LIGJI Nr. 04/L-093
PER BANKAT INSTITUCIONET MIKROFINANCIARE DHE INSTITUCIONET
FINANCIARE JOBANKARE

Kuvendi i Republikés sé Kosovés;
Né bazé té nenit 65 (1) té Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés,
Miraton

LIGJ PER BANKAT INSTITUCIONET MIKROFINANCIARE DHE INSTITUCIONET
FINANCIARE JOBANKARE

KREU |
BANKAT DHE VEPRIMTARIA BANKARE

PJESA |
DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Neni 1
Qéllimi

Qéllimi i kétij ligji éshté nxitjia dhe mbarévajtja e njé sistemi té géndrueshém financiar népérmjet
promovimit t& menaxhimit t& shéndoshé dhe té matur té bankave, institucioneve mikrofinanciare dhe
institucioneve tjera financiare jobankare dhe sigurimit té njé niveli té pérshtatshém mbrojtés té interesave
té depozitoréve.

Neni 2
Fushéveprimi

Ky ligj zbatohet pér té gjithé subjektet gé ushtrojné veprimtari bankare dhe financiare, aksionarét e tyre,
Bordin e Drejtoréve dhe Menaxherét e larté, punonjésit, agjentét dhe filialet e tyre si dhe pér
veprimtariné e institucioneve mikrofinanciare dhe institucioneve tjera financiare jobankare.

Neni 3
Pérkufizimet

Shprehjet e pérdorura né kété ligj kané kéto kuptime:

Filial - njé subjekt t& varur té& bankeés, personi juridik i sé cilés banké éshté subjekt i varur ose person
juridik qé éshté nén kontroll té pérbashkét me kété banké;

Banké — njé shoqgéri aksionare e angazhuar né veprimtari bankare, duke pérfshiré njé subjekt té& varur
ose dege té bankés sé huaj;

Person i ndérlidhur me bankén - ¢do person gé ka sé paku njérén nga marrédhéniet e méposhtme
me bankén:

(1).cdo menaxher i larté ose drejtor i bankés dhe ¢do aksionar kryesor i bankés;



(2).cdo person gé éshté i afért me Menaxherin e larté ose Drejtorin apo me aksionarin kryesor
té bankés qgé lidhen me martesé ose aférsi té gjakut deri né shkallé té dyté;

(3).cdo person juridik né té cilin menaxher i larté ose drejtori apo aksionari kryesor i bankés
éshté po ashtu aksionar kryesor;

(4).cdo person gé ka interes té konsiderueshém né personin juridik ku banka ka interes té
konsiderueshém,;

(5).cdo filial i bankés; dhe

(6).cdo person tjetér i pérfshiré né marrédhénie me banké ngjashém me personat e identifikuar
né nén-paragrafét 1-5 me larté, gé pércaktohet me rregullore nga BQK-ja pér té gené person i
ndérlidhur me bankén.

Grup bankar - banké dhe filialet e saja dhe ¢do subjekt tjetér té cilat BQK-ja i pércakton me rregullore
apo urdhéresé se duhet t&€ merren parasysh pér géllimet e mbikéqyrjes sé konsoliduar;

Degé - njé vend té aktivitetit afarist i cili formon njé degé ligjérisht té varur t&€ bankés e pa themeluar me
vete, népérmijet té cilés banka mund té lejohet gé té angazhohet né veprimtari bankare;

Veprimtari bankare - veprimtaria e pranimit t& depozitave nga publiku dhe pérdorimin e fondeve qofté
térésisht apo pjesérisht me géllim té dhénies sé kredive apo investimeve né rrezik té veté bankés;

Shpérndarje e kapitalit - shpémdarja e parave té gatshme ose pasurive tiera nga njé banké pér pronarét e vet qé
béhet né llogari t& asaj pronésie, por duke mos pérfshiré asnjé dividendé gé pérbéhet vetém nga aksionet e institucionit
apo té drejtat pér té bleré kéto aksione;

Kontroll - raporti kur njé person apo grup personash, drejtpérsédreijti apo térthorazi:(i) posedon shumicén e
aksioneve té personit juridik; (i) ka kompetencé pér té caktuar apo larguar shumicén e bordit té
drejtoréve té personit juridik; apo (iii) ka mundési pér té ushtruar ndikim té konsiderueshém né
menaxhimin apo politikat e personit juridik;

BQK - Banka Qendrore e Republikés sé Kosovés;

Depozité - shuma e parave gé i paguhet nj¢ banke nga njé person ose subjekt juridik, e cila pranohet nga
banka me kusht gé té kthehet né térési, me ose pa interes a prim qofté me kérkesé ose né kohén e dakorduar me
até person ose subjekt juridik;

Drejtor - éshté ¢cdo person i eméruar nga aksionarét pér té shérbyer si anétar i bordit té drejtoréve té
bankés;

Interesi i kapitalit - ¢cdo e drejté pronésie né lidhje me personin juridik;

Ekspozim - éshté ¢cdo aktivé ose zé jashté-bilancor té gjendjes, duke pérfshiré pa kufizim ndonjé kredi
apo zotim direkt ose indirekt pér pagim té parasé né shkémbim té sé drejtés pér kthim t& shumés sé
paguar dhe t& mbetur dhe pér pagesén e interesit apo, shpenzimeve té tjera gé lidhen me kété shumé,
¢do shtyrje té datés sé pagimit té borxhit, cdo garancion apo letér-kredi té Iéshuar, letra me vieré té
borxheve dhe forma té ngjashme té kreditimeve apo zotimeve pér kreditime té dhéna nga banka pér
klientin, si dhe aksionet, pjesémarrjen né kapital dhe llojet tjera té investimeve né njé person juridik nga
banka;

Institucione financiare - t& gjitha bankat, Institucionet Financiare Jobankare dhe Institucionet Mikrofinanciare gé
rregullohen sipas kétij ligji.

Institucion financiar jobankar (IFJB) - éshté personi juridik gé nuk éshté banké& e as institucion



mikrofinanciar, gé éshté licencuar nga BQK-ja sipas kétij ligji, pér t'u angazhuar né njé ose mé tepér
nga veprimtarité vijuese: dhénien e kredive, hyrjen né hua dhe kontrata giradhénie financiare-lizingu, né
nénshkrimin, tregtimin, ndérmjetésimin ose shpérndarjen e letrave me vleré, veprimin si shogéri
investuese ose késhilltar i investimeve apo ofrimin e shérbimeve té tjera financiare si¢ jané kémbimi
valutor; kredit kartat; faktoringun, ose garancité, ose shérbime té tjera financiare, edukuese-trajnuese,
késhillédhénése dhe operacionale, si dhe veprimtari te tjera sipas pércaktimit nga BQK-ja;

Veprimtari financiare - veprimtaring e identifikuar né Nenin 44 té kétij ligji;

Banké e huaj - personi gé éshté i organizuar, ka seliné e vet dhe posedon licencé pér tu angazhuar né
veprimtari bankare né ndonjé juridiksion tjetér pérve¢ Kosoves;

Mbikéqyrés nga vendi amé — autoriteti huaj mbikéqyrés gé éshté pérgjegjés pér mbikéqyrje té kujdesshme té
bankés sé huaj;

Banké Islamike - lloj banke, duke pérfshiré njé piké shérbimi bankar Islamik gé kryen veprimtari
bankare sipas parmeve té Sheriatit dhe duke iu nénshtruar parimeve té kétij ligji dhe rregulloreve té
nxjerra nga BQK-ja. “Pika e shérbimit Islamik bankar” i referohet njé departamenti ose divizioni té njé
banke jo-islamike e cila ofron shérbime financiare sipas parimeve té Sheriatit;

Ekspozim i madh - ¢do ekspozim ndaj njé personi té vetém apo grupi té personave té ndérlidhur gé tejkalon
pérgindjen e kapitalit té klasit 1 t& specifikuar nga BQK-ja né nenin 46 té kétij ligji;

Person juridik - term i pérgjithshém gé nénkupton ¢do organizaté, duke pérshiré edhe njé shoqgéri tregtare
gé ka, sipas ligjit, identitet juridik gé éshté i ndaré dhe dallon nga anétarét, pronarét a aksionarét e saj;

Licencé — autorizim i léshuar nga BQK-ja dhe dhénien e té drejtés pér tu marré me veprimtarité e
specifikuara sipas atij autorizimi;

Institucion Mikrofinanciar — person juridik i organizuar ose si OJQ sipas Ligjit pér OJQ-té, ose si
shogéri aksionare sipas Ligjit pér Shogérité Tregtare, aktiviteti primar i té cilit éshté dhénia e kredive
dhe ofrimi i njé numri té kufizuar t& shérbimeve financiare pér mikro dhe subjektet e vogla juridike,
ekonomité familjare me té hyra té uléta dhe personat me té hyra té uléta;

Urdhéresé - direktivé me shkrim qé nxirret nga BQK-ja pér zbatimin e kétij ligji a té njé rregulloreje té
miratuar nga BQK-ja;

Kapital i paguar - fondet e pranuara nga banka nga aksionarét né shkémbim té interesit té tyre né
kapital;

Person - i referohet vetém personit fizik;

Aksionar kryesor - person gé posedon né ményré té drejtpérdrejté apo térthorazi, sé bashku ose né
bashkéveprim me persona tjeré, dhjeté pérgind ose mé tepér té cfarédo klase té aksioneve me té drejté
vote té njé banke ose shogérie apo dhjeté pérqind té interesit né kapital né njé banké ose shoqéri;

Rregullore - akt nénligjor i nxjerré nga BQK-ja pér zbatimin e kétij ligji;

Kapital rregullativ - kapitali i pérgjithshém i bankés i pérshkruar nga BQK-ja pér géllimet e Nenitl6 té
kétij ligji;

Individé té ndérlidhur - bashkéshortja e njé personi, fémijét e njé personi, gofshin té rritur ose té mitur,
dhe pavarésisht nése banojné ose jo me até person, néna, babai, njerku, njerka, véllezérit, véllezérit
nga babai ose néna, motrat, motrat nga babai ose néna, tezet, dajallarét, agjallarét, kushérinjté e paré,
gofté nga gjaku ose martesa, ose ndonjé person tjetér me té cilin ekziston lidhja familjare, apo persona
te tjeré qé pércaktohen nga BQK me rregullore te vecanté;



Zyre pérfagésuese - vend té aktivitetit afarist i cili formon njé degé ligjérisht té& varur té bankés e pa
themeluar me vete, ku aktivitetet kufizohen né ofrimin e informatave dhe aktiviteteve té ndérlidhjes si dhe
studimit té tregjeve dhe mundésive té investimit, dhe ku banka nuk lejohet té angazhohet né veprimtari
bankare;

Menaxher i Larté - kryeshefi ekzekutiv, zyrtari kryesor pér financa, zyrtari kryesor t& operacioneve,
zyrtari kryesor pér risk té bankés dhe ¢do person, pérveg drejtorit, i cili (i) i raporton drejtpérsédrejti
bordit ose merr pjesé ose ka autoritet pér t& marré pjesé né funksionet kryesore politikébérése té bankés,
pavarésisht nése ai person ka titull zyrtar apo merr kompensim pér veprimet e tilla, dhe (ii) éshté caktuar si
menaxher i larté nga BQK-ja. Né rastin kur njé banké e huaj licencohet pér té operuar me njé ose mé
shumé degé né Kosové, menaxheri i bankés kryesore né Kosové dhe cdo menaxher tjetér apo
zévendésmenaxher i njé dege né Kosové do té konsiderohet té jeté anétar i menaxhmentit té larté;

Interes i konsiderueshém - posedimi idrejtpérdrejté apo térthorté i njé interesi né njé person juridik, té
vetém apo gé vepron sé bashku me njé person tjetér, gé pérfagéson pesé pérgind apo mé tepér té
aksioneve me té drejté vote, ose gé sipas mendimit t&€ BQK-sé&, né bazé té fakteve the rrethanave té atij
posedimi, jep mundési pér ushtrimin e njé kontrolli mbi personin juridik né té cilin mbahen ato aksione;

Subjekt i varur - ¢do person juridik né té cilin njé person tjetér ose grup personash gé veprojné sé
bashku zotéron drejtpérdrejté apo térthorazi (i) pesédhjeté pér gind ose mé tepér té cfarédo klase té
aksioneve me té drejté vote ose (ii) njé interes té konsiderueshém, gé ua mundéson kétyre personave
té tjeré ose grup personash té ushtrojné njé kontroll mbi personin juridik né té cilin zotérohen ato
aksione;

Kapitali i Klasit | - ka kuptimin e pérshkruar nga BQK-ja pér géllimet e nenit 16 té kétij ligji;

Aksione me té drejté vote - aksione té zakonshme né kapitalin e personit dhe aksione té tjera té
cfarédo caktimi ose pérshkrimi, gé i japin personit té drejtén pér té votuar pér ¢farédo vendimi né njé
mbledhje té zakonshme ose té jashtézakonshme té emetuesit.

Neni 4
Pérgjegjésia e BQK-sé pér dhénien e licencave

1.BQK-ja ka pérgjegjési ekskluzive pér dhénien e licencave pér té gjitha bankat dhe regjistrimin e té
gjitha Institucioneve Mikrofinanciare dhe Institucioneve Financiare Jo-bankare pér Iéshimin e lejeve té
bankave té huaja né lidhje me themelimin e zyrave pérfagésuese.

2.Njé regjistér gendror mbahet nga BQK-ja pér inspektim nga publiku i cili regjistron pér ¢do Institucion
Financiar, emrin, adresat e drejtorisé gendrore dhe degéve dhe kopjet aktuale té aktit t& themelimit
apo dokumentacionit t& ngjashém té themelimit dhe akteve nénligjore. Njé listé e té gjitha
Institucioneve Financiare, licencat ose regjistrimet e té cilave jané anuluar gjithashtu mbahet né
regjistér, por largohet dokumentacioni i tyre i themelimit dhe aktet nénligjore.

Neni 5
Ndalesat dhe pérjashtimet

1.Asnjé person nuk mund té merret me veprimtari té njé banke apo institucioni financiar pa licencé té
vlefshme té Iéshuar nga BQK-ja sipas késaj sipas pjesés Il té kétij ligji.

2.Asnjé person nuk mund té pérdoré fjalén "bank&" ose derivatet e fjalés "banké" né lidhje me njé
veprimtari, produkt ose shérbim ose né veprimtari promocionale pa pasur njé licencé té |éshuar nga
BQK-ja, pér tu pérfshiré né aktivitetin bankar, pérvec kur njé pérdorim i tillé éshté vendosur ose njohur
me kété ligj, njé marréveshje ndérkombétare, ose kur konteksti né té cilin éshté pérdorur fjala "banké"
nuk ka té bé&jé me veprimtari financiare té pércaktuar né nenin 44 té kétij ligji. Asnjé zyre pérfagésues
nuk mund té pérdor fjalén “bank&” né emrat e tyre, pérve¢ rasteve kur fjala “banké&” formon njé pjesé



integrale t& emrit t& bankés sé huaj té cilés ato i pérkasin, me kusht gé, né raste té tilla té shtohet fjala
“zyra pérfagésuese”.

3.Asnjé banké nuk mund té pérdoré né emrin e vet fjalé gé mund té cojné né kegkuptime lidhur me
kushtet e tyre financiare, statusin ligjor ose lidhjen me geveriné a me institucionet ndérkombétare.

4.Asnjé banké e huaj nuk lejohet té angazhohet né veprimtari bankare né Kosové pérve¢ nése banka e
huaj ka marré njé licencé té léshuar nga BQK-ja pér té ushtruar njé veprimtari e tillé népérmjet njé dege
né Kosové apo ka themeluar njé banké té varur né Kosové pér té cilén BQK-ja ka léshuar licencé.

5.Asnjé person nuk duhet té béjé deklarime té pavérteta pér fakte materiale ose té béjé njé paragitje té
rreme ose corientuese apo té béjé cdo gjé pér té krijuar nj¢ pamje té rreme, mashtruese ose té
angazhohet né ¢farédo veprimi manipulues pér marrjen e depozitave.

Neni 6
Bankat e huaja té licencuara pér té operuar mé njé degé né Kosové

Né rastin kur njé banké e huaj gqé éshté e licencuar pér té ushtruar veprimtari né Kosové népérmjet njé
a mé shumé degéve, dispozitat e kétij ligji zbatohen drejtpérsédrejti pér bankén e huaj, pérvec nése
dispozitat e kétij ligji shprehimisht parashohin zbatimin vetém pér degén ose degét e bankés sé huaj gé
operon né Kosové, individualisht ose kolektivisht, apo kur BQK-ja pércakton se ashtu kérkohet nga
konteksti.

PJESA I
LICENCIMI | BANKAVE

Neni 7
Kérkesat pér licencé

1. Kérkesat pér licencé pér té themeluar dhe operuar mé njé banké ose njé degeé té bankés sé huaj duhet
té jené né formén e pércaktuar nga BQK-ja dhe shogérohen nga informacionet e méposhtme:

1.1.dokumentet pérbérése té bankés sé propozuar apo té€ bankés sé huaj, duke pérfshiré njé
kopje té noterizuar apo dokumentacionin origjinal sipas té cilit éshté themeluar, si dhe adresén
e propozuar té drejtorisé gendrore;

1.2.emrin, nacionalitetin, vendbanimin, kualifikimet dhe pérvojén e Drejtorit apo Menaxherit té
larté té bankés sé propozuar ose bankés sé& huaj, duke pérfshiré historikun afarist dhe
profesional pér dhjeté (10) vitet e fundit;

1.3.shumén e kapitalit té& autorizuar dhe té zotuar t& bankés sé propozuar ose té bankés sé
huaj, duke pérfshiré shumat té cilat jané paguar dhe burimin e ligjshém té kapitalit;

1.4.planin e biznesit gé pérfshing, ndér té tjera, strukturén organizative t& bankés sé propozuar
ose bankés sé huaj, llojin e parashikuar té veprimtarive bankare, pasqyrat e parashikuara
financiare pér tri vite dhe, nése ekzistojné, pasqyrat financiare té audituara dhe raportet vjetore
pér dy (2) vitet e fundit;

1.5.listén e aksionaréve gé mbajné apo do té€ mbajné pesé (5%) pérqgind a mé shumé té
aksioneve té bankés sé& propozuar ose bankés sé huaj, dhe pronaréve pérfitues té kétyre
aksioneve, duke cekur emrat e tyre, adresén dhe posedimin pérkatés té aksioneve;

1.6.emrin, nacionalitetin, vendbanimin, historikun afarist dhe profesional pér dhjeté vitet e
fundit dhe pasqyrat financiare té audituara pér tri (3) vitet e fundit (nése ekzistojné) té cdo
aksionari kryesor té bankés sé propozuar ose té bankés sé huaj;



1.7. pér cdo Drejtor ose Menaxher té larté apo aksionar kryesor té bankés sé propozuar apo
bankés sé huaj, déshminé zyrtare nga Gjykata gé shpalos ¢do dénim pér vepra penale nga
Gjykata penale, dosjet personale té falimentimit, diskualifikimi nga ushtrimi i profesionit, apo
pérfshirjen e kaluar ose té tashme né funksion menaxhues té ndonjé korporate ose organi tjetér
sipérmarrés qé i éshté nénshtruar procedurave té paaftésisé paguese, nése ka;

1.8.né cdo rast kur paraqitési i kérkesés éshté njé banké e huaj gé propozon themelimin e njé
banke varése ose té njé dege né Kosové, duhet té sigurohet njé deklaraté nga mbikéqyrési i
vendit amé se nuk ka kundérshtim rreth fillimit té aktiviteteve té propozuara né Kosové, dhe se
ushtron mbikéqyrje globale bankare té konsoliduar té veprimtarisé ndaj bankés sé huaj;

1.9. informacione tjera shtesé té cilat mund té konsiderohen si té duhura nga BQK-ja.

Neni 8
Miratimi paraprak

1.Brenda tre (3) muajve nga data e pranimit té& kérkesés sé kompletuar pér licencé, BQK-ja paraprakisht
miraton ose refuzon até dhe njofton me shkrim paraqitésin e kérkesés pér vendimin e saj; njoftimi pér
refuzim té licencés duhet té cek arsyet mbi bazé té sé cilave éshté refuzuar licenca.

2.BQK-ja refuzon njé licencé, nése sipas gjykimit té saj té arsyetuar, Iéshimi i njé licence té kétillé do té:

2.1.vinte né rrezik géndrueshmeériné financiar té bankés sé propozuar ose té sistemit bankar
né pérgjithési;

2.2.rrezikonte interesat e depozitoréve té bankés sé propozuar; apo
2.3.zvogélonte né ményré substanciale konkurrencén.

3. BQK-ja paraprakisht miraton njé licencé vetém nése plotésohen kushtet e méposhtme:
3.1.nése plani i biznesit bazohet né analiza té sakta mbi supozime té arsyeshme;

3.2.struktura organizative e bankés sé& propozuar dhe filialeve té saja do t'i lejojé BQK-sé té
ushtrojé mbikéqyrje efektive dhe té konsoliduar

3.3.banka e propozuar ose banka e huaj do té veprojé né pajtueshméri me té gjitha dispozitat e
kétij ligji;

3.4 .kualifikimet, pérvoja dhe integriteti i Drejtorit apo Menaxherit t& saj té larté jané té
pérshtatshém pér planin e biznesit té bankés sé propozuar dhe aktiviteteve bankare;

3.5.aksionarét kryesor té bankés sé propozuar ose té bankés sé huaj jané té afté dhe té
pérshtatshém si¢ pércaktohet nga BQK-ja né nenin 35 dhe nenin 37 té kétij ligji; dhe

3.6.struktura e pronésisé sé bankés nuk do té pengojé mbikéqyrjen efektive.

4. Pérvec kushteve té pércaktuara né paragrafin 3. me larté, miratimi paraprak i licencés lidhur me njé subjekt
té varur ose degé té bankés sé huaj béhet vetém nése:

4.1. banka e huaj éshté e autorizuar pér t'u angazhuar né veprimtariné e pranimit t&¢ depozitave
ose fondeve né formé depozitash né juridiksionin ku gjendet drejtoria e saj gendrore;

4.2. autoritete kompetente qé& mbikéqyrin bankén e huaj né seliné e saj kané dhéné pélgimin e
tyre me shkrim pér dhénien e licencés sé kétillé; dhe



4.3. BQK-ja pércakton se banka e huaj mbikéqyret né ményré adekuate né bazé té konsoliduar
globale nga mbikéqyrési i sajné shtetin amé. Mbikéqyrési nga shteti amé duhet ta pranojé me
shkrim se éshté né dijeni t& dhénies sé licencés sé re dhe pajtohet qé t'i ofrojé informatat BQK-
Sé me kérkesé té saj.

5. Né rast té miratimit paraprak té njé kérkese pér licencé, BQK-ja pércakton té gjitha kushtet pér bankén
té cilés i jepet licenca pér fillimin e operacioneve té saj. Kushte e kétilla mund té pérfshijné:

5.1.pagesén e kapitalit fillestar gé aksionarét duhet té béjné pér bankén;
5.2.punésimin dhe trajnimin e personelit t& bankés;

5.3.marrjen me gira ose blerjen e pajisjeve operative dhe pércaktimin e sistemeve operative,
duke pérfshiré edhe auditimin dhe kontrollet e brendshme;

5.4.marrjen me gira, blerjen ose zotérimin e lokaleve té bankés;
5.5.angazhimin e njé auditori t& jashtém né pérputhje me nenin 54 té kétij ligji;
5.6.¢cdo kusht tjetér gé BQK-ja e konsideron té pérshtatshém.

6. Nése brenda njé (1) viti njé banké nuk vepron né pérputhje me kushtet pér marrjen e licencés pér
fillimin e veprimtarisé, miratimi paraprak i kérkesés do té revokohet.

Neni 9
Dhénia e licencés

1. Nése BQK-ja pércakton se jané plotésuar kushtet sipas kétij Kapitulli, do ta jap licencén dhe banka
do té béhet anétare e Fondit pér Sigurimin e Depozitave té Kosovés.

2. Licenca jepet me shkrim pér njé periudhé té pacaktuar kohe dhe nuk éshté e transferueshme.
Licenca ose leja specifikon afatet dhe kushtet sipas sé cilave ajo éshté léshuar, duke pérfshiré
aktivitetet né té cilat banka lejohet gé té angazhohet, sipas kufizimeve pér aktivitetet bankare té
parapara me nenin 45 té kétij ligji. Pas licencimit fillestar, bankat kané té drejté té aplikojné né BQK
pér tu angazhuar né aktivitete shtesé né pérputhje me nenin 44 té kétij ligji.

Neni 10
Lejet pér zyrat pérfagésuese

1. Asnjé banké e huaj nuk mund té themelojé dhe operojé me njé zyre pérfagésuese né Kosové pa leje
nga BQK-ja.

2. BQK-ja mund té japé leje pér njé zyre pérfagésuese né Kosové, mé kusht gé BQK-ja sigurohet se
banka e huaj do ti kufizojé aktivitetet e saja té zyrés pérfagésuese né ofrimin e informatave dhe
aktiviteteve ndérlidhése dhe studimit té tregjeve dhe mundésive pér investim, dhe se banka e huaj nuk
do té angazhohet né aktivitet bankar né Kosové népérmjet zyrés pérfagésuese.

3. Kérkesat nga njé banké e huaj pér leje pér té themeluar dhe operuar mé njé zyre pérfagésuese
duhet t& béhen né ményrén e pércaktuar nga BQK-ja dhe shogérohet me informatat e kérkuara nga
BQK-ja.

Neni 11
Degét dhe zyrat shtesé



1. Njé banké duhet t& marré miratimin paraprak me shkrim nga BQK-ja para se té mbyllé ose
zhvendos njé degé ose zyre né Kosové apo themelojé ose hap njé dege ose zyre shtesé né Kosoveé.

2.Njé banké, pérvec bankés sé huaj, duhet té marré miratimin paraprak me shkrim nga BQK-ja para se
té themelojé ose hap njé degé né ndonijé juridiksion tjetér.

3.BQK-ja pércakton me rregullore procedurén pér marrjien e miratimit paraprak me shkrim dhe formén e
pérmbajtien e kérkesés.

Neni 12
Kérkesa pér Themelimin e Subjektit té varur

1. BQK-ja mund té kérkojé nga banka e huaj gé éshté licencuar pér té operuar mé njé ose mé shumé
degé né Kosové gé ta kthejé degén né subjekt té varur té bankés sé huaj nése:

1.1.ekziston ndonjé ndryshim material né pronésiné apo menaxhmentin e bankés sé huaj pér té
cilén BQK-ja ka arsye té bazuara pér shgetésim.

1.2.ekziston rénie materiale né gjendjen financiare té bankés sé huaj apo banka e huaj i
nénshtrohet sanksioneve nga mbikéqyrési i saj nga vendi amé pér shkelje materiale té ligjit ose
praktikave té pasigurta dhe té pamatura,

1.3.BQK-ja konsideron se operacionet e degés mund té rrezikojné stabilitetin financiar té
sektorit banka ose mund té jené t& démshme pér interesin e depozitoréve, apo

1.4. BQK-ja konsideron se mbikéqyrja nga mbikéqyrési i vendit amé éshté joadekuate.

Neni 13
Pérfundimi vullnetare e aktiviteteve

Asnjé banké nuk mund t'i ndérpresé aktivitetet e saj né Kosové para se t'ia parages sé pari BQK-sé njé
plan pér pérmbushjen e detyrimeve té saj né Kosové dhe marrjes sé miratimit paraprak té planit té
kétillé nga BQK-ja. Dispozitat e nenit 78 té kétij ligji zbatohen pér ¢do likuidim / pérfundim vullnetar.

Neni 14
Revokimi i licencés

1. Licenca e njé banke mund té revokohet vetém me vendim té BQK-sé, pér njé a mé shumé prej
kétyre arsyeve:

1.1. nése BQK-ja ka miratuar planin gé banka té pérfundojé veprimtariné né Kosové dhe banka
i éshté pérmbajtur atij plani;

1.2. nése banka ka shkelur ndonjé nga dispozitat e kétij ligji, ndonjé urdhéresé ose rregullore
té BQK-sé, apo ndonjé kusht ose kufizim gé ndérlidhet me autorizimin e léshuar nga BQK-ja;

1.3. nése banka éshté angazhuar né praktika té pasigurta ose té pa shéndosha sipas gjykimit
té BQK-ség;

1.4. nése licenca éshté marré né bazé té informacionit té rrejshém té paragitur nga ose qé ka
té bé&jé me paragitésin e kérkesg;

1.5. nése banka nuk ka filluar té& funksionojé brenda néntédhjeté ditésh pas marrjes sé licencés
apo brenda njé periudhe vijuese té caktuar nga BQK-ja dhe nése ka pushuar t& merret me
veprimtariné e pranimit té& depozitave pér mé shumé se tre (3) muaj;



1.6. nése njé banke tjetér, q& mban interes té konsiderueshém né kété banké, i éshté revokuar
licenca;

1.7. nése ka ndodhur bashkimi, shkrirja ose shitja e pjesés mé té madhe té pasurisé sé
bankés;

1.8. nése aktivitetet e bankés ndryshojné né thelb nga ato té paraqgitura né kérkesén pér
licencé dhe, sipas mendimit t& BQK-sé&, ky ndryshim nuk éshté arsyetuar e as nuk é&shté dhéné
miratimi nga BQK-ja pér ndryshimet e tilla;

1.9. nése i licencuari i éshté njé banké e huaj dhe banka e huaj e ka humbur autoritetin pér tu
angazhuar né veprimtariné bankare né vendin ku éshté vendosur drejtoria e saj gendrore; apo

1.10. nése ka pasur ndryshim né aksionarét kryesor pa miratimin e BQK-sé si¢c kérkohet né
nenin 37 té kétij ligji.
2. Licenca e njé banke revokohet me vendim té BQK-sé nése BQK-ja pércakton se banka éshté
josolvente ose nése né ményré té arsyeshme pritet t& béhet josolvente.

3. Pér géllimet e kétij Neni,“josolvente’do té thoté se banka nuk éshté duke i paguar detyrimet e saja té
cilat i ka ose vlera e detyrimeve sé saj tejkalon vlerén e pasurive té saj. Vlera e pasurive, detyrimve dhe
kapitalit rregullativ té bankés pércaktohet né pérputhje me standardet e vlerésimit dhe procedurat e
pércaktuara nga BQK-ja. Né pércaktimin e vlerés sé pasurive dhe detyrimeve sé bankés pér njé daté té
ardhshme merren parasysh té hyrat dhe shpenzimet e ardhshme té bankés té parapara né ményreé té
arsyeshme deri né até daté.

4. Vendimi i BQK-sé pér té revokuar ose pér té mos revokuar njé licencé i komunikohet me shkrim ¢do
banke, duke dhéné arsyet e vendimit i cili hyn né fugi né ditén e komunikimit.

5. Vendimi pér té revokuar njé licencé publikohet né njé apo mé tepér gazeta té garkullimit té
pérgjithshém kudo gé ndodhen zyrat e bankés.
PJESA I
KERKESAT PER KAPITAL DHE LIKUIDITET

Neni 15
Kapitali Minimal i Paguar pér Bankat Vendore

1. Cdo banké duhet té keté né ¢cdo kohé kapital t& paguar prej jo mé pak se shtaté milion (7.000.000) Euro,
apo njé shumé mé té madhe si¢ specifikohet me rregullore apo urdhéresé té€ BQK-sé.

2. Kapitali i paguar nuk mund té trajtohet si i tillé nése fondet rrjedhin nga:
2.1. kredité nga bankat né té cilat béhet pagesa e kapitalit; apo
2.2. kredive kur banka qé pranon kapital Eshté garantues;

2.3. kredité nga bankat tjera né Kosové, pérveg nése jané té kolateralizuara 100% me letra me
vleré té aprovuara e gé mbahen nga pala e treté si kujdestar.

3. Aksionet e léshuara né kémbim té shérbimeve nuk trajtohen si kapital i paguar.

4. Bankat ekzistuese duhet ta plotésojné kérkesén pér kapital minimal té paguar brenda gjashté (6)
muajve nga data e hyrjes né fuqi té kétij ligji.



Neni 16
Kapitali Minimal Rregullativ pér Bankat Vendore

1. Cdo banké duhet té keté né ¢cdo kohé kapital rregullativ t& pércaktuar né bazé té pérshtatjes sipas
riskut si¢ specifikohet me rregullore ose urdhéresé té BQK-sé.

2. BQK-ja mund t'i specifikojé me rregullore ose urdhéresé kérkesat pér kapital rregullativ shtesé, duke
pérfshiré caktimin e shkallés sé liferimit.

3. BQK-ja pércakton me rregullore ose urdhéresé ményrén sipas sé cilés kérkesat pér kapital rregullativ
sipas kétij neni zbatohen pér njé grup bankar sipas njé baze té gjeré grupore.

Neni 17
Kérkesat pér Degét e Bankave té Huaja

1. Cdo banké e huaj gé operon né njé degé né Kosové duhet t'i mbajé kérkesat e banoréve té Kosovés
mé té larta sesa detyrimet e saj ndaj banoréve té Kosovés né shumén e specifikuar me rregullore ose
urdhéresé té BQK-sé.

2. Cdo banké e huaj qé operon né njé degé né Kosové, nése udhézohet nga BQK-ja, duhet t& mbajé
njé depozité me barasvleré kapitali né BQK, né shumén e specifikuar me rregullore ose urdhéresé té
BQK-sé. Depozita duhet té€ mbetet né kujdestari t& BQK-sé pérderisa banka e huaj operon njé degé né
Kosové pérvec nése BQK-ja ka miratuar njé marréveshje tjetér.

3. Kérkesat pér kapital minimal rregullativ pér banka té pércaktuara né nenin 16 té kétij ligji nuk
zbatohen pér bankat e huaja gé jané té licencuara pér té operuar njé ose mé shumén degé né Kosove.

Neni 18
Dividenda dhe Shpérndarjet Tjera té Kapitalit

1. Asnjé banké nuk duhet té paguajé ndonjé dividendé apo béjé ndonjé shpérndarje tjetér té kapitalit
pa miratimin e BQK-sé&. Né asnjé rrethané nuk jepet miratimi, nése sipas mendimit t&¢ BQK-sé&, pas
késaj shpérndarjes, banka do té kishte mé pak kapital minimal té paguar ose rregullativ gé kérkohet
me kété ligj apo me rregullore ose urdhéresé té BQK-sé.

2. Paragrafi 1 i kétij neni nuk zbatohet pér bankén e huaj qé éshté e licencuar pér té operuar njé ose
mé shumé degé né Kosové, pérve¢ nése banka kérkohet nga BQK-ja gqé té mbaj né depozité
ekuivalente té kapitalit sipas paragrafit 2. t& nenit 17 té kétij ligji dhe pagesa e dividendés ose
shpérndarjes sé kapitalit do t'ia pamundésonte bankés gé té plotésojé kérkesén pér depozitim té
kapitalit ekuivalent.

Neni 19
Kérkesat pér likuiditet

1. BQK-j duhet té pércaktojé me rregullore ose urdhéresé kérkesat pér likuiditet pér bankat dhe grupet
bankare.

2. Kérkesat e kétilla pér likuiditet duhet té pérfshijné shumén e pérgjithshme minimale té pasurive
likuide apo té kategorive specifike té pasurive gé mbahen nga banka.

3. Cdo banké dhe ¢do grup bankar zhvillon politika dhe procedura me shkrim pé&r menaxhimin e riskut
té likuiditetit. Njé kopje e kétyre politikave dhe procedurave rishikohet pér ¢cdo vit nga Drejtorét dhe

10



duhet t'i paragitet BQK-sé. Versionet e pérditésuara té politikave dhe procedurave po ashtu duhet t'i
paragiten BQK-sé.

Neni 20
Politikat dhe Procedurat Specifike pér Menaxhim té Riskut

1. Si pjesé té politikave dhe procedurave té saj té pérgjithshme pér menaxhim té riskut, ¢do banké
duhet gé minimumi té zhvillojé dhe mbajé politika dhe procedura me shkrim lidhur me:

1.1.shumén e pérgjithshme maksimale té pronés sé& paluajtshme dhe pasurive fikse, apo
kategorive specifike té tyre gé mbahen nga banka; dhe

1.2.ndalesat, kufizimet ose kushtet gé kané té bé&jné me:

1.2.1. llojet ose format e ekspozimeve té béra, dhe pérgjegjésive té marra (té
mundshme ose té tjera);

1.2.2. pérputhjen e maturimit dhe normés sé interesit né lidhje me pasurité dhe detyrimet
(t& mundshme ose té tjera);

1.2.3. pozicionet e pambrojtura né valuta té huaja, metale t&€ ¢cmuara ose guré té
¢muar, instrumentet pér normén e kémbimit dhe interesit; stoget the letrat tjera me
vleré té transferueshme; dhe

1.2.4. pércjellien e kontratave, marréveshjeve pér kémbim, mallrave, opsioneve dhe
instrumentet tjera gé kané té béjné me valutat, stoget, obligacionet, metalet e cmuara
apo normat e interesit.

1.3 Menaxhimin e té gjitha llojeve té rrezigeve operacionale, duke pérfshiré por duke mos u
kufizuar né siguriné e objektit, teknologjisé dhe personelit.

PJESA IV
QEVERISJA DHE PRONESIA E BANKAVE

Neni 21
Organizimi i Bankave

Té gjitha bankat organizohen fillimisht si shoqéri aksionare dhe regjistrohen né Ministriné e Tregtisé
dhe Industrisé ose né ministriné pasardhése té saj ku té gjitha aksionet regjistrohen né emér té
pronaréve té tyre pérfitues, aksionaréve. Aksioni né njé shoqéri aksionar éshté proné e aksionaréve.
Megijithaté, me géllim té funksionimit si banké, sé pari BQK-sé duhet t'i paraqitet déshmia e regjistrimit
dhe pastaj shogéria aksionare rregullohet vetém nga BQK-ja sipas kétij ligji.

Neni 22
Akti i Themelimit dhe Statuti

1. Té gjitha bankat gé operojné né Kosové duhet ta kené aktin e themelimit dhe/ose statutin, njé kopje
e té cilave éshté miratuar nga BQK. Asnjé banké, pérvec bankés sé huaj té licencuar pér té operuar
mé njé ose mé shumé degé né Kosové, nuk mund té ndryshojé aktin e saj té themelimit ose aktet
nénligjore pa miratimin paraprak me shkrim té BQK-sé.

2. Banka e huaj me degé ose subjekt té varur té licencuar né Kosové duhet ta njoftojé BQK-né pér ¢do

ndryshim né aktin e saj té themelimit apo né dokumentacionin ekuivalent t& themelimit ose statutin
brenda tridhjeté (30) ditéve nga data efektive e ndonjé ndryshimi.
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3. Cdo banké mban né BQK né dosje njé kopje té vértetuar té aktit t&€ themelimit apo dokumentacionit
ekuivalent té themelimit, statutin dhe listén e zyrtaréve té bankés bashké me ekzemplarin e
nénshkrimeve dhe pérshkrimin e kufizimeve té kompetencave té tyre, té cilét aktualisht jané té
autorizuar ta detyrojné bankén t'i kryejé veprimtarité pérkatése.

Neni 23
Organet e Bankés

1. Organet e bankés jané:
1.1. Mbledhja e Pérgjithshme e Aksionaréve;
1.2. Bordi i Drejtoréve; dhe
1.3. Menaxhmentii Larté.

Neni 24
Mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve

1. Mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve té bankés pérbéhet nga aksionarét.

1.1.mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve normalisht mbahet né vendndodhjen e drejtorisé
gendrore té bankés.

1.2.mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve kryesohet nga Kryesuesi, i cili zgjidhet né fillim té
seancés sé Mbledhjes sé Pérgjithshme té Aksionaréve.

1.3.me propozimin e Kryesuesit, Mbledhja e Pérgjithshme e Aksionaréve eméron njé person
pérgjegjés pér procesverbalin dhe eméron anétarét e Komitetit Votues té Mbledhjes sé
Pérgjithshme té Aksionaréve.

1.4.kryesuesi dhe anétarét e Bordit té Drejtoréve dhe sé paku njé anétar i manaxhmentit té
larté duhet té jené té pranishém gjaté seancés té Mbledhjes sé Pérgjithshme té Aksionaréve.

1.5.anétarét e Bordit té Drejtoréve né njé banké qé pérbéhet nga pesé a me pak aksionaré nuk
jané té obliguar té jené prezent né seancén e Mbledhjes sé Pérgjithshme té Aksionaréve.

1.6.né njé banké me njé aksionar té vetém, kompetencat e Mbledhjes sé Pérgjithshme
ushtrohen nga aksionari.

2. Mbledhja e Pérgjithshme e Aksionaréve mbahet sé paku njé heré né vit:

2.1.Bordi i Drejtoréve, pérveg rasteve kur parashihet ndryshe me kété ligj, thérret Mbledhjen e
Pérgjithshme té Aksionaréve.

2.2.cdo Aksionar i cili éshté vendosur né listén e aksionaréve né regjistér, tridhjeté (30) dité
para datés sé seancés sé Mbledhjes sé Pérgjithshme té Aksionaréve ka té drejté vote né
Mbledhjen e Pérgjithshme té Aksionaréve.

2.3.Banka mbulon shpenzimet e seancés té Mbledhjes sé Pérgjithshme té Aksionaréve.

3.Caktim i Mbledhjes sé Pérgjithshme té Aksionaréve:

3.1.njoftimi pér pérmbledhjen e pikave gé do té diskutohen, vendin, datén dhe kohén e seancés
sé Mbledhjes té Pérgjithshme publikohen sé paku né njérén nga gazetat ditore té publikuara né
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Kosové jo mé voné se dhjeté (10) dité para datés sé caktuar pér seancén e mbledhjes sé
pérgjithshme té aksionaréve;

3.2.nése seanca e Mbledhjes sé Pérgjithshme té& Aksionaréve éshté caktuar t& mbahet né njé
vend gé ndodhet jashté drejtorisé gendror t& bankés, njoftimi i paraparé sipas paragrafit 1. té
kétij neni iu dérgohet té gjithé aksionaréve brenda periudhés sé njéjté kohore népérmjet postés
sé regjistruar, faksit ose postés elektronike.

4. Thirrja e Mbledhjes sé Pérgjithshme té Jashtézakonshme e Aksionaréve:

4.1.shumica e anétaréve té bordit té drejtoréve mund té votojné pér t&€ mbajtur mbledhje té
pérgjithshme té jashtézakonshme té aksionaréve brenda me pak se dhjeté (10) ditéve sic
kérkohet né paragrafin 3. té nenit 24 té kétij ligji. Megjithaté, ¢do aksionar duhet té njoftohet pér
mbledhjen e pérgjithshme e jashtézakonshme e aksionaréve, duke pérfshiré géllimin e saj dhe
rendin e dités sipas ményrés té paraparé né paragrafin 3. té kétij neni. Mbledhja e pérgjithshme
e jashtézakonshme e aksionaréve mund té mbahet vetém nése aksionarét qé posedojné njé
shumé té pérgjithshme prej shtatédhjeté e pesé pérqind (75%) té aksioneve kumulative
pérfagésohen dhe jané né dispozicion pér té votuar. Pérvec késaj, ¢do veprim i ndérmarré né
mbledhjen e pérgjithshme e jashtézakonshme e aksionaréve duhet t& miratohet nga dy té tretat
(2/3) e numrit té aksioneve té pérfagésuara.

5. Vendimmarrja né mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve:

5.1.aksionari ose grupi i aksionaréve me sé paku pesé pérgind (5%) t& numrit té pérgjithshém
té aksioneve me té drejté vote, ka té drejté té propozojé me shkrim ndryshimet né rendin e
dités dhe propozimin e vendimit t&¢ mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve jo mé voné se
teté dité nga dita e publikimit t& njoftimit té& paraparé né paragrafin 3. té kétij neni.

6. Kérkesa pér caktimin e mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve mund té paragitet nga:

6.1.aksionari ose grupi i aksionaréve me mé shumé se dhjeté pérgind (10%) té numrit té
pérgjithshém té aksioneve me té drejté vote:

6.1.1. dy (2) anétaré té bordit té drejtoréve;
6.1.2. Komiteti i auditimit t& Bordit.

6.2. kérkesa pér thirrjen e mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve me propozimin pér rendin
e dités, i dorézohet bordit né formé té shkruar.

6.3. nése bordi i drejtoréve nuk publikon, brenda tridhjeté (30) ditéve nga dita e paraqgitjes sé
kérkesés, njoftimin pér mbulimin e seancés té mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve sipas
ményrés sé paraparé né nenin 24, paragrafin 3. té kétij ligji, personi gé ka paraqitur kérkesén
éshté i autorizuar qé drejtpérsédrejti té thérras seancén e mbledhjes sé pérgjithshme té
aksionaréve né té njéjtén ményré dhe njofton me shkrim BQK-né lidhur me kété.

6.4. personat e paraparé sipas paragrafit 1. té kétij neni jané té autorizuar gé drejtpérsédrejti té
thérrasin seancén e mbledhjes sé& pérgjithshém té aksionaréve né rast se mbledhja e
pérgjithshme e aksionaréve nuk éshté caktuar brenda gjashté muajve pas skadimit té
periudhés pér pérgatitien e raportit vjetor.

6.5. mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve mund marré vendime vetém nése aksionarét me

mé shumé se pesédhjeté pérgind (50%) té aksioneve me té drejté vote pérfagésohen
personalisht apo népérmijet té autorizuarve.
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6.6.nése pas skadimit t& gjashtédhjeté (60) minutave nga koha e caktuar pér fillimin e
mbledhjes sé pérgjithshém té aksionaréve nuk arrihet kuorumi pér vendimmarrje sipas
paragrafit 1. té kétij neni, mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve shtyhet dhe bordi i drejtoréve,
jo mé herét se pesémbédhjeté (15) dité dhe jo mé voné se tridhjeté (30) dité nga data fillestare
e caktimi t& mbledhjes, publikon njoftimin pér ri-caktimin e mbledhjes sé pérgjithshme té
aksionaréve.

7.Mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve té bankés merr vendime pér:

7.1. krijimin e kapitalit fillestar t&é paguar bankés népérmjet emetimit ose rritjes sé aksioneve
té zakonshme dhe emetimit ose rritjes sé aksioneve té preferuara;

7.2.emérimin e auditorit té jashtém:;

7.3.raportet vjetore financiare, me raportet e auditorit té& jashtém dhe bordin e drejtoréve;
7.4.shpérndarjen e fitimit dhe pagesén e dividentés;

7.5. ményrén e mbulimit t& démit;

7.6.konsolidimin me ndérmarrjet tjera dhe bashkimin e ndérmarrjeve tiera me bankén, duke
pérfshiré konsolidimin ose bashkimin e subjekteve té varura;

7.7.ndarjen dhe pérfundimin e aktiviteteve té bankés;

7.8.Blerjen, shkémbimin tregtar, lizingun dhe transaksionet tjera té lidhura me pronén,
drejtpérsédrejti ose népérmjet subjekteve té varura, brenda vitit afarist, deri né shkallén gé
tejkalon njé té tretén té vierés llogarimbajtése té pronés sé bankés;

7.9.shitien dhe blerjen e pronés me vleré kontabél ndérmjet pesémbédhjeté pérgind (15%)
dhe tridhjet e tre pérgind (33%) té téré pronés sé pérgjithshme ekzistuese té bankés nése njé
transaksioni i tillé nuk éshté miratuar paraprakisht me vendim unanim té bordit t& drejtoréve;

7.10.zgjedhjen dhe largimin nga detyra té anétaréve té bordit té drejtoréve né baza individuale;

7.11.themelimin, riorganizimin dhe likuidimin e detyruarin e subjekteve té varura dhe miratimin
e akteve té tyre pérkatése té themelimit;

7.12.kompensimet pér anétarét e bordit té drejtoréve dhe anétaréve té jashtém té bordit té
drejtoréve;

7.13.miratimin, ndryshimet dhe plotésimet e akteve té themelimit;

7.14.miratimin e emetimit t& aksioneve té reja nga klasa ekzistuese né shumén deri né njé té
tretén e vlerés sé shumés nominale té aksioneve ekzistuese dhe pércaktimin e shumés, kohés
sé shitjes dhe ¢mimit té kétyre aksioneve, gé nuk mund té jeté mé pak se vlera mesatare e
tregut té aksioneve ekzistuese té sé njéjtés klasé gjaté tridhjeté (30) ditéve té njépasnjéshme
para dités sé marrjes sé vendimit; dhe

7.15.¢éshtjet tjera té réndésishme pér funksionimin e veprimtarisé sé bankés né pérputhje me
ligjin dhe aktin e themelimit té& bankés.

8. Aksionari ka té drejté, gé nga dita e publikimit t& njoftimit pér thirrjen e mbledhjes sé pérgjithshme té
aksionaréve né ambientet e bankés, té rishikojé pasqyrén financiare, me raportet e auditoréve té
jashtém, té bordit té drejtoréve si dhe dokumentet tjera lidhur me propozimin e vendimeve té vendosura
né rendin e dités té mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve.
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9. Votimi né mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve:

9.1.mbledhje a pérgjithshme e aksionaréve merr vendime me shumicé aksionesh me té drejté
vote.

9.2.votimi né mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve béhet me ané té fletévotimeve té cilat
pérmbajné emrin ose emrin e shogérisé sé aksionarit dhe numrin e votave né dispozicion té
tij/saj.

9.3.komiteti i votimit pércakton rezultatet e votimit;

9.4.procesverbali nénshkruhet nga kryesuesi i mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve dhe
personi pérgjegjés pér mbajtjen e procesverbalit.

10. Vendimmarrja népérmijet té autorizuarve:

10.1. i autorizuari i aksionarit ka autorizim pér pérfagésim nga aksionarét t& nénshkruar
nga aksionari gé éshté person fizik ose pérfagésues i aksionarit gé éshté person juridik;

10.2. i autorizuari ia paraget bordit votues autorizimin me shkrim pér pérfagésim té
aksionaréve;

10.3.komiteti votues kontrollon vlefshmériné e autorizimit dhe identitetin e té autorizuarit;
10.4.nése njé aksionar ose i autorizuari i tij, brenda pesé ditéve nga dita e mbledhjes sé
pérgjithshme té aksionaréve, ia dorézon komitetit votues deklaratén e vértetuar té aksionaréve,
dokumentin publik ose ndonjé déshmi tjetér té verifikuar g& mohon viefshmériné e autorizimit
pér komitetin votues, votat e bazuara né até autorizim i deklaron si té pavlefshme dhe e
informon me shkrim bordin e drejtoréve lidhur me kété;
10.5.bordi i drejtoréve pezullon zbatimin e vendimit, miratimi i té cilit kategorikisht éshté ndikuar
nga votat e pavlefshme dhe thérret mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve pér pérséritien e
vendimmarrjes lidhur me kéto ¢éshtje jo mé voné se tridhjeté (30) dité nga dita e pranimit té
njoftimit t& komitetit votues pér votat e pavlefshme.

11. Procesverbali i mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve:

11.1.pér punén e mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve hartohet procesverbali i cili
pérmban:

11.1.1.emrin e shogérisé dhe adresén e drejtorisé gendrore t& bankés;
11.1.2.vendin dhe kohén e mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve;

11.1.3.emrin dhe mbiemrin e kryesuesit, personit pérgjegjés pér procesverbal dhe
anétaréve té komitetit votues;

11.1.4.rendin e dités;
11.1.5.vendimet;
11.1.6.té dhénat pér votimin; dhe

11.1.7 kundérshtimet e aksionaréve dhe anétaréve té& bordit té drejtoréve ndaj
vendimeve té mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve.
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11.2. procesverbali shogérohet nga propozimet me shkrim dhe raportet e dorézuar né mbledhjen e
pérgjithshme té aksionaréve.

11.3. bordi i drejtoréve siguron se procesverbali nxirret jo me voné se tridhjeté (30) dité nga dita e
organizimit t& mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve.

Neni 25
Kontestimi i vendimeve té mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve

1. Njé vendim i mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve nuk do té keté fuginé ligjore nése:
1.1. mbledhja e pérgjithshme e aksionaréve nuk éshté thirrur sipas ményrés sé pércaktuar né
nenin 24 té kétij ligji;
1.2. nuk éshté futur né procesverbal;

1.3. pavlefshméria pércaktohet me vendim té gjykatés.

2. Procedura pér kontestimin dhe anulimin e vendimit t&¢ mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve
né gjykaté, mund té iniciohet nga:

2.1. aksionari gé pérfagéson minimumi tridhjet e tre pérqind (33%) té pronésisé dhe i cili ka
marré pjesé né mbledhjen e pérgjithshém té aksionaréve, kundérshtimi i té cilit ndaj vendimit
éshté futur né procesverbal, ose nuk éshté futur saktésisht; apo

2.2. aksionari i cili nuk ka gené i prezent né mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve pér shkak
té caktimit t& mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve né kundérshtim me dispozitat e nenit
24 té kétij ligji;

2.3. bordi i drejtoréve dhe menaxhmenti i larté dhe ¢do anétar i bordit t& drejtoréve dhe
menaxhmentit té larté, nése zbatimi i vendimit do té paragiste njé shkelje ekonomike ose krim
apo do t'i shkaktonte dém bankés.

3. Procedurat e parapara sipas paragrafit 1. dhe 2. té kétij neni mund té iniciohen jo me voné se
gjashtédhjeté (60) dité nga dita e mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve.

4. Sipas procedurave té parapara né paragrafét 1. dhe 2. té kétij neni, banka pérfagésohet nga
kryeshefi ekzekutiv ose nga ndonjé anétar tjetér i menaxhmentit té larté, sipas autorizimit t& dhéné nga
kryeshefi ekzekutiv

Neni 26
Bordi i drejtoréve

1. Cdo banké administrohet nga bordi i drejtoréve, dhe i nénshtrohet kérkesave té méposhtme:
1.1. Bordi i drejtoréve pérbéhet nga numri tek prej jo mé pak se pesé (5) anétaré. Té gjithé
anétaret e bordit kané té drejté vote. Shumica e kétyre anétaréve duhet té jené drejtoré
joekzekutiv té pavarur, dhe sé paku njéri prej tyre duhet té jeté banor i Kosovés;
1.2. Bordi i drejtoréve zgjedhet nga aksionarét e bankés né mbledhjen e pérgjithshme vjetore té
aksionaréve dhe éshté pérgjegjés pér krijimin e politikave té tij, duke pérfshiré politikat pér
menaxhim té riskut dhe pér mbikéqyrje e zbatimit té tyre;

1.3. Bordi i drejtoréve zgjedh kryesuesin nga radhét e anétaréve té vet dhe vetém kryeshefi
ekzekutiv nuk mund té jeté kryesues;
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1.4. anétarét e bordit té drejtoréve pérvec kryeshefit ekzekutiv zgjedhén pér mandate prej jo mé
shumé katér vite dhe mund té rizgjedhen pér mandat vijues;

1.5. kryeshefi ekzekutiv shérben né bord sipas detyrés zyrtare dhe pa té drejté vote, pér aq
kohé sa ai ose ajo e mban até post;

1.6. Bordi i drejtoréve nuk mund t'ia delegoj pérgjegjésité e veta té tjeréve; dhe
1.7. emrat e anétaréve té bordit té drejtoréve futén né njé regjistér gé mbahet nga BQK-ja.

2.Mbledhja e aksionaréve mund té caktojé kompensim pér anétarét e Bordit me kusht gé kompensimi i
anétaréve té bordit dhe t& menaxhmentit té larté té bankés té merret parasysh si pjesé e ekzaminimit té
gjendjes sé bankés nga BQK, né pajtim me nenin 57 té kétij ligji, pér té shqyrtuar nése marréveshjet
pér kompensim pérbéjné njé praktiké té pasigurt dhe té pamatur.

3.Drejtori éshté i pavarur pér géllimet e kétij neni, nése ato jané té pavarura pér menaxhmentin dhe
aksionarét dhe gjykimi i tyre do té ushtrohet vetém né dobi té bankés dhe se nuk ekziston ndonjé
konflikt i perceptuar apo aktual i interesit gé lind nga raportet e tij ose té saj me bankén dhe me palét e
ndérlidhura me bankén, qofté né té tashmen, té kaluarén ose té ardhmen, dhe faktet dhe rrethanat tjera
relevante. Drejtori i pavarur mund té mbajé aksione drejtpérsédrejti né banké sipas kufizimit pér
posedim té aksioneve gé mund té caktohet nga BQK-ja.

4.Ky nen nuk zbatohet pér bankén e huaj gé éshté e licencuar pér t& operuar mé njé ose mé shumé
degé né Kosove.

5.Personi né vijim nuk mund té jené kryesues dhe anétar i bordit té drejtoréve té njé banke:

5.1.personi i dénuar pér krime ose gé éshté gjetur fajtor pér vepra penale ekonomike sipas
Kodit Penal,

5.2.personi té cilit, sipas vendimit té gjykatés i éshté mohuar ushtrimi i aktiviteteve né kuadér té
kompetencés sé bordit té€ drejtoréve; dhe

5.3.personi i moshés mé shumé se shtatédhjeté (70) vjecare né ditén e emérimit.

6.Zyrtarét e zgjedhur, ministrat dhe zévendésministrat e shtetit dhe geverive komunale dhe té
institucioneve té tyre pérkatése nuk mund té shérbejné si anétaré té bordit té& drejtoréve té€ ndonjé
banke pérderisa jané té punésuar aty dhe pér njé periudhé pasuese prej njé (1) viti pas késaj.

7.Té gjithé punonjésit e shtetit, geverive komunale dhe té institucioneve té tyre pérkatése té cilét
shérbejné si anétaré té bordit té drejtoréve té ndonjé banke duhet ta lirojné vetén dhe té pérmbahen
nga ndonjé diskutim ose vendim brenda geverisé gé ka té béjé me bankén né té cilét ata jané anétaré
té bordit té drejtoréve.

8.Aksionari ose njé grup aksionarésh me sé paku pesé pérqind té (5%) té aksioneve me té drejté vote
mund ta nomionojé njé kandidat pér anétar té bordit té drejtoréve, apo té béjé kérkesé né mbledhjen e
aksionaréve pér shkarkimin e njé anétari té bordit té drejtoréve.

9.Cdo propozim i béré sipas paragrafit 1 té kétij neni dorézohet me shkrim jo me voné se teté (8) dité
nga dita e publikimit t& njoftimit pér caktimin e mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve gé ka né
rendin e saj té dités zgjedhjen e anétaréve té bordit té& drejtoréve.

10.Kandidatét pér anétaré té bordit té drejtoréve japin deklaraté me shkrim para votimit pér pranimin e
nominimit té tyre.
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11.Né zgjedhjen apo shkarkimin e anétaréve té bordit té drejtoréve, ¢cdo aksionar mund té hedhé njé
voté pér cdo aksion me té drejté vote. Té gjithé aksionarét me té drejté vote mund t'i hedhin té gjitha
votat pér njé person ose t'i shpérndajné votat e tyre pér njé a mé shumé persona.

12.Anétarét e bordit t& drejtoréve lidhin kontratat e punésimi me bankat té cilat duhet té aprovohen né
mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve

Neni 27
Mbledhjet e bordit té drejtoréve

1. Mbledhja e bordit té drejtoréve mbahet sipas nevojés dhe sé paku njé heré né tre (3) muaj. Sé paku
njé heré né vit njé takim tremujor duhet t¢ mbahen né Kosové. Pérvec takimit vietor g&¢ mbahet né
Kosové, té gjitha takimet tjera mund t&é mbahen me ané té telekonferencés ose mijeteve tjera
elektronike.

2. Kryesuesi i bordit té drejtoréve thérret mbledhjet me kérkesé té kryeshefit ekzekutiv té bankés ose té
dy anétaréve té bordit té drejtoréve jo me voné se katérmbédhjeté (14) dité nga dita a paraqgitjes sé
kérkesés, ose pérndryshe personi gé paraget kérkesén éshté i autorizuar pér thirrjen e mbledhjes.
Megijithaté, me kusht gé té gjithé anétarét e bordit té& drejtoréve té jené ftuar dhe ftesa té shogérohet
nga rendi i dités, shumica e anétaréve té bordit té drejtoréve mund té thérrasin njé mbledhje
jashtézakonshme brenda tri (3) ditéve nga votimi pér caktimin e njé mbledhje té jashtézakonshme té
bordit té drejtoréve. Té gjitha dispozitat e kétij neni zbatohen pér mbledhjet e jashtézakonshme té
bordit t& drejtoréve.

3. Vendimet e bordit te drejtoreve jané té vlefshme kur jané té pranishém dhe votojné shumica e
anétaréve té tij.

4. Vendimet merren me shumicé té thjeshté votash té anétaréve té pranishém, me pérjashtim té rastit
kur né statutin e bankés parashikohet njé shumicé mé e larté

Neni 28
Kompetencat e bordit té drejtoréve

1. Bordi i drejtoréve té bankés éshté kompetent gé té:
1.1.mbikéqyré veprimtarité afariste té bankés;
1.2.mbikéqgyré puné e menaxhmentit té larté;
1.3. miratojé raportin e menaxhmentit té larté rreth veprimtarive afariste té bankés né bazé té
bilancit gjysmé-vjetor, pasqyrés sé fitimit dhe humbjes, bilancit vjetor té gjendjes dhe raporteve
té auditimit té brendshém dhe té jashtém;
1.4.parages raportin vjetor né mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve rreth veprimtarisé
afariste té bankés, i cili pérfshin raportet e auditimit t&é brendshém dhe té jashtém, raportin e
punés sé bordit té drejtoréve si dhe planin e veprimtarisé afariste pér vitin e ardhshém afarist;

1.5.emérojé menaxhmentin e larté t& bankés;

1.6.propozojé shpérndarjen dhe ményrén e shfrytézimit té fitimit dhe ményrén e mbulimit té
humbjeve;

1.7.miratojé blerjen, shitjen, shkémbimin, lizingun dhe transaksionet tjera pronésore

drejtpérsédrejti ose népérmjet subjekteve té varura gjaté vitit afarist qé jané té barabarta me
ose tejkalojné dhjeté pérgind (10%) té kapitalit t& bankés;
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1.8.sigurojé themelimin dhe mbarévaijtjen e kontrolleve té brendshme dhe té duhura né banké;
1.9.sigurojé kryerjen e duhur té auditimeve té brendshme dhe té jashtme;

1.10.caktojé provizione pér humbjet nga kredité e shpenzuara; themelimin e rezervave té
nevojshme nga fitimi neto i bankés; dhe deklarimin e dividentés;

1.11.emérojé kryesuesit dhe anétarét e komitetit pér kompensim dhe té komitetit pér emérim;
1.12 krijojé komisione ad hoc dhe pércaktojé pérbérjet dhe detyrat e tyre;
1.13.thérras mbledhjen e pérgjithshme té aksionaréve;

1.14.miratojé aktet e brendshme, veprimtariné dhe politikat e procedurat tjera té cilat shihen si
té nevojshme nga bordi i drejtoréve; dh

1.15.vendos pér ¢éshtjet & né ményré specifike adresohen me ligj ose me aktin e themelimit
tek organet tjera vendimmarrése té bankés.

2. Kryesuesi dhe anétarét e bordit té drejtoréve ushtrojné detyrat dhe pérgjegjésité e tyre né pérputhje
me interesin e aksionaréve dhe té bakés dhe nuk mund té kryejné ndonjé aktivitet tjetér qé do té ishte
né konkurrencé me aktivitetet e bankés pa njoftimin dhe pélgimin e anétaréve tjeré té bordit té
drejtoréve.

3. Kryesuesi dhe anétarét e bordit t& drejtoréve i raportojné bordit té drejtoréve pér ¢do interes personal
apo financiar brenda personit juridik, me té cilin banka ka hyré ose ka ndérmend té hyjé né
marrédhénie afariste. N& njé rast té tillé, ata mund té marrin pjesé né diskutime ose té marrin vendim
pér céshtjet gé kané té béjné me marrédhéniet e bankés dhe personave tjeré juridik me té cilét
kryesuesi dhe anétari i bordit té drejtoréve ka interes direkt ose indirekt financiar.

4. Kryesuesi dhe anétarét e bordit t& drejtoréve jané pérgjegjés individualisht ose kolektivisht apo
vecmas pér démet e shkaktuara nga mosveprimi né pajtueshméri me kété nen.

5. Kryesuesi dhe anétarét e bordit t& drejtoréve kané té drejté t'i kérkojné té gjitha té dhénat rreth
aktiviteteve afariste dhe prezencés sé anétaréve té menaxhmentit té& larté né mbledhjet e bordit té
drejtoréve.

Neni 29
Komitetet e bordit

1.Bordi i drejtoréve ¢do banke themelon komitetin e auditimit, anétarét e té cilit zgjedhén né mesin e
drejtoréve joekzekutiv dhe ekspertéve té jashtém. Shumica e anétaréve té komitetit té auditimit duhet té
jené drejtoré joekzekutiv. Sé paku njé anétar i komitetit té auditimit mund té jeté njé ekspert i jashtém
né fushén e kontabilitetit ose auditimit, i cili i plotéson kriteret pér pavarési té drejtoréve sipas paragrafit
3 té nenit 26. Komiteti i auditimit duhet gé:

1.1. té takohet sé paku ¢do tre muaj dhe né periudha tjera té parapara me akte nénligjore;

1.2.té rekomandoj kontabilitetin e pérshtatshém, kontrollet e brendshme operative dhe
administrative;

1.3. t&é mbikéqyré pajtueshmériné e bankés me politikat dhe procedurat;

1.4. té kérkojé dhe rishikojé raportet e kryeauditorit t& brendshém té bankés;
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1.5. té rekomandojé kompensimin pér kryeauditorin e brendshém;

1.6. t& monitorojé pajtueshmériné me keté ligj dhe me rregulloret ose urdhéresat né fuqi;
1.7. té rekomandojé emérimin e auditorit té jashtém né pérputhje me nenin 54 té kétij ligji;

1.8. t& monitorojé performancén e auditorit t& jashtém, té rishikojé raportin e auditorit té jashtém
rreth pasqyrave financiare té bankés dhe ta njoftojé bordin e drejtoréve pér té gjitha té gjeturat;
dhe

1.9. t'i japé mendime bordit té€ drejtoréve lidhur me cdo ¢éshtje gé i éshté paragitur nga bordi i
drejtoréve, apo té cilén komiteti déshiron ta adresojé.

2. Cdo banké, pérvec bankés sé huaj, duhet té themelojé komitetin pér menaxhim té riskut i cili
pérbéhet vetém nga anétarét e bordit té drejtoréve. Komiteti pér menaxhim té riskut duhet gé:

2.1. té takohet sé paku ¢do tre muaj dhe né periudha tjera té parapara me akte nénligjore;

2.2. té monitorojé zbatimin e politikave dhe procedurave té bankés pér menaxhim té riskut,
duke pérfshiré efikasitetin dhe pavarésiné e funksioneve té menaxhimit té riskut brenda
bankés;

2.3. t& monitorojé profilin e riskut t& bankés, duke pérfshiré riskun kreditor, té tregut, té
likuiditetit, operativ, t& pajtueshmérisé, té reputacionit, ligjor dhe ndonjé risku tjetér té& bankés;

2.4. té monitorojé pajtueshmériné me keté ligj dhe me rregulloret ose urdhéresat gé kané té
béjné mé té; dhe

2.5. t'i japé mendime bordit té drejtoréve lidhur me ¢do ¢éshtje qé i &shté paraqitur nga bordi i
drejtoréve, apo té cilén komiteti déshiron ta adresojé.

3.BQK-ja mund té kérkojé nga té gjitha ose disa banka gé té& kené komitetet tjera té bordit dhe ¢cdo
banké mund té keté komitete tjera té& bordit dhe komitete operative té cilat mund té konsiderohen si té
nevojshme dhe té pérshtatshme nga bordi i drejtoréve ose menaxherét e larté.

4.Takimet e komitetit mund té€ mbahen me ané té pajisjeve té telekomunikimit pér aq sa anétarét e
komitetit g€ marrin pjesé né takim mund t'i dégjojné njékohésisht té€ gjithé anétarét tjeré té komitetit qgé
marrin pjesé né takim.

5.Ky nen nuk zbatohet pér bankén e huaj gé éshté e licencuar pér té€ operuar mé njé ose mé shumé
degé né Kosové, pér aq kohé sa kérkesat e krahasueshme dhe té pranueshme pér BQK-né zbatohen
me ligj sipas té cilit banka e huaj &shté licencuar né juridiksionin e saj amé.

Neni 30
Menaxhmenti i larté

1.Kryeshefi ekzekutiv emérohet nga bordi i drejtoréve té bankés. Zévendéskryeshefi ekzekutiv dhe
menaxherét e larté emérohen nga bordi i drejtoréve me rekomandim té kryeshefit ekzekutiv.

2.Mandati i kryeshefit ekzekutiv éshté 4 vite dhe mund té vazhdohet pa kufizime sa i pérket mandateve.

3.Pozita, kompetencat, pérgjegjésité, té drejtat dhe shpérblimi rregullohen me kontraté ndérmijet
kryeshefit ekzekutiv dhe zévendéskryeshefit ekzekutiv.

20



4. Kryeshefi ekzekutiv dhe zévendéskryeshefi ekzekutiv nuk mund té emérohen pa miratimin paraprak
té BQK-sé.

5. Kryeshefi ekzekutiv i bankés:

5.1.8shté pérgjegjés pér ligjshmériné e veprimtarisé sé bankés dhe zbatimin e strategjisé sé
pércaktuar afariste té bankés;

5.2.pérfagéson banké dhe vepron si agjent i saj;

5.3.zbaton vendimet e mbledhjes sé pérgjithshme té aksionaréve, komitetit t& auditimit dhe
bordit té drejtoréve;

5.4.organizon dhe menaxhon veprimtarité e bankés;

5.5.merr vendime pér té gjitha céshtjet té cilat nuk jané né kompetencé té mbledhjes sé
pérgjithshme té aksionaréve, komitetit té auditimit dhe bordit t& drejtoréve té njé banke; dhe

5.6.kryen funksione tjera né pérputhje me ligjin, aktin e themelimit té bankés dhe aktet tjera té
pérgjithshme.

6. Kryeshefi ekzekutiv mund t'ua delegojé té tjeréve njé pjesé té kompetencave té tij.

7. Individét e eméruar si anétaré té€ menaxhmentit té larté té njé banke nuk mund té jené me té
moshuar se gjashtédhjeté (65) vjegar dhe duhet t'i plotésojné kérkesat e pércaktuara me rregullore té
BQK-sé dhe me aktet e pérgjithshme té bankés.

8. Nése BQK-ja refuzon njé kérkesé pér miratimin e njé individi né pérputhje me nenin 34 té kétij ligji,
banka nuk mund té parashtrojé njé kérkesé tjetér pér emérimin e atij individi pér té njéjtén pozité deri né
eliminimin e shkageve té pérmendura né vendimin e BQK-sé pér refuzimin t& dhénies sé pélgimit.

Neni 31
Menaxherét e larté

1. Zévendéskryeshefi ekzekutiv zEvendéson kryeshefin ekzekutiv né mungesé té tij dhe, nése baka nuk
ka zévendéskryeshef t&é eméruar, kryeshefi ekzekutiv autorizon me shkrim njérin nga menaxherét e
larté qé ta zévendésojé até dhe t'i ushtrojé kompetencat e tij.

2. Paga dhe té drejtat tjera materiale t¢€ menaxheréve té larté rregullohen me kontraté ndérmjet
kryeshefit ekzekutiv dhe menaxheréve té larté, me miratimin paraprak té bordit t& drejtoréve.

3. Kryeshefi ekzekutiv, zévendéskryeshefi ekzekutiv dhe menaxherét e larté i raportojné bordit té
drejtoréve pér cdo interes té drejtpérdrejt ose té térthorté me individét e ndérlidhur apo me ndonjé
person juridik me té cilin banka ka hyré ose ka ndérmend té hyjé né marrédhénie afariste.

4. Né rastin e paraparé sipas paragrafin 1 té kétij neni, menaxherét e larté mund té marrin pjesé né njé
marrédhénie té tillé afariste né bazé té pélgimit me shkrim té bordit té drejtoréve.

5. Né rast se kryeshefi ekzekutiv largohet nga detyra, jep doréhegje, vdes ose &shté i sémuré ose né

njé ményré mungon né detyrat e tij pa miratimin paraprak té bordit t& drejtoréve pér njé periudhé prej
mé shumé se tridhjeté(30) dité vijuese kalendarike, bordi i drejtoréve duhet ta vendos né pozité
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zévendéskryeshefin ekzekutiv ose eméron njé kryeshef ekzekutiv té& pérkohshém pér té shérbyer deri
né kohén kur bordi i drejtoréve eméron kryeshefin e ri ekzekutiv.

Neni 32
Auditori i brendshém

1.Bordi i drejtoréve té njé banke eméron auditorin e brendshém, pérvec nése kjo kérkesé pérjashtohet
nga BQK-ja. Banka siguron gé auditori i brendshém t'i raportojé drejtpérsédrejti komitetit t& auditimit té
bordit té drejtoréve.

2.Rroga dhe té drejtat tjera materiale té auditorit t&é brendshém rregullohen me kontraté té& nénshkruar
ndérmjet bordit té drejtoréve dhe auditorit t& brendshém.

3.Auditori i brendshém éshté pérgjegjés pér identifikimin, monitorimin dhe vlerésimin e riskut né
veprimtariné e njé banke dhe pér pércaktuar nése sistemi i kontrollit t&¢ brendshém éshté funksional me
géllim té sigurimit se ai risk menaxhohet né até ményré gé risku éshté zbutur né masén e pranueshme.
Banka i siguron auditorit t& brendshém burime té mjaftueshme pér t'ia mundésuar atij ushtrimin e
pérgjegjésive té tij.

4.Né ushtrimin e pérgjegjésive té tij, auditori i brendshém ka autoritet pér puné té pakufizuar dhe té
papenguar dhe éshté i obliguar t'i raportojé komitetit t&€ auditimit té& bankés.

5.Individét e eméruar si auditor i brendshém nuk mund té kené lidhje martesore ose gjaku deri né
shkallé té treté me ndonjé anétaré té bordit té drejtoréve, menaxheréve té larté ose ndonjé personi gé
mban njé interes té konsiderueshém té pronésisé.

Neni 33
Konflikti i interesit

1.Cdo drejtor dhe menaxher i larté, me marrjen e pozités, kérkohet t'ia parages mé shkrim njé njoftim
bordit té drejtoréveku ceken emrat, adresat dhe karakteristikat e vecanta té té gjitha interesave tregtare,
financiare, bujgésore, industriale ose interesave afariste ose familjare té atij drejtori ose menaxheri té larté.

2.Pérvec késaj, né vazhdimési dhe para zbatimit té njé kontrate materiale me bankén gé i béhet ose
duhet t'i béhet me dije bordit té drejtoréve ose menaxheréve, té larté ia paraget me shkrim bordit té
drejtoréve cdo interes material ose marrédhénie materiale me ¢do person gé éshté palé né njé kontraté
materiale ose kontraté té propozuar materiale me bankén.

3.Cdo drejtor ose menaxher i larté i cili i cili ka interes material ose marrédhénie materiale brenda
fushés sé veprimit t& kétij neni, duhet t& mos marré pjesé né mbledhjet ku diskutohet ose votohet
¢céshtja, dhe duhet t&€ mos marré pjesé né votim pér té gjitha kéto ¢céshtje gé shtrohen né bordin e
drejtoréve.

4.Njé interes éshté material nése éshté interes i konsiderueshém né lidhje me interesin financiar ose
ekonomik té personit gé ka interes dhe njé person ka interes material né njé shogéri nése personi
zotéron, direkt ose indirekt, njé interes té konsiderueshém né até shoqéri ose éshté drejtor ose
menaxher i larté i shoqgérisé dhe ka njé interes té konsiderueshém né cfarédo ortakérie nése personi
éshté ortak.

5. Nése drejtori dhe menaxheri i larté nuk shpalos interesin apo lidhjen materiale né pérputhje me kété
nen, gjykata e juridiksionit kompetent mund, me kérkesé té bankés, aksionarit t& bankés ose BQK-sé,
ta anulojé kontratén, nése ka, mbi bazé té asaj qé e konsideron té pérshtatshme. Vec késaj, BQK-ja
mund, me ané té njé urdhérese mé shkrim, ta suspendojé drejtorin dhe menaxherin e larté nga posti
pér cdo periudhé gé nuk kalon njé vit, ta largojé drejtorin dhe menaxherin e larté pérgjithmoné nga posti
ose té vendos sanksione tjera té parapara me kété ligj.
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6.Bankat duhet té caktojné aranzhime dhe procedura té pérshtatshme né ményré qé drejtorét,
menaxherét e larté dhe punonjésve té tyre t& mos gjenden né njé pozité ku detyra e tyre ndaj njé klienti
bie ndesh me detyrén e tyre ndaj njé klienti tjetér, apo nése interesat e tyre bien ndesh me detyrén e
tyre ndaj klientit.

7.Drejtorét, menaxherét e larté the punonjésit e bankave kané pér obligim ligjor pavarésing, lojalitetin
dhe kujdesin ndaj bankés ku shérbejné dhe ndaj depozitoréve té bankés dhe pér vendosjen e
interesave té bankés para interesave té veta.

8.Asnjé drejtor ose menaxher i larté nuk mund té hyjé né marrédhénie kontraktuese si person ose né
emér té bankés me njé individ té ndérlidhur pérvec nése marréveshja kontraktuese miratohet nga bordi
i BQK-sé.

Neni 34
Emérimi apo zévendésimi i drejtoréve dhe menaxheréve té larté

1. Pérvec asaj gé paragitet me poshté, asnjé person nuk mund té béhet drejtor ose menaxher i larté i
njé banke pa marrjen e miratimit paraprak té BQK-sé.

2. Paragrafi 1 i kétij neni zbatohet pér njé banké té huaj té licencuar pér té operuar mé njé ose mé
shumé degé né Kosové vetém né lidhje me emérimin e menaxherit té& degés apo drejtorit ose menaxherit
té larté té degés ose degéve gé operojné né Kosove.

3. Pas pranimit té miratimit paraprak nga BQK-ja té& kérkesés pér licencé gé té operoj me njé ose disa
degé né Kosovés, banka e huaj duhet ta njoftojé BQK-né pér ¢cdo zévendésim té drejtoréve dhe
menaxheréve té bankés sé huaj.

Neni 35
Kualifikimi i drejtoréve dhe menaxheréve té larté

1.Cdo drejtor dhe menaxher i larté i bankés duhet té jeté i afté dhe i pérshtatshém dhe me emér té miré
dhe duhet té plotésojé kriteret e pércaktuara nga BQK-ja lidhur me kualifikimet, pérvojén dhe
integritetin; me kusht gé asnjé person nuk konsiderohet si person i pérshtatshém dhe i duhur nése ai
person:

1.1. éshté larguar nga posti né njé banké nga BQK-ja; ose éshté dénuar nga njé gjykaté penale
pér vepér penale pér té cilén personi éshté ose ka mundur té dénohet me burgim prej njé viti a
mé shumé, ku nuk ka ekzistuar opcioni i gjobés;

1.2. ka gené debitor né njé proceduré falimentimi ose paaftésie paguese brenda dhjeté (10)
viteve té fundit;

1.3. éshté pérjashtuar ose suspenduar nga autoriteti kompetent nga ushtrimi i profesionit pér
shkak té sjelljes sé pahijshme personale, apo

1.4.ka gené drejtor ose menaxher i larté i njé banke licenca e sé cilés éshté revokuar apo
paaftésia e pagesés ose likuidimi i detyruari tjetér jo vullnetar i sé cilés éshté iniciuar gjaté
mandatit té atij drejtori ose menaxheri té larté.

2. Né rrethana té vecanta, pasi gé té jeté e kénaqur me kualifikimet, pérvojén profesionale dhe sjelljen
e personit, BQK-ja mund ta lirojé njé drejtor ose menaxher té larté nga dispozitat e nénparagrafit 1. 4 té
kétij neni pas skadimit té periudhés sé paraparé pér rastin pérkatés, dhe nga dispozitat e nénparagrafit
1.1 té kétij neni pas skadimit té periudhés dhjeté vjecare pér rastit pérkatés.
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3. Njé person nuk mund té emérohet apo té zgjidhet si drejtor ose menaxher i larté i bankés, nése ai
person ka shérbyer né cfarédo kohe gjaté gjashté (6) muajve té€ méparshém né BOQK.

4. Cdo banké gé vihet né dijeni té rrethanave té cilat tregojné se ndonjé drejtor ose menaxher i larté
mund té mos jeté person i pérshtatshém dhe i duhur duhet ta njoftojé BQK-né pér kété. Mos
pérmbushja e késaj kérkese mund té rezultojé né sanksione administrative sipas nenit 58 té kétij ligji.

Neni 36
Shkarkimi i drejtoréve dhe menaxheréve té larté

1.Pasi gé té pércaktohet se njé drejtor ose menaxher i larté nuk i plotéson kriteret e parapara né nenin
26 té kétij ligji, BQK-ja ia paraget njé njoftim pér pérjashtimin e drejtorit ose menaxherit té lartébankés
dhe drejtpérsédrejti drejtorit ose menaxherit té larté.

2.Nése brenda dhjeté (10) ditéve nga data e njoftimit pér shkarkim nga BQK-ja, drejtori ose menaxheri i
larté nuk jep doréhegje ose nuk éshté larguar nga posti nga banka, BQK-ja urdhéron shkarkimi ose
doréhegjen e drejtorit ose menaxherit té larté dhe mund té vendos sanksione ndaj bankés dhe ndaj
drejtorit ose menaxherit té larté pér mosveprim né pérputhje me nenin 58 té kétij ligji.

Neni 37
Miratimi i aksionaréve kryesor

1.Asnjé person, qé vepron direkt ose indirekt, vetém apo né bashkéveprim me ndonjé person tjetér, nuk
mund té béhet aksionar kryesor né njé banké pa marrjen e autorizimit paraprak me shkrim nga BQK-ja.

2.Asnjé aksionar kryesor, qé vepron direkt ose indirekt, vetém apo né bashkéveprim me ndonjé person
tjetér, nuk mund ta shtojé interesin e pronésisé né njé banké mbi 10, 20, 33, 50 ose 75 pérqgind (%) té
kapitalit pa marrjen e autorizimit paraprak nga BQK-ja.

3.Kérkesat pér pérvetésim té interesit t& kapital né njé banké apo ngritjes sé posedimit té interesave té
kapitalit né njé banké duhet té béhen né formén e pércaktuar nga BQK-ja dhe pérfshijné:

3.1.Emrin, nacionalitetin, vendbanimin dhe historikun afarist the profesional pér dhjeté (10)vitet
e fundit té paraqitésit t& kérkesés, dhe ¢do pronari pérfitues té paraqitésit t& kérkesés gé, si
rezultat i transaksionit, do té pérfitonte né ményré indirekte pesé pérgind (5%) ose mé shumé
té interesave té kapitalit t&é bankeés;

3.2.Listén e sipérmarrjeve né té cilat pronarét e propozuar, duke pérfshiré pronarét pérfitues
(si¢ pérshkruhet me larté), kané pjesémarrje, duke specifikuar nivelin e pjesémarrjeve té kétilla
dhe adresat e regjistruara té kétyre sipérmarrjeve;

3.3.Pér c¢do person fizik qé bén kérkesé, njé deklarate nga Gjykata qé shpalos ndonjé dénim
pér vepra penale nga njé gjykaté penale, dosjet personale té falimentimit, pé&rjashtimi nga
ushtrimi i profesionit, apo pérfshirjen e tanishme a té kaluar né funksion menaxhues té njé
korporate ose té ndonjé sipérmarrési tjetér gé i nénshtrohet procedurés sé paaftésisé sé
pagesés, nése ekziston;

3.4.Pér ¢do person juridik kandidat, pasqyrat e audituara financiare pér tri (3) vitet e fundit
3.5.Afatet dhe kushtet e pérvetésimit t& propozuar;

3.6.Burimin dhe shumén e fondeve gé shfrytézohen né ushtrimin e pérvetésimit;

3.7.Cdo plan ose propozim lidhur me ndryshimin kryesor né biznesin, strukturén e korporatés
ose menaxhmentin e bankés;
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3.8.Né c¢do rast kur pérvetésimi do té ndikonte gé banka té béhet njé subjekt i varur i njé
banke té huaj, njé deklaraté se autoriteti i huaj mbikéqyrés pérgjegjés pér mbikéqyrje té&€ matur
té bankés sé huaj né vendin amé nuk kundérshton fillimi né propozuar té aktiviteteve né
Kosové, dhe ushtron mbikéqyrje globale bankare té konsoliduar ndaj bankés sé huaj; dhe

3.9.Informacionet tjera té cilat mund té kérkohen nga BQK-ja.

4.Cdo banké& duhet ta njoftojé BQK-né pér ¢do pérvetésim té aksioneve brenda 5 ditéve pas
pérvetésimit té shumés sé aksioneve gé éshté e barabarté ose tejkalon pesé pérgind (5%) té kapitalit
por gé nuk tejkalon pérgind (10%) té tij. Njoftimi béhet né até ményré gé pérmban informacionet qé
mund té kérkohen nga BQK-ja.

5.Kufizimet né paragrafin 1 dhe paragrafin 2 té kétij neni nuk zbatohen pér pérvetésimin e aksioneve né
njé banké té huaj gé éshté e licencuar pér té operuar me njé ose mé shumeé degé né Kosové, pér aq
kohé sa banka e huaj njofton BQK-né pér ¢cdo pérvetésim ku shuma e aksioneve té pérvetésuara éshté
e barabarté ose tejkalon pesé pérqind (5%) té kapitalit t&é bankés sé huaj.

Neni 38
Miratimi apo mosmiratimi i pérvetésimit té interesave té kapitalit né njé banké

Gjaté vendosjes pér té miratuar njé kérkesé pér pérvetésim té interesit té& kapitalit né njé banké, BQK-ja
vleréson pérvetésimin e propozuar sipas kritereve té njéjta qé zbatohen pér miratimin paraprak apo
pérfundimtar té njé kérkese pér licencé sipas nenit 7 té kétij ligji duke pérfshiré por duke mos u kufizuar
né efektet e pritura té pérvetésimit t& propozuar né géndrueshmériné financiare té bankés, strukturén
rezultuese té pronésisé sé bankés dhe efektin e saj né mundésiné e BQK-sé pér té kryer njé
mbikéqgyrje ekskluzive dhe té konsoliduar dhe pérshtatshmériné e aksionaréve té propozuar dhe
pozicionin e tyre né tregjet financiare.

PJESA YV
BASHKIMET, KONSOLIDIMET DHE PERVETESIMET

Neni 39
Bashkimet, konsolidimet& pérvetésimet

1.Asnjé banké nuk mund té bashkohet ose konsolidohet me ndonjé banké tjetér ose té pérvetésojé,
gofté drejtpérsédrejti ose térthorazi téré ose shumicén e aktivés, apo té marré pasivén e ndonjé banke
tjetér, pa miratimin paraprak té BQK-sé.

2.Kérkesat pér tu bashkuar, konsoliduar dhe pérvetésuar téré ose kryesisht shumicén e aktivés apo pér
té marré pasivén e bankés béhen né formén e pércaktuar nga BQK-ja dhe shogérohen nga
informacionet té cilat kérkohen nga BQK-ja.

3.Pér géllimet e vendosjes lidhur me kérkesén e parashtruar sipas kétij neni, kriteret pér miratim
paraprak té kérkesés pér licencé bankare té parashtruara né nenin 7 té& kétij ligji zbatohen
pérshtatshmérisht.

Neni 40
Pérvetésimet e interesave té kapitalit nga bankat né institucionet financiare

1.Pa miratimin paraprak té€ BQK-sé, asnjé banké nuk duhet:

1.1.té themelojé ose pérvetésojé direkt ose indirekt njé interes té réndésishém né njé institucion
financiar;
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1.2.té rrisé interesin e saj té kapitalit né njé institucion financiar; apo
1.3.té pranojé si kolateral njé interes té réndésishém né njé institucion financiar.

2.BQK-ja nxjerré rregullore gé rregullojné pérvetésimin nga bankat té interesit té kapitalit né institucione
financiare.

Neni 41
Pérvetésimet e interesave té kapitalit nga bankat né shogérité jofinanciare

1. Asnjé banké nuk mund té mbajé, direkt ose indirekt, njé interes té kapitalit né personin juridik qé
éshté i pérfshiré né aktivitete tjera pérvec aktiviteteve financiare, nése interesat e kétilla:

1.1. pérfagésojné mé shumé se pesé pérgind (5%) té interesit né personin juridik;
1.2. tejkalojné pesémbédhjeté (15) pérgind té kapitalit rregullativ té& bankés; apo

1.3. kur bashkohen me té gjitha interesat e kapitalit t& mbajtur nga banka né shoqérité
jofinanciare, tejkalojné njézet e pesé pérqgind (25%) té kapitalit rregullativ té bakés.

2.Pavarésisht nga paragrafil mé larté, nuk kérkohet autorizim pér:

2.1.Interesat e kapitalit qé jané pérvetésuar nga njé banké né mbyllje ose né prag té kthimit té
kredisé sé dhéné nga banka, né té cilin rast banka ekspozon interesat e kétilla té kapitalit brenda njé viti
nga data gé ato jané pérvetésuar apo brenda njé periudhe mé té gjaté té cilén mund ta lejojé BQK-ja;
apo

2.2.Interesat e kapitalit t&¢ mbajtura nga njé banké si agjent ose administrues i besuar.

3.BQK-ja pércakton me rregullore ményrén sipas sé cilés kérkesat e kétij neni zbatohen né bazat té
gjéra grupore pér grupin bankar.

Neni 42
Zbatimi i Ligjit pér Shoqgérité Tregtare

Té gjitha dispozitat qé kané té béjné me qeverisjen dhe pronésiné e shogérisé aksionare, gé gjenden

né Ligjin pér Shogérité Tregtare té cilat nuk jané né kundérshtim me keté ligj zbatohen edhe pér
bankat. Ky ligj mbizotéron rreth vendosjes se cilat dispozita zbatohen pér bankat.

PJESA VI
KERKESAT PER AKTIVITETE FINANCIARE

Neni 43
Parimet e pérgjithshme

Bankat zhvillojné aktivitetet e tyre né pérputhje me politikat dhe procedurat e shéndosha, kérkesat e
kétij ligji si dhe rregulloret dhe urdhéresat né fuqi.

Neni 44
Aktivitete e lejuara financiare

1.Me licencat e tyre bankat autorizohen pér t'u angazhuar né aktivitetet e méposhtme financiare dhe
sipas kufizimeve pér ekspozime té specifikuara me rregullore ose urdhéresé t& BQK-sé;
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1.1.pranimin e depozitave (né formén e llogarisé rriedhése, depozitave me afat ose né forma té
tjera depozite) me ose pa interes né njé valuté té kémbyeshme;

1.2.blerjen dhe shitjen pér llogari t& veté bankés, té letrave me vleré té Iéshuara ose té
garantuara nga geveria ose Banka Qendrore e Republikés sé Kosovés ose Bashkimit Evropian
té denominuara dhe té pagueshme né valutén euro té depozitave té bankés dhe me afat maturimi gé
nuk tejkalon njé vit;

1.3.ofrimin e shérbimeve té pagesave dhe arkétimeve;

1.4.emetimin dhe administrimin e mjeteve té pagesave (duke pérfshiré kartat e pagesave,
ceqget e udhétarit dhe ceget e bankés)

1.5.blerjen dhe shitjen e valutés sé huaj né kesh pér llogari té klientit;

1.6.ofrimin e shérbimit té ruajtjes sé letrave me vieré dhe sendeve té tjera té cmueshme;
1.7.dhénien e kredive, duke pérfshiré kredité konsumuese dhe hipotekare; blerjen dhe shitjen
me ose pa té drejté térhegjeje té parave dhe financimin e transaksioneve tregtare; dhe blerjen
dhe shitjen e mjeteve té kredive nga njé bankeé tjetér a institucion financiar;

1.8.marrjen hua té fondeve dhe blerjen e shitjen pér llogari té bankés ose pér llogari té
klientéve (pérve¢ nénshkrimit) té instrumenteve té tregut té parasé (duke pérfshiré
kartémonedhat, kambialet dhe certifikatat e depozitave); blerjen e letrave me vleré; kontratat e
té ardhmes a opsionale lidhur me letrat me vleré ose pérgindjen e interesit, apo instrumentet e
pérqgindjes sé interesit;

1.9.té veprojné si ndérmjetés né mes té huamarrésve dhe huadhénésve (komisionimin e
parave);

1.10.Lizingun financiar;
1.11.ofrimin e shérbimeve pér informacion rreth kredive;

1.12.ofrimin e shérbimeve té agjentit ose késhilltarit financiar (pa pérfshiré shérbimet e
pércaktuara né nene;

1.13.operimin me ari apo njé ose me mé shumé valuta né vend té valutés né té cilén éshté
denominuar bilanci i bankés, duke pérfshiré kétu kontratat ardhshme pér blerje dhe shitje té
valutave té huaja.

1.14.ofrimin e shérbimeve trust, duke pérfshiré investimin dhe administrimin e fondeve té
pranuara né trust dhe administrimin e letrave me vlerg;

1.15.ofrimin e shérbimeve si menaxher i portofolit t& investimit ose késhilltar pér investime;

1.16.nénshkrimin dhe shpérndarjen e borxhit dhe pjesémarrjes me letra me vleré me ¢mim fiks
dhe operacionet me kéto letra me vlerg;

1.17 financimin islamik ose veprimtariné bankare islamike, me pélgim té BQK-sé dhe sipas
kétyre kushteve dhe né pajtueshméri me rregulloret gé¢ mund té pércaktohen nga BQK-ja;

1.18.ndonjé aktivitet tjetér gé mund té pércaktohet me rregullore nga BQK-ja gé ka té bé&jé me
aktivitetin financiar e gé nuk bie ndesh me dispozitat e kétij ligji
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2. Asnjé banké nuk angazhohet drejtpérsédrejti né industri, tregti ose veprimtari financiare, pérveg atyre
aktiviteteve té identifikuara me larté.

3. Asnjé banké ose institucion financiar nuk angazhohet né veprimtari financiare, pérvec atyre té cilat
jané né ményré té posacme té autorizuara me licencé.Bankat qé kérkojné té angazhohen né aktivitet
tjera pérvec atyre té autorizuara me licencé duhet ta marrin miratimin paraprak nga BQK-ja.

Neni 45
Transaksionet dhe praktikat e ndaluara

1.Bankat ndalohen té hyjné né transaksione ose té angazhohen né praktika té ¢do lloji gé do tu jepnin
atyre, vetém apo sé bashku me té tjeré, njé pozicion zotérues né tregjet e parasé, kapitalit ose
kémbimit valutor, dhe né angazhime né mjete manipuluese ose praktika t& ¢mimeve grabitqare qé
mund té rezultojné né njé avantazh té pandershém pér ata veté ose pér palé té treta.

2.Asnjé banké nuk i kérkon njé personi qé té kontraktojé pér té pérfituar shérbime financiare ose mallra
apo shérbim tjetér nga njé filial si kusht pér hyrjen né kontraté me bankén pér té pérfituar ndonjé
shérbim tjetér financiar nga banka.

3.Asnjé banké nuk duhet té sigurojé ndonjé ekspozim me ané té kapitalit té letrave té saj me vleré.

4.Asnjé banké nuk duhet té blejé kapitalin e letrave té saj me vleré ose ndonjé instrument tjetér qé
cilésohet si kapital pa autorizim paraprak t& BQK-sé.

Neni 46
Kufizimet né ekspozimet kredidhénése dhe koncentrimin e depozitave pér bankat

1.Shuma e pérgjithshme maksimale e ekspozimeve kreditore, e shprehur si pérgindjee kapitalit t&
shtyllés 1 té saj, gé njé banké lejohet té japé ose té keté né ose pér pérfitim té ndonjé personi té vetém apo
té njé grupi t& personave t& ndérlidhur duhet té jeté pesémbédhjeté pérqind (15%) ose né pérqindje tjetér sic
pércaktohet me rregullore t& BQK-sé.

2.Shuma e pérgjithshme maksimale e ekspozimeve té médha kreditore, e shprehur si pérgindjee
kapitalit té shtyllésl té saj, gé njé banké lejohet té japé ose té keté duhet t€ jeté treqind pérqgind (300%)
ose né pérgindje mé té vogeél si¢c pércaktohet me rregullore.

3.BQK-ja mund té pércaktoj me rregullore pérjashtimet nga kufizimet e paragrafit 1 dhe 2 té kétij neni
pér:

3.1.ekspozimin i cili éshté plotésisht i siguruar nga kolaterali i gatshém pér tregtim,

3.2.transaksionet me, ose té garantuara nga njé geveri;dhe

3.3.transaksionet ndérmjet bankave me maturim prej njé viti ose mé pak.
4.Politikat e bankés pér risk kreditor si minimum kérkojné miratimin e bordit pér ¢do ekspozim té madh.
5.Pér géllimet e zbatimit té kétij neni apo té ndonjé rregulloreje té nxjerré né lidhje mé kété, grupi i
personave té ndérlidhur konsiderohet se pérfshin ¢do huamarrés dhe ¢cdo person tjetér me té cilin njé
huamarrés i kétille éshté i ndérlidhur, drejtpérsédrejti ose térthorazi, né ményré té tillé gé
géndrueshméria financiare e cilitdo prej tyremund té ndikojé né géndrueshmériné financiare té grupeve
tjera, apo faktorét e njéjté mund té ndikojné né géndrueshmériné financiare té disa prej tyre, apo nése

si rezultat i strukturéssé marrédhénies sé tyre personi tjetér &shté faktikisht pérgjegjési kryesor, ose
pérfiton nga ai ekspozim.
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6.Njé banké nuk mund té mbajé depozita nga ¢farédo fonde njé burimore né shumé mé té madhe se
njézet pérqind (20%) té depozitave té saj té pérgjithshme. Pér qéllimet e kétij paragrafi “njé burimor”
pérkufizohet té jeté njé subjekt juridik, njé person ose shuma e pérgjithshme e té gjithé shfrytézuesve té
té hyrave publike nga organet geveritare té cilat klasifikohen si organizata buxhetore t& Kosovés.

7.BQK-ja pércakton me rregullore ményrén sipas sé cilés kufizimet e specifikuara né kété nen zbatohen
né baza té gjéra grupore pér njé grup bankar.

Neni 47
Transaksionet me personat e ndérlidhur me bankat

1.Asnjé banké nuk duhet té hyjé né transaksione me ose né dobi té njé personi gé ka lidhje me to, nése
né njé transaksion té tillé do té hyhej né kushte dhe afate mé pak, ose fare té pafavorshme, me ose né
dobi té personave gé nuk jané té ndérlidhur.

2.Pavarésisht asaj gé u cek me larté, asnjé banké nuk duhet té keté njé ekspozim ndaj ose né dobi té
njé personi gé ka lidhje me to, nése si rezultat e késaj, shume e pérgjithshme e ekspozuar ndaj ose né
dobi té personit qgé ka lidhje me to do té tejkalonte dhjeté pérqind (10%) té kapitalit t&€ Shtyllés 1 té
bankés.

3.Ekspozimet e dhéna nga njé banké pér njé person té ndérlidhur me bankén i nénshtrohen miratimit
paraprak nga ana e bordit té drejtoréve té bankés, pérve¢ rasteve kur BQK-ja pérjashton ekspozimin
nén pragun e kérkuar minimal té pércaktuar nga BQK-ja. Cdo ekspozim i dhéné nga banka pér njé
person i ndérlidhur me bankén té lajmérohet menjéheré né bordin e drejtoréve té bankés.

4.Nése ekspozimi éshté dhéné nga banka pér njé person té ndérlidhur me bankén né kundérshtim me
kété nen, ekspozimi i kétillé duhet té paguhet menjéheré dhe anétarét e bordit t& drejtoréve ose
menaxheri i caktuar i degés, sipas rastit, jané personalisht pérgjegjés, kolektivisht dhe individualisht,
pér pagesén e kapitalit dhe interesit si dhe té ngarkesave tjera pér ekspozimet e dhéna né kundérshtim
me kété nen, me dijeniné dhe pa kundérshtimin e tyre.

5.Ekspozimi i béré nga ndonjé banké ndaj ndonjé personi té lidhur me té éshté subjekt i kushteve ose
kufizimeve si¢ pércaktohen me rregullore.

6.BQK-ja zbret ¢cdo huazim pér personin e ndérlidhur me bankén pér géllimet e llogaritjes sé nivelit té
kapitalit rregullativ sipas nenit 15 dhe 16 té kétij ligji.

7.Ky nen nuk zbatohet pér bankén e huaj gé éshté e licencuar pér t& operuar me njé ose mé shumé
degé né Kosové.
Neni 48

Ekspozimet pér punonjésit e bankave

Banka nuk jep ndihmé financiare pér asnjé nga punonjésit e saj ose né dobi té tyre, pértej kufijve té
pércaktuar nga BQK-ja me rregullore.

Neni 49
Klasifikimi i aktivés dhe provizioni pér té gjitha institucionet financiare

1.Cdo institucion financiar duhet t&é mbajé provizione adekuate pér amortizimin dhe uljen e vlerés sé
aktivés sé saj.

2.Cdo institucion financiar zhvillon dhe zbaton politika dhe procedura me shkrim lidhur me klasifikimin
dhe vlerésimin aktivés dhe provizionet gé caktohen né bazé té kétyre klasifikimeve dhe vilerésimeve.
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3.Té gjitha institucionet financiare duhet t'i klasifikojné kredité e veta dhe té caktojné provizione pér
humbjet nga kredité ashtu si¢ kérkohet me rregullore ose urdhéresé té BQK-sé.

Neni 50
Valuta e huaj

BQK-ja mund té nxjerré rregullore pér caktimin e ekspozimeve maksimale té valutés sé huaj gé mund
té béhen nga bankat. Shumat maksimale mund té zbatohen pér ekspozimet e valutés sé huaj né
pérgjithési, pér ndonjé valuté ose valuat té vecanta apo pér té dyja sé bashku.

Neni 51
Shénimet e korporatave dhe shénimet e transaksioneve

1.Cdo banké pérgatit dhe mban né zyrén e saj gendrore ose né ndonjé lokacion tjetér té siguruar sic
duhet, shénime me shkrim gé pérmbajné:

1.1.aktin e themelimit ose dokumentacionin ekuivalent té themelimit, statutin dhe té gjitha
ndryshimet e tyre;

1.2.regjistrin e aksionaréve pérfitues, duke pérfshiré numrin e aksioneve té regjistruar né emér
té secilit;

1.3.procesverbalet e ¢do mbledhje té bordit té drejtoréve ose komitetit dhe vendimet e
miratuara nga bordi i drejtoréve;

1.4.Procesverbalet nga mbledhjet e aksionaréve dhe vendimet e miratuara nga aksionarét;

1.5.Regjistrimet kontabél té cila tregojné garté dhe me saktési gjendje e veprimtarisé sé saj,
duke sqaruar transaksionet dhe pozitén financiare té saj me qgéllim gé t'ia mundésojé BQK té
vendos nése institucioni ka vepruar né pajtueshméri me té gjitha dispozitat e kétij ligji dhe me
rregulloret dhe urdhéresat né fuqi;

1.6.Té dhénat gé tregojné, pér cdo klient t& bankés, né baza ditore, karakteristikat e
transaksionit me ose né llogari té atij klienti dhe bilancet pér dhe nga ai klient;

1.7.Dokumentacionin kreditor dhe c¢do informacion tjetér lidhur me lidhjet e saj afariste me
klientét dhe personat tjeré té cilat mund té pércaktohen me rregullore nga BQK-ja;dhe

1.8.Shénime tjera té cilat mund té kérkohet nga BQK-ja.

Neni 52
Regjistri i kredive

1.Banka Qendrore e Kosovés e ka themeluar Regjistrin e Kredive me géllim té mbledhjes dhe ofrimit té
informacioneve pér té lehtésuar rreziget e zvogéluara dhe pér té pérmirésuar gasjen né kredi ndérsa
siguron mbrojte maksimale té té dhénave personale. Raportimi i kredive éshté i detyrueshém pér té
gjitha institucionet financiare qé operojné né Kosové;

2.Té gjithat institucionet financiare si¢ pércaktohen dhe parashihen me rregullore té BQK-sé duhet té
jené anétare té Regjistrit t& Kredive gé ndodhet né BQK. Ato kérkohen qgé té paragesin né Regjistrin e
Kredive té gjitha informacionet rreth kredive té tyre dhe produkteve té kredive, historiné e kthimit té
kredisé sé& huamarrésit dhe garantuesit. Pér géllimet e pajtueshmérisé me keté nen, té gjitha fushat e
kérkuara té informacionit duhet té plotésohen. Rregulloret dhe udhézimet operative t&€ BQK-sé ofrojné
informata té hollésishme rreth pajtueshmérisé, dénimeve, raporteve rreth kredive dhe té drejtat e
huamarrésit;
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3.Informatat rreth hipotekave, pengut dhe kolateralit tjetér po ashtu mund té raportohen né Regjistrin e
Kredive.

PJESA VII
LLOGARITE DHE AUDITIMI

Neni 53
Llogarité dhe pasqyrat financiare

1.Bankat mbajné llogari, regjistrime dhe pérgatisin pasqgyrat vjetore financiare sipas rregullit pér té
pasqgyruar operacionet dhe gjendjen financiare dhe pér té pasqyruar operacionet dhe gjendjen
financiare té subjekteve té varura dhe degéve té bankés si né bazé individuale ashtu edhe té
konsoliduar.

2.Llogarité dhe pasqgyrat financiare duhet té jené né formén e detajuar né pérputhje me standardet
ndérkombétare té kontabilitetit, duke pasqyruar rregullat dhe standardet shtesé té llogaritjes ashtu si¢
pércaktohet nga BQK-ja.

3.BQK-ja mund t’i pércaktojé me rregull ose urdhéresé filialet tjera t&€ njé banke pér té cilat duhet té
dérgohen raportet e konsoliduara financiare.

4.Kopja e cdo pasqyre té audituar financiare té bankés, duke pérfshiré pasqyrat e konsoliduara
financiare, nése ekzistojné, i paragiten BQK-sé& nga banka kur ato té jené né dispozicion dhe mé sé
voni brenda katér muajve pas pérfundimit té vitit financiar.

5.Cdo banké e huaj me njé ose mé shumé degé né Kosové pérgatit pasqyrat financiare té kérkuara né
paragrafin 4 té kétij neni, duke treguar se degét e bankés sé huaj gé gjenden né Kosové operojné
kolektivisht si njé segment i bankés sé huaj.

Neni 54
Auditimi i jashtém

1.Aksionarét, me rekomandimin e komitetit t& auditimit dhe bordit t& drejtoréve, caktojné njé auditor
kontabél té jashtém té kualifikuar dhe té pavarur, t& miratuar nga BQK-ja, i cili né pérputhje me
standardet e auditimit ndérkombétar duhet:

1.1.té japé njé opinion nése pasqyrat financiare paragesin njé pamje té ploté dhe té vérteté té
gjendjes financiare dhe performancés sé bankés né pérputhje me dispozitat e kétij ligji;

1.2.té shqyrtojé pérshtatshmériné e praktikave dhe procedurave pér auditim t& brendshém, dhe
praktikave dhe procedurave pér kontroll dhe té béjé rekomandime pér pérmirésimet e
nevojshme; dhe

1.3.té informojé bordin e drejtoréve pér ¢do veprim mashtrues té kryer nga njé punonjés i
bankés ose nga ndonjé filial i saj ose ndonjé parregullsi a mangési né administrim ose né
operacionet qé mund té pritet té rezultojné me njé humbje materiale pér bankén apo filialin.

2. Auditori i jashtém i bankés, apo ¢do anétar i firmés sé auditimit, nuk mund té jeté person i ndérlidhur
me banké ose agjent apo pérfagésues i bankés dhe nuk duhet té keté ndonjé interes financiar né
banké&, me pérjashtim té mbajtjes sé depozités né bankeé.

3. BQK-ja pércakton me rregullore kérkesén pér rotacion té auditoréve ose partneréve té angazhuar té
firmave té auditimit pas njé periudhe té specifikuar kohore me qéllim té sigurimit t& pavarésisé sé
vazhdueshme. BQK-ja ka kompetencé qé té kérkojé largimin ose zévendésimin e njé auditori, apo
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drejtpérsédrejti t& emérojé, largojé ose zévendésojé njé auditor, me shpenzime té bankés pér té béré
njé riauditim, nése banka ose auditori nuk i plotéson kérkesat e kétij neni, né rsatet kur BQK-ja me
arsye nuk éshté kénaqur me performancén e auditorit.

4.Ky nen nuk zbatohet pér bankén e huaj gé éshté licencuar té operojé me njé ose mé shumé degé, pér
ag kohé sa kérkesat e krahasueshme dhe té pranueshme pér BQK-né zbatohen me ligj sipas té cilit
banka e huaj éshté licencuar né juridiksionin e saj amé.

Neni 55
Auditimi i brendshém

1. Bordi i drejtoréve té secilés banké gjithashtu eméron njé auditor t& brendshém i cili i raporton
komitetit té auditimit dhe gé funksionon né ményré té pavarur nga menaxhmenti. Cdo degé e njé banke
té huaj cakton njé auditor té brendshém, i cili duhet té funksionojé né ményré té pavarur nga
menaxhmenti.

2.Auditorit té brendshém i sigurohet gqasje kuptimploté né menaxhmentin dhe anétarét e menaxhmentit
pér té diskutuar céshtjet relevante té funksioneve té tyre dhe ka té drejté gé, pas kérkesés, té marré
nga ta ¢do informacion ose dokumentacion té cilin ai ose ajo e kérkon.

3.Auditori i brendshém nuk ka kompetencé té ndérlidhé ose pérfaqésojé ndonjé banké né kontrata ose
transaksione tjera.

4.Auditori i brendshém duhet:

4.1.1é rishikojé sistemet e kontrollit t&¢ brendshém dhe té monitorojé dhe té kritikojé politikat dhe
procedurat né lidhje me kontabilitetin, administrimin, operacionet dhe ruajtjen e aktivés;

4.2.té rishikojé programet e brendshme pér té kryer teste pér mospérputhje dhe parregullsi né
bazé té vlerésimeve té riskut nga auditori i brendshém;

4.3.té raportojé veprimet gé nuk jané né pérputhje me rregullat dhe parregullsité né komitetin e
auditimit s€ paku ¢do tre muaj dhe sipas procedurave gé komiteti i auditimit mund t'i caktojé
dhe, kur e kérkojné rrethanat, té raportojé edhe né BQK ose né bord té drejtoréve

4.4.té ndihmojé dhe bashképunojé me auditorin e jashtém né kryerjen e detyrave té tij ose saj;
dhe

4.5.1é kryej hetime dhe detyra tjera sic mund té pércaktohen né aktet nénligjore té bankés ose
té cilat i caktohen auditorit t&é brendshém nga bordi i drejtoréve ose komiteti i auditimit.

Neni 56
Publikimi i pasqyrave financiare dhe kérkesat tjera pér shpalosje

1.Cdo banké brenda tridhjeté 930)ditéve té ¢do tremujori kalendarik duhet té botojé né njé gazeté
kombétare dhe né fagen e saj té internetit njé pérmbledhje té vérteté dhe té sakté té bilancit té saj té
tremujorit kalendarik t& méparshém. Cdo banké duhet gjithashtu, brenda katér (4) muajve nga mbyllja e
vitit té saj financiar, té botojé né njé gazeté kombétare dhe né fagen e saj té internetit njé pérmbledhje
té vérteté dhe té sakté té bilancit té saj pér vitin financiar t& méparshém.

2.Cdo banké duhet gjithashtu, brenda katér muajve nga mbyllja e vitit t& saj financiar, té botojé raportin
e saj vjetor, gé pérmban pasqyrat e audituara financiare, dhe t'i vé né dispozicion té publikut kopjet e
tyre sipas kérkesave dhe pa pagesé.Cdo banké ia dérgon kopjet e raportit té saj vietor BQK-sé sapo ai
té jeté gati dhe e publikon até edhe né fagen e saj té internetit.

32



3.BQK-ja mund t'i pércaktojé me rregullore kérkesat tjera pér shpalosje pér bankat.

PJESA VI
RAPORTET DHE EKZAMINIMET

Neni 57
Raportet dhe ekzaminimet

1.Cdo banké pérgatit dhe dorézon né BQK raportet lidhur me ekspozimet e médha, administrimin dhe
operacionet, likuiditetin, aftésiné pagues dhe fitimin, dhe ato té subjekteve té saj té varura né bazé
individuale dhe té konsoliduar. K&to raporte pérgatiten né formén dhe detajet dhe paragiten né
intervalet kohore té pércaktuara nga BQK-ja.

2. Cdo banké dhe cdo filial i saj éshté subjekt i shqyrtimeve financiare nga BQK-ja ose nga ekzaminerét
té caktuar nga BQK-ja. Ekzaminerét mund ti vizitojné bankat brenda kohés sé& arsyeshme qé
konsiderohet e pérshtatshme nga BQK-ja dhe mund té ndérmarrin veprime gé konsiderohen té
nevojshme dhe té késhillueshme. Kéta ekzamineré mund té jené zyrtaré té autoritetit té njé vendi tjetér
té huaj té ngarkuar me mbikégyrjen monetare ose té arsyeshme té aktiviteteve financiare né até vend
nése ekzaminimi béhet pér njé banké gé éshté degé ose filial i njé banke té huaj gé ka drejtoriné e saj
gendrore né até vend ose ka njé interes té konsiderueshém né njé banké té huaj gé éshté e vendosur
né até vend.

3.Né ekzaminimet e bankave dhe filialeve té tyre, BQK-ja dhe ekzaminerét e caktuar prej saj mund:

3.1.té shqyrtojné llogarité, librat, dokumentacionin dhe regjistrimet e tjera té bankés a té
subjektit sé varur; dhe

3.2.té kérkojné nga drejtorét dhe menaxherét e larté, punonjésit dhe agjentét e bankés ose
filialeve qé t’ju ofrojné té gjitha informacionet ose ¢éshtjet tjera lidhur me administrimin dhe
operacionet e saj gé ata me arsye mund t'i kérkojné.

4. Cdo banké dhe cdo filial e saj duhet té pranojé dhe bashképunojé plotésisht me ekzaminerét e BQK-
sé dhe ekzaminerét e caktuar nga BQK-ja. Askush nuk ka té drejté té pérpiget t& provokojé, pengojé,
vonojé, ndalojé, frikésojé ose té ushtrojé ndikim té pajustifikuar ndaj njé inspektori t&¢ BPK-sé ose
ekzamineréve té caktuar prej saj.

5. Cdo filial i bankés dhe ofruesit e shérbimeve operacionale ose profesionale pér bankat i japin
informacion BQK-sé gé BQK-ja me arsye mund té kérkojé lidhur me operacionet dhe marrédhéniet e
bankés me kéta persona.

6. BQK-ja mund t'i kérkojé raportet dhe kryej ekzaminimet e parapara né kété nen té ndonjé anétari
shtesé té grupit bankar, nése kété e konsideron té nevojshme pér mbikéqgyrje té konsoliduar.
Mbikéqgyrja e konsoliduar pérfshiné pa kufizim vlerésimin e strukturés organizative té grupit,
menaxhmentit, politikave pér menaxhim té riskut dhe kontrolleve té brendshme.
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PJESA IX
ZBATIMI DHE MASAT PERMIRESUESE

Neni 58
Zbatimi dhe masat pérmirésuese

1. Sipas procedurave té pércaktuara me rregullore t& BQK-sé&, BQK-ja mund té ndérmarré veprimet e
méposhtme ose té vendos dénimet e méposhtme ndaj drejtoréve dhe menaxheréve té larté,
punonjésve, aksionaréve kryesoré dhe atyre qé kané interes té konsiderueshém né té, nése pércakton
se personat e kétillé kané shkelur njé dispozité té kétij ligji ose té ndonjé rregulloreje a urdhérese té
BQK-sé&, kané shkelur ¢farédo kushti apo kufizimi té bashkéngjitur né njé autorizim té Iéshuar nga BQK-
ja ose jané angazhuar né praktika té pasigurta dhe jo té shéndosha sipas gjykimit t&é BQK-sé:

1.1.jep vérejtie me shkrim;

1.2.vendos gjoba deri né dhjeté mijé (10,000) euro pér ¢cdo dité gé shkelja vazhdon me kusht
gé pér té njéjtat shkelje gjobat té jené né shuma té ngjashme pér subjektet me total té
krahasueshém aktivash.

1.3. shkarkon ose suspendon personin nga pozita e tij ose e saj né banké;

1.4. ndalon kété person té punojé ose té angazhohet né veprimtari bankare ose financiare pér
njé periudhé té caktuar ose pérgjithmoné;

1.5. kérkon nga personi té paguajé bankén pér humbjet e shkaktuara nga kéto shkelje;
1.6.suspendon ushtrimin e sé drejtés sé votimit té aksioneve né bankés;

1.7. kérkon nga personit gé té japé plotésisht ose pjesérisht pjesén e tij té pronésisé direkte
ose indirekte gé ka né banké ose té pushojé mbajtjen e njé interesi té konsiderueshém né
banké;

1.8 ndalon pagesén e shpérndarjeve té kapitalit ose té dividentés pér personin e kétillé; dhe

1.9 lidh marréveshje me shkrim me bordin e drejtoréve pér sigurimin e njé programi pér
ndérmarrjen e masave pérmirésuese.

2.Sipas procedurave té pércaktuara me rregullore t& BQK-sé, BQK-ja mund té ndérmarré veprimet e
méposhtme ose té vendosé dénimet e méposhtme ndaj njé banke, nése pércakton se ajo banké e ka
shkelur njé dispozité té kétij ligji ose té ndonjé rregulloreje a urdhérese té BQK-sé, ka shkelur c¢farédo
kushti apo kufizimi t& bashkéngjitur né njé autorizim té léshuar nga BQK-ja ose éshté angazhuar né
praktika té pasigurta dhe jo té shéndosha prandaj sipas gjykimit t& BQK-sé:

2.1.jep vérejtie me shkrim;

2.2.nxjerr urdhéresa me shkrim pér pushimin dhe hegjen doré nga kéto shkelje dhe pér marrjen
€ masave pérmirésuese;

2.3.lidh marréveshje me shkrim me bordin e drejtoréve pér sigurimin e njé programi pér
ndérmarrjen e masave pérmirésuese;

2.4.vendos gjoba deri né dhjeté mijé (10,000) euro pér ¢do dité qé vazhdo shkelja me kusht gé

pér té njéjtat shkelje gjobat té jené né shuma té ngjashme pér subjektet me total té
krahasueshém aktivash;
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2.5.cakton njé administrator zyrtar né pérputhje me nenin 60 dhe nenin 61 té kétij ligji; dhe
2.6.revokon licencén e bankés.

3.Veprimet pérmirésuese té kérkuara sipas paragrafit 2 t& kétij neni mund té pérfshijné pa kufizim njé a
mé tepér nga veprimet e méposhtme:

3.1.té kérkojé qgé totali mesatar i aktivés sé bankés gjaté ¢do tremujori kalendarik t& mos
tejkalojé totalin mesatar té aktivés sé saj té tremujorit t&é méparshém kalendarik ose kérkoj nga
banka gé ta liroj vetén nga aktiva specifike apo té pakésojé akivén e vet totale;

3.2.té kérkojé nga banka gé té mos pérfitojé pjesémarrje aksionare nga ndonjé person juridik,
té themelojé ose pérvetésojé degé shtesé, ose té angazhohet né ndonjé linjé te re afarizmi;

3.3.té kérkojé gé banka té mos té jap ndonjé ekspozim pér ndonjé filial, pérve¢ kur kjo éshté e
mbuluar me kolateral nga letra me vleré té tregtueshme, té emetuara ose garantuara nga njé
geveri dhe té denominuara né euro, t&€ mbajtur nén kujdesin e njé agjenti dorézanés, vlera e
tregut e té cilave né ¢do kohé tejkalon njégind e njézetepesé pérgind (125%) té shumés sé
ekspozimit;

3.4.té kufizojé né ményra tjera transaksionet me filialet;

3.5. té kérkojé gé normat e interesit gé banka paguan mbi depozitat t¢ mos tejkalojé normat
mbizotéruese té interesit mbi depozitat né shuma dhe maturim té krahasueshém né rajonin ku
banka éshté vendosur, si¢ pércaktohet nga BQK-ja;

3.6.té kérkojé gé banka ose ndonjé subjektet e saj té varura té saj té ndryshojé, zvogélojé ose
pérfundojé ndonjé nga aktivitet gé BQK-ja pércakton se ka shkaktuar apo mund té shkaktojé
humbje materiale pér bankén;

3.7.té kérkojé nga banka shkarkimin e njé ose me shumé drejtoréve ose menaxheréve té larét,
si¢c pércaktohet nga BQK-ja;

3.8.té kérkojé gé banka té heq doré veté ose té likuidojé subjektet e varura,

3.9.té kufizojé pagesén e shtesave apo kompensimin e tepért pér ndonjé drejtor ose menaxher
té larté; dhe

3.10.té kufizojé pagesén e shpérndarjeve té kapitalit ose dividentés.

4.Masat dhe dénimet e parashikuara né kété nen nuk pérjashtojné zbatimin e dénimeve té tjera civile
ose penale, si¢ parashikohet né legjislacionin né fugi.

5.Cdo gjobé ose shumé e vendosur né pérputhje me kété nen paguhet né Buxhetin e Konsoliduar té
Kosovés.

6.Cdo person gé angazhohet né pranimin e paautorizuar té depozitave né kundérshtim me nenin 5 té
kétij ligji, pavarésisht nga ndonjé dispozité tjetér, éshté subjekt i dénimeve penale. Pérvec késaj, BOK-
ja mund té shqiptojé gjoba deri né dhjeté mijé (10,000) euro pér ¢do dité sa zgjat shkelja dhe ka
autorizim gé té kérkojé likuidimin e detyruar té biznesit té njé personi té tillé sipas dispozitave té ligjit
né fugi.
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Neni 59
Suspendimi dhe shkarkimi i personave té ndérlidhur me bankén

1.Nése BQK-ja pércakton g& njé menaxher i larté, punonjés ose mbajtés i njé interesi té
konsiderueshém né njé banké, me géllim ose vazhdimisht ka kryer shkelje té& késaj rregulloreje ose té
njé rregulli ose urdhérese gé ka rezultuar né humbje materiale pér bankén, ose té ardhura financiare
pér até person, ose éshté angazhuar né praktika té pasigurta dhe té parregullta dhe ka vazhduar té
kryejé kéto shkelje ose praktika edhe pas térhegjes sé vérejties me shkrim nga BQK-ja, atéheré BQK-ja
mund té nxjerré njé urdhéresé qé pérmban njé ose té gjitha dispozitat e méposhtme:

1.1.té kérkojé shkarkimin e personit nga detyra gé ka né banké;

1.2.té ndalojé kété person té punojé ose té angazhohet né veprimtari bankare ose financiare
pér njé periudhé té caktuar ose pérgjithmoné;

1.3.té ndalojé personin nga ushtrimi direkt ose indirekt i t& drejtés sé votimit gé i bashkéngjitet
aksioneve té bankés;

1.4.1'i kérkojé personit gé té japé plotésisht ose pjesérisht pjesén e tij té pronésisé direkte ose
indirekte gé ka né banké ose té pushojé mbajtjen e njé interesi té konsiderueshém né banké;
dh

1.5.t'i kérkojé personit té paguajé bankén pér humbjet e shkaktuara nga kéto shkelje.

2.Nése njé person i tillé akuzohet pér njé vepér penale, BQK-ja mund té nxjerré njé urdhéresé pér
pezullimin e pérkohshém té kétij personi nga detyra e tij né banké dhe, nése éshté e zbatueshme, pér
pezullimin e ushtrimit té sé& drejtés sé votimit né bazé té aksioneve té personit né banké, deri né
pérfundim té léndés penale. Pushimi i Iéndés penale ose vendimi i pafajésisé né kété rast nuk e
pengon BQK-né gé té ndérmarré ndaj personit masa ndéshkimore té autorizuara nga ky ligj.

PJESA X
ADMINISTRIMI ZYRTAR

Neni 60
Shkaget pér caktimin e administratorit zyrtar

1.BQK-ja mund ta caktojé njé administrator zyrtar né njé banké nése:

1.1.BQK-ja pércakton se banka ka shkelur ndonjé dispozité té ligjit ose té rregullores, apo
éshté angazhuar né praktika té pasigurta dhe jo té shéndosha, né até ményré gé dobéson
gjendjen e bankés, rrezikon seriozisht interesat e depozitaréve apo shpérndan aktivén e
bankés;

1.2.BQK-ja ka shkak té arsyeshém pér té besuar se banka ose menaxherét e larté ose drejtorét
e saj jané pérfshiré né aktivitete kriminale t& dénueshme me burgim prej njéviti a mé shumé, né
até ményré gé rrezikon interesat e depozitoréve;

1.3.BQK-ja pércakton se banka éshté né gjendje té pasigurt ose jo té shéndoshé pér té
ushtruar veprimtari dhe se banka apo drejtorét dhe menaxherét e larté té saj nuk jané né
gjendje ta pérmirésojné shpejt kété gjendje;

1.4.Banka déshton né ¢cdo ményré té bashképunojé me BQK-né ose me ekzaminerét e saj dhe

tia mundésojé BQK-sé té ushtrojé pérgjegjésité e saj mbikéqyrése, duke pérfshiré fshehjen ose
déshtimin pér t' i paragitur pér inspektim ndonjé nga librat, dokumentet ose regjistrimet e bankés;
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1.5.Banka ose menaxherét e larté, drejtorét, punonjésit ose aksionarét kryesor nuk veprojné né
pajtueshméri me urdhéresén e BQK-sé sipas nenit 58 te kétij ligji;

1.6.Banka, me vendim té drejtoréve ose té aksionaréve kryesor, kérkon emérimin e njé
administratori zyrtar;

1.7 Niveli i kapitalit rregullativ t& bakés bie nén pesédhjeté pérqind (50%) té kapitalit minimal
rregullativ té kérkuar sipas nenit 16 i kétij ligji; apo

1.8.BQK-ja konsideron se njé banké tjetér ose ndonjé aksionar gé mban njé interes té
konsiderueshém né njé banké ballafagohet me rrezikun gé té béhet josolvente ose déshton né
plotésimin e kérkesave rregullative lidhur me kapitalin ose likuiditetin nga mbikéqyrési i shtetit
ameé ose né vendin amé té drejtorisé gendrore té korporatés sé saj.

2.Vendimi i BQK-sé pér emérimin e njé administratori zyrtar duhet té specifikojé kushtet sipas té cilave
ai éshté marré. Me kété vendim njoftohet shpejt banka gé i nénshtrohet administrimit zyrtar dhe
shénohet né regjistrin e mbajtur né pérputhje me nenin 4 té kétij ligji.

Neni 61
Emérimi dhe shkarkimi i administratorit zyrtar

1.Administrator zyrtar emérohet nga BQK-ja pér nj¢ mandat gqé nuk tejkalon gjashté (6) muaj, sic
specifikohet né vendimin e BQK-sé. Mandati i emérimit mund té vazhdohet nga BQK-ja vetém dy heré,
pér njé periudhé qé nuk tejkalon, né secilin rast, tre muaj. Nése administratori zyrtar nuk e ka zgjidhur
géshtjet pér té cilat éshté eméruar t'i zgjidh pas njé periudhé prej dymbédhjeté (12) muajve, atéheré do
té fillojé procesi i likuidimit té detyruar té bankés.

2.Nése rrethanat pér té cilat emérohet administratori zyrtar nuk zgjidhen pas njé periudhe prej
dymbédhjeté (12) muajve, atéheré revokohet licenca e bankés dhe fillon procesi i likuidimit té detyruar
né pérputhje me Pjesén XI.

3.Administratori zyrtar mund t€ jeté njé person nga sektori privat ose njé zyrtar i BQK-sé i cili plotéson kualifikimet e
pércaktuara nga BQK-ja.

4.BQK-ja ia paraget njé njoftim me shkrim bankés pér emérimin e administrimit zyrtar.

5.Vendimi i BQK-sé& pér emérimin e njé administratori zyrtar té bakés éshté efektiv nga koha e
specifikuar né vendimi ose, nése koha nuk specifikohet, nga koha kur éshté dhéné njoftimi sipas
paragrafit 3. té kétij neni.

6.Sa i pérket kohés efektive t& emérimit, té gjitha kompetencat, funksionet dhe pérgjegjésité e
aksionaréve dhe drejtoréve ose menaxheréve té larté té bankés i jepen administratorit zyrtar, pérveg
nése administratori kérkon nga aksionarét apo drejtorét ose menaxherét e larté gé té kryejné ndonjé
aktivitet té paraparé me kété ligj. Cdo veprim a vendim i marré nga ose né emér t& bankés qé éshté subjekt i
administrimit zyrtar éshté pa efekt ligjor pérve¢ nése ato merren nga ose nén autoritetin e administratorit
zyrtar.

7.BQK-ja mund ta shkarkojé administratorin zyrtar para pérfundimit t&€ mandatit t& specifikuar né
paragrafin 1 mé larté dhe ta caktojé njé zévendésim té kualifikuar. BQK-ja duhet té sigurojé qé banka
né cdo kohé té mbetet nén kontrollin e administratorit t& eméruar zyrtar.

8.Dispozitat e nenit 33 té kétij ligji zbatohen pér njé administrator zyrtar pérve¢ se ¢do obligim pér t’i
raportuar bordit té drejtoréve do té pérfagésojé njé obligim pér t’i raportuar BQK-sé. Cdo transaksion,
né té cilin administratori zyrtar ka interes material ose marrédhénie gé pérfshiné bankén nén
administrim zyrtar, mund té béhet vetém me miratimin paraprak t& BQK-sé. Nése administratori zyrtar
nuk zbulon interesin material ose lidhjen ashtu si¢c kérkohet, kontrata mund té anulohet dhe BQK-ja
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shkarkon administratorin zyrtar.

Neni 62
Kompetencat dhe detyrat e administratorit zyrtar

1.Administratori zyrtar ka kompetenca té plota dhe ekskluzive pér t&¢ menaxhuar dhe drejtuar bankén.
Administratori zyrtar mund t& ndérmarré ¢cdo veprim té nevojshém ose té pérshtatshém pér ushtrimin e
aktivitetit té bankés, mbron dhe ruan aktivén dhe pronén e saj apo zbaton planin e veprimit né lidhje me
bankén gé éshté miratuar nga BQK-ja.

2.Administratori zyrtar vepron né pérputhje me rregulloret, udhézimet dhe direktivat e dhéna nga BQK-
ja né cdo kohé gjaté administrimit zyrtar dhe i jap llogari vetém BQK-sé& pér kryerjen e detyrave dhe
ushtrimin e kompetencave si administrator zyrtar. Administratori zyrtar mund t'ua delegojé ¢donjérén
prej kétyre kompetencave dhe detyrave personave tjeré né pérputhje me udhézimet e Iéshuara nga
BQK-ja.

3.Administratori zyrtar pezullon pagesén e ¢do dividente ose formave tjera té shpérndarjes sé kapitalit
tek aksionarét, si dhe ¢do pagesé té drejtoréve pérvec pér shérbimet e ofruara pér bankén me kérkesé
té administratorit zyrtar.

4. Administratori zyrtar mund té angazhojé, né shpenzime té bankés nén administrim zyrtar, avokaté té
pavarur, kontabilisté dhe késhilltaré pér ta ndihmuar administratorin zyrtar sipas kushteve t& miratuara
nga BQK-ja.

5.Nése administratori zyrtar ka shkak té arsyeshém té besojé se aksionarét, drejtorét, népunésit,
avokatét, kontabilistét ose profesionistét tjeré kané gené té angazhuar ose jané té angazhuar né
aktivitete kriminale t& dénueshme me burgim prej njéviti a mé shumé ose né aktivitete mashtruese, ai e
njofton menjéheré BQK-né dhe do té iniciojé procedurén civile né kérkim té démeve dhe kompensimit.

Neni 63
Moratoriumi dhe efekti i administratorit zyrtar né procedura dhe kontrata

1.BQK-ja mund, pas kérkesés me shkrim nga administratori zyrtar, t¢ vendos njé moratoriumduke
pezulluar disa ose té gjitha pagesat nga njé banké nén administrim zyrtar.

2.Pa pélgimin e BQK-sé,

2.1.njé person nuk mund té fillojé dhe vazhdojé procedurén né gjykaté kundér njé banke nén
administrim zyrtar, dhe

2.2.njé person nuk mund té ushtrojé té drejtat sipas hipotekés, ngarkesés ose sigurisé tjetér
ndaj pronés sé njé banke nén administrim zyrtar, apo béjé ndonjé ekzekutim, bashkéngjis ndonjé
borxh ose fuqizoj ose kérkoj té fugizojé ndonjé aktgjykim a urdhéresé té marré né lidhje me njé
banké nén administrim zyrtar.

3.Pélgimi i BQK-sé mund té mos marré parasysh zbatimin e paragraféve 2.1 dhe 2.2 té kétij neni pér
ndonjé kreditor ose kategori té kreditoréve.

4.Asnjé e drejté ose obligim sipas ndonjé kontrate palé e cilés éshté banka nén administrim zyrtar nuk
mund té shfugizohet, pérshpejtohet ose ndryshohet vetém pér shkak té emérimi t& administratorit zyrtar
ose nga ndonjé veprim i ndérmarré nga administratori zyrtar.

5.Administratori zyrtar mund té kérkojé nga BQK-ja qé té nxjerré njé urdhéresé pér té gjitha bankat qé
té ndérpresin menjéheré dhénien e kredive pér ndonjérin nga debitorét borxhlinj t&€ bankés né
administrim zyrtar dhe té subjekteve té tyre té ndérlidhura, e cila urdhéresé mbetét né fuqi deri né
kohén kur debitorét borxhlinj arrijné marréveshje me administratorin zyrtar pér pagesén e borxhit té
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kredisé né banké&n nén administrim zyrtar. Né pércaktimin pér té Iéshuar njé urdhéresé té tillé, BQK-ja
mund té marré parasysh gjendjen financiare té debitorit borxhli dhe ndikimin e mundshém té
urdhéresés né personat e treté.

Neni 64
Marrja e kontrollit té bankés

1.Menjéheré pas emérimit, administratori zyrtar siguron pronat, zyrat, aktivén, librat dhe shénimet e
bankés dhe mund té ndérmarré té gjithé hapat e nevojshém ose té pérshtatshém qgé synojné até géllim,
duke pérfshiré pa kufizimi:

1.1.Ndérrimin e bravave pér gasje té jashtme né objektet dhe zyrat e bankés;

1.2.Ndryshimin e fjalékalimeve pér kompjuterét e bankés dhe dhénien e gasjes vetém njé
numri té kufizuar té punonjésve;

1.3.Léshimin pér punonjésit e autorizuar té llojit té ri té lejekalimeve pér hyrje né mjediset e
bankés dhe kontrollimin e gasjes né kéto mjedise té punonjésve tjeré.

2.Gjaté administrimit zyrtar, administratori zyrtar ka qasje té pakufizuar né dhe pér té kontrolluar pronat,
zyrat, aktiven dhe librat kontabél dhe shénimet tjera té bankés gé éshté subjekt i administrimit zyrtar.

3.Menjéheré pas kérkesés sé& administratorit zyrtar, zyrtarét pér zbatim té ligjit duhet t& ndihmojné
administratorin zyrtar, nése éshté e nevojshme, edhe me ané té pérdorimit té forcés, pér té pasur gqasje
né cdo objekt té bankés dhe pér té marré kontrollin dhe pér té siguruar ato prona, zyra, aktiva, libra dhe
shénime. Vendimi i BQK-sé pér emé&rimin e administratorit zyrtar ka forcé dhe efekt ligjor sikurse té njé
urdhjes té zbatueshme té gjykatés, gé kérkon nga autoritetet e zbatimit té ligjit t& ofrojné njé asistencé
te ketille.

4.Drejtorét, zyrtarét dhe punonjésit e bankés i véné né dispozicion té administratorit zyrtar t& gjitha
shénimet dhe dokumentacionin gé ka té bé&jé me cdo informaté shtesé ose raport té kérkuar nga administratori

zyrtar.

Neni 65
Regjistrimi dhe plani i veprimit

1.Jo mé voné se tridhjeté (30) dité pas emérimit, administratori zyrtar pérgatit dhe ia dorézon BQK-sé
listén e regjistrimit té aktivés dhe pasivé sé bankés. Njé raport i kétillé specifikon aktivén sipas profileve
té tyre té ndryshme té riskut dhe klasifikon kredité joperformuese.

2.Jo mé voné se gjashtédhjeté (60) dité pas emérimit, administratori zyrtar pérgatit dhe ia dorézon
BQK-sé raportin mbi gjendjen financiare dhe prospektet e ardhme té bankés qé éshté subjekt i
administrimit zyrtar.

3.Né raportin e referuar né paragrafin 2. té kétij neni, administratori zyrtar propozon planin e veprimi, i
cili, sipas nevojés, rekomandon rikthimin e bankés né pajtueshméri me ligjin duke zbatuar njé plan té
masave korrektuese té cilat mund té pérfshijné rritien e kapitalit; apo, nése banka nuk mund té
rehabilitohet, ndonjé linjé tjetér veprimi me géllim té minimizimit t&€ démtimit té depozitoréve dhe ruajtjes
sé stabilitetit né sektorin bankar. Administratori zyrtar ia paraget me kohé BQK-sé ndonjé raport shtesé
ose informacion té kérkuar nga BQK-ja.

Neni 66
Rritja e kapitalit nga aksionarét ekzistues

1. Né bazé té raportit t& nxjerré sipas nenit 65 dhe me miratimin e BQK-sé&, administratori zyrtar mund
té ndérmarré veprimet e méposhtme pér rritjen e kapitalit népérmjet Iéshimit té aksioneve té reja:
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1.1.Té pércaktojé nivelin e humbjeve dhe té pérgatis bilancin e gjendjes sé bankés gqé mbulon
shumén e humbjeve té kétilla népérmjet pérfitimeve té bankés, rezervave dhe, nése éshté e
nevojshme, kapitalit; dhe

1.2.Té njoftojé aksionarét ekzistues pér shumén e kapitalit shtesé té& nevojshém pér kthimin e
kapitalit t&¢ bankés né pajtueshméri me té gjitha kérkesat pér kapital dhe ti lejojé kéta aksionaré té
regjistrojné dhe blejné aksione, duke paragitur zotimet detyruese té barabarta me shumén e ploté té kapitalit
shtesé té nevojshém brenda tri dit€ pune pas atij njoftimi.

2.Aksionarét ekzistues té bankés né administrim zyrtarnuk kané té drejta pérvetésuese ose té tjera pér
té bleré aksionet shtesé té |éshuara, pérvec si¢ parashihet né kété nen.

Neni 67
Rikapitalizimi i aksionaréve té rinj

1.Né bazé té raportit té nxjerré sipas nenit 65 dhe me miratimin e BQK-sé&, administratori zyrtar mund té
ndérmarré veprimet e méposhtme pér rritjen e kapitalit népérmjet Iéshimit té aksioneve pér aksionarét e
rinj sipas rrethanave né vijim:

1.1.né rast se zotimet detyrues nuk jané paragjitur né shumeén e barabarté me shumén e ploté té kapitalit
shtesé t& nevojshém pér aksionarét ekzistues; apo

1.2.nuk iu ofron aksione aksionaréve ekzistues, nése Banka Qendrore pércakton se:

1.2.1.8shté e nevojshme njé zgjidhje e shpejté né banké pér té ruajtur stabilitetin
financiar, apo

1.2.2.aksionarét ekzistues nuk jané mé tej té pérshtatshém pér té mbajtur njé pozicion
té konsiderueshém té kapitalit né banké; apo

1.2.3.ka pasur déshtim pér té vepruar me kohé né pajtim me masén pérmirésuese
sipas nenit 66 gé kérkon shtimin e kapitalit t& bankés.

2. Pér té béreé rikapitalizimin nga aksionarét e rinj, administratori zyrtar duhet:

2.1.nése tashmé nuk éshté béré né pérputhje me nenin 66 té kétij ligji, pércaktojé nivelin e
humbjeve dhe té pérgatis bilancin e gjendjes sé bankés gé mbulon shumén e humbjeve té
kétilla népérmjet fitimeve té bankés, rezervave dhe, nése éshté e nevojshme, kapitalit;

2.2.nése éshté e nevojshme té pasqyrojé humbjet, zvogélojé vlerén nominale té aksioneve té
dhéna, pavarésisht nga ndonjé dispozité tjetér e ligjit;

2.3.té pércaktojé shumén dhe llojin e financimit t& nevojshém pér ta kthyer bankén né
pajtueshméri me té gjitha kérkesat pér kapital;

2.4.té béjé gé banka té léshojé aksione né shumén e nevojshme dhe té kryej shitien e
aksioneve nga banka dhe blerjen e atyre aksioneve nga investitorét e rinj;

3. Pavarésisht nga ndonjé ligj gé¢ mund té hyjé né fuqi pér rregullimin e tregut té letrave me vleré ose
shpalosjeve tjera nga emetuesit e letrave me vleré, organi kompetent sipas atij ligji duhet té ndérmarré
veprimet e nevojshme pér té lejuar njé emetim té tillé brenda tri (3)dité pune.
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Neni 68
Bashkimet, shitjet dhe ristrukturimet tjera

1.Né bazé té raportit t& nxjerré sipas nenit 65 dhe me miratimin e BQK-s&, administratori zyrtar mund té
béjé bashkimin e bankés ose transferimin, e ploté a té pjesshém, té aktivés dhe pasivés sé bankés.

2.Transferimi i aktivés dhe pasivés sé bankés mund té pérfshijé transferimin né bankén lidhése, e cila
éshté njé banké e themeluar nga geveria ose BQK-ja pér njé periudhé t& pérkohshme me géllim té
zgjidhjes sé c¢éshtjes sé bankés déshtuese.

3.Né pérputhje me udhézimet e dhéna nga BQK-ja, administratori zyrtar, mund ta miratojé ristrukturimin
e pasivés sé bankés népérmjet marréveshjeve me kreditorét e bankés, duke pérfshiré, zvogélimin,
modifikimin, ricaktimin dhe zévendésimin e kérkesave té tyre.

4.Nése pasiva e bankés nén administrim zyrtar gé transferohet tek njé bankeé tjetér pérfshin transferimin
e depozitave té siguruar dhe vetém nése vlera e pagesés éshté me e vogél se sa shuma e rimbursimit
té depozitoréve té siguruar, atéheré ndryshimi deri né shumén e depozitave té siguruara té transferuara
paguhet nga Fondi i Sigurimit t& Depozitave t& Kosovés né bankén tjetér né pérputhje me ligjin gé
rregullon sistemin e sigurimit t& depozitave. Pas transferimit té kétillé té pasivés sé bankés dhe
shfrytézimit té fondeve pér sigurimin e depozitave, licenca e bankés nén administrim zyrtar revokohet,
dhe banka vendoset né likuidim dhe ajo likuidohet né pérputhje me dispozitat e Pjesés XI.

Neni 69
Shpenzimet e administrimit zyrtar

Administratori zyrtar pranon kompensimin e pércaktuar nga BQK-ja. Té gjitha shpenzimet dhe
harxhimet e béra né interes té administratorit zyrtar mbulohen dhe i ngarkohen bankés gé éshté subjekt
i késaj procedure.

Neni 70
Ndérprerja e administrimit zyrtar

1.Administrimi zyrtar ndérpritet me skadimin e mandatit té specifikuar né vendimin pér emérimin e
administratorit zyrtar ose té ¢do vazhdim t& mandatit té atij emérimi si¢ parashihet né nenin 61 té kétij

ligii.

2.Administrimi zyrtar ndérpritet para skadimit t&€ mandatit té identifikuara mé larté nése BQK-ja
pércakton se:

2.1.administrimi zyrtar nuk éshté me tej i nevojshém sepse shkaget pér emérimin
administratorit zyrtar jané zgjidhur; apo

2.2.Banka nuk mund té rehabilitohet dhe BQK-ja merr vendim pér revokimin e licencés sé
bankés sipas nenit 14 dhe pér fillimin e procedurés sé likuidimin té detyruarit sipas dispozitave
té nenit 71 kétij ligji.

3.Né rast té& ndérprerjes sé administrimit zyrtar qé nuk pérfshin mbylljen e bankés, administratori zyrtar
kryen detyrat e drejtoréve ose menaxheréve té larté t& bankés deri né nominimin dhe/ose zgjedhjen e
drejtoréve ose menaxheréve té larté. Pas nominimit dhe/ose zgjedhjes sé drejtoréve ose menaxheréve
té larté, administratori zyrtar ia kthen kontrollin e banké&s dhe pronave, zyrave, pasivés, librave dhe
shénimeve té saj organeve kompetente.

4. Vendimi i BQK-sé& pér té ndérpreré administrimin zyrtar shogérohet me njé rekomandim nga

administratori zyrtar dhe me njé raport té hollésishém i pérgatitur nga administratori zyrtar né
mbéshtetje té atij rekomandimi.
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5.Brenda pesé (5) ditéve té ndérprerjes sé emérimit, administratori zyrtar pérgatit dhe ia paraget BQK-sé
njé raport pérfundimtar dhe llogaritje t& administrimit zyrtar.

PJESA Xl
FALIMENTIMI DHE LIKUIDIMI | DETYRUAR

Neni 71
Kriteret pér fillimin e falimentimit

1.Né rast té revokimit té licencés sé njé banke sipas nenit 14, pérvec¢ revokimit sipas nenit 14,
paragrafit 1.1. té kétij ligji, BQK-ja menjéheré e vé bankén nén posedimin dhe kontrollin e saj népérmjet
njé likuidatori té cilin e eméron BQK-ja. Kjo proceduré njihet si Falimentim

2.Likuidatori mund té jeté njé person nga sektori privat ose njé zyrtar i BQK-sé gé plotéson kualifikimet
e pércaktuara nga BQK-ja. BQK-ja mund ta shkarkojé likuidatorin. Kushtet pér shpérblimin e likuidatorit
caktohen nga BQK-ja dhe mund té pérfshijné stimulimet pér pérmbushjen e objektivave té pércaktuara
BQK-ja dhe mund té pérfshijné edhe dénimet pér mospérmbushjen e kétyre objektivave.

3.Shpérblimi i likuidatorit dhe i ekspertéve gé ai ose ajo angazhon, kompensimi i shpenzimeve té tyre
dhe i shpenzimeve té BQK-sé pér zbatimin e késaj rregulloreje lidhur me njé banké duhet té paguhen
nga aktiva e bankés. Pagesa e likuidatorit béhet rregullisht, nése sipas mendimit té likuidatorit ka aktivé
likuide t& mjaftueshme. Shuma gé likuidatori nuk e ka marré deri né fund té falimentimit paguhet nga té
ardhurat prej shitjes sé aktivés sé bankés me pérparésité e pércaktuara né nenin 75 té kétij ligji.

Neni 72
Njoftimi dhe regjistrimi i falimentimit

1.Vendimi i BQK-sé& pér emérimin e njé likuidatori t& bankés hyn né fuqi né datén e I&shimit té atij
vendimi, pérve¢ nése parashihet ndryshe me até vendim. Likuidatori menjéheré vendos né ¢do zyré té
bankés njé njoftim pér revokimin e licencés dhe emérimin nga ana e BQK-sé, ku specifikohet data dhe
koha e hyrjes né fugi dhe periudha e marrjes né posedim nga drejtori, duke specifikuar gé:

1.1.autorizimet e dhéna personave pér pérgjegjésiné financiare té bankés jané shfugizuar;

1.2.personave, té cilét mé paré kishin autorizim pér dhénien e udhézimeve né emér té bankés
né lidhje me pagesat ose transferimin e aktives sé bankés a té aktives t€ menaxhuar nga
banka, u jané hequr kéto kompetenca; dhe

1.3.licenca e bankés éshté revokuar.

2.Likuidatori boton njé njoftim pér specifikimin e masave té ndérmarra né njé ose mé shumé gazeta me
garkullim té pérgjithshém né komunitetet ku banka ka zyra dhe vazhdon botimin e kétij njoftimi ¢do javé
pér katér (4) javé rresht, si dhe informon sipas nevojés autoritetet kompetente dhe i dérgon BQK-sé
kopje té kétyre masave brenda dy (2) ditésh nga ndérmarrja e tyre.

Neni 73
Kompetencat dhe detyrat e likuidatorit dhe efektet e falimentimit

1.Pas emérimit, likuidatori béhet pérfagésuesi ekskluzivé ligjor i bankés, dhe trashégon té gjitha té
drejtat dhe kompetencat e aksionaréve dhe té drejtoréve ose menaxheréve té larté té bankés. Kéto té
drejta dhe kompetencat pérfshijné mbajtien e titullarit t& librave, shénimeve dhe aktivés sé bankés; menaxhimin,
geverisien dhe pérfagésimin e bankés; renditien e aktivés dhe kérkesave; transferimin dhe ekspozimin e
aktivés; dhe marrjen e masave tjera té nevojshme pér likuidim té detyruar efikas té bankés dhe pér
marrjen e shumés maksimale nga shitja e aktivés, duke pérfshiré pa kufizim:
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1.1.vazhdimin ose ndérprerjen e ¢do operacionit té bankés;
1.2.huazimin e parave té garantuara me aktiven e saj ose pa garancion;

1.3.pezullimin ose kufizimin pagesés sé borxheve gé jané subjekt i miratimit t&¢ BQK-sé sic
parashihet mé poshté;

1.4.punésimin e specialistéve, ekspertéve ose konsulentéve profesional;
1.5.administrimin e llogarive té bankés;
1.6.arkétimin e borxheve pér bankén dhe kthimin e mallrave nga palét e treta;

1.7.inicimin ose mbrojtien e bankés né c¢cdo proceduré dhe zbatimin e ¢do instrumenti relevant
né emér té bankés; dhe

1.8.Ristrukturimin e pasivés sé bankés népérmjet marréveshjeve me kreditorét e bankés,
duke pérfshiré zvogélimin, modifikimin, ricaktimin dhe z&vendésimin e kérkesave té tyre deri né
shumén e pércaktuar nga BQK-ja.

2.Likuidatori vepron né pérputhje me rregulloret dhe udhézimet e dhéna nga BQK-ja né ¢do kohé gjaté
likuidimit té detyruarit dhe i pérgjigjet vetém BQK-sé pér kryerjen e detyrave dhe ushtrimin e
kompetencave té drejtorit.

3.Likuidatori nuk mund té marré depozita té reja. Likuidatori mund té japé kredi vetém pér klientin
ekzistues né pérputhje me kushtet e marréveshjes né fugi né kohén e emérimit té likuidatorit.

4.Likuidatori mund té vazhdojé ¢do aktivitet pérvec atyre té parandaluara sipas paragrafit 3 dhe mund
té huazojé para né bazé té sigurt ose jo té sigurt. Likuidatori mund té ndérpresé ose té kufizojé
pagesén pér ¢cdo detyrim, té punésojé ose té pushojé nga puna cilindo zyrtar, punonjés ose késhilltar,
té pérdoré c¢do instrument né emér té bankés dhe té fillojé ose té mbrojé dhe té kryejé né emér té
bankés ¢do veprim a proceduré ligjore.

5.Likuidatori ka gasje té pakufizuar pér kontrollin e zyrave, librave té llogarive, dhe té regjistrimeve té
tjera si dhe té aktivés tjetér té bankés dhe subjekteve té saj té varura. Me kérkesén e drejtorit, njé zyrtar
ose zyrtaré té organeve té zbatimit té ligjit duhet t& ndihmojné drejtorin pér té hyré né lokalet e bankés
pér té béré kontrollin e t&€ dhénave té bankés.

6.Cdo person i cili géllimisht ndérhyn né gasjen e likuidatorit né mjediset e bankés ose né kontrollin e
zyrave, librave té llogarive dhe regjistrimeve té tjera, si dhe té aktivés té tjera té njé banke pér té cilén ai
ose ajo éshté eméruar, dénohet me burgim pér njé periudhé prej njé viti deri né pesé vjet ose me gjobé
prej njé mijé (1000) euro deri né pesé mijé (5000) euro né dité pér ¢cdo dité gé vazhdon shkelja ose té
dyja bashké.

7.BQK-ja miraton ose refuzon bashkimin e bankés me njé banké tjetér ose shitjen substanciale té té
gjithé aktives sé bankés njé banke tjetér, né bazé té kritereve té pércaktuara né nenin 39 pér
bashkimet.

8. Likuidatori ka té njéjtat té drejta dhe privilegje si dhe i nénshtrohet detyrave, dénimeve, kushteve dhe
kufizimeve té njéjta t& zbatueshme pér drejtorét, menaxherét e larté ose punonjésit e tjeré té njé banke
té licencuar sipas kétij ligji.

9.Kompetencat e drejtoréve ose menaxheréve té larté dhe aksionaréve té bankés pezullohen gjaté

periudhés sé falimentimit, me kusht qé drejtorét ose menaxherét e larté t& mund té udhézohen nga
drejtori pér té kryer funksionet e specifikuara pér bankén; si edhe me kusht gé kéta persona té
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shkarkohen nga drejtori prej detyrave té tyre né banké dhe pér pasojé té¢ mos marrin kompensim nga
banka.

10.likuidatori siguron pronén, zyrat, librat, shénimet dhe aktiven e bankés pér té parandaluar humbjen e
tyre népérmjet viedhjes ose veprimeve té tjera té ndaluara, duke ndérmarré masat e méposhtme, por
pa u kufizuar vetém né to, si¢ jané:

10.1.ndérrimi i bravave dhe kufizimi i mundésisé sé marrjes sé celésave té rinj pér dyert e
jashtme dhe dyert e brendshme té mjediseve ku ndodhen aktiva financiare, informacioni ose
pajisjet gé lejojné njé person té keté mundési té futet né ményré té paligishme né aktiven
financiare;

10.2.ndérrimi ose vendosje e kodeve hyrése né kompjuterét e bankés dhe dhénien e
mundésisé sé hyrjes pér vetém njé numér té kufizuar té punonjésve té besuar

10.3.nxjerrja e lejeve té reja foto identifikuese pér hyrjen e punonjésve té autorizuar né lokalet e
bankés dhe kontrollimi i hyrjes sé personave té tjeré né mjediset e bankés;

10.4.shfugizimi i autorizimeve té personave pér mbajtjen e pérgjegjésive financiare té bankés
dhe dhénia e autorizimeve té reja, sipas rregullit, dhe njoftimin e paléve té treta pér kété;

10.5.informimi i bankave korrespondente, regjistruesve dhe agjentéve té transferimit té letrave
me vileré, dhe menaxheréve té jashtém té aktivés sé bankés se personat, té cilét mé paré ishin
té autorizuar pér dhénien e udhézimeve né emér té bankés né lidhje me aktiva e bankés, ose
aktiva e mbajtur qé ruhet nga banka nuk jané mé té autorizuar dhe gé vetém drejtori dhe
personat e autorizuar nga drejtori i kané kéto kompetenca;dhe

10.6.pezullimi i pagesave té shpérndarjes sé kapitalit né pérgjithési dhe pagesave té ¢cdo lloji
pér drejtorét ose menaxherét e larté dhe aksionarét kryesor, me kusht qé drejtoréve ose
menaxheréve té larté dhe personelit tietér t& bankés té€ mund tiu paguhet kompensim i
arsyeshém pér shérbimet e kryera pér bankén me kérkesé té likuidatorit.

11.Likuidatori krijon njé bilanc té ri pér bankén, né bazé té pércaktimit té tij ose saj té vlerave likuiduese
té aktivés sé bankés me njé pakésim korrespondues me vilerén e detyrimeve té bankés, me rend té
kundért té pérparésisé né pagesén e shpérndarjeve né njé likuidim té detyruar té njé aktivi té& bankés.
Detyrimet konsiderohen té maturuara dhe té pagueshme dhe interesi ndérpritet s& akumuluari né datén
e emérimit té likuidatorit. Detyrimet e pamaturuara higen nga vlera aktuale né masén e interesit té
pércaktuar nga BQK-ja.

12.Brenda njé (1) muaji nga marrja né posedim té bankés, drejtori bén inventarin e aktivés dhe té
pronés sé bankés dhe njé kopje té inventarit ia dérgon BQK-sé&, e cila e vé njé kopje né dispozicion pér
shqgyrtim nga publiku.

13.Brenda tridhjeté (30) ditéve nga data e emérimit, likuidatori mund ta ndérpres c¢cdo kontraté té
papérmbushur ose pjesérisht té pérmbushur, pér ag sa pérmbushja e asaj kontrate pércaktohet té jeté
e rendé pér bankén dhe ndérprerja e saj do t& promovonte administrimin e rregullt té céshtjeve té
bankés dhe mbron interesat e depozitoréve. Cdo pérgjegjési qé lind nga kjo ndérprerje pércaktohet gé
nga data e ndérprerjes dhe kufizohet né démet aktuale té drejtpérdrejta té pésuara dhe nuk pérshiné
asnjé dém pér fitimet e humbura ose mundésiné a démet jomonetare. Né rast té ndérprerjes sé njé
kontrate té girasé pér pronén e paluajtshme a té luajtshme, pronarit i jepet njé njoftim paraprak prej
tridhjeté (30) ditéve.

14.Sa mé shpejt gé té jeté e mundur pas datés sé emérimit, likuidatori mund té véré né dispozicion pér
térhegje nga depozitorét ose pér pagesé té kreditoréve shuma té tilla gé, sipas mendimit té tij ose saj,
mund té pérdoren brenda rregullit pér kété géllim me kusht gé kreditorét e tjeré té cilét ndodhen né
pozita té njéjta té trajtohen né té njéjtén ményré;
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15.Kur likuidatori e merr bankén né posedim:

15.1.ndérpritet ¢cdo afat statutor, kontraktues ose tjetér, me skadimin e té cilit skadon ose
pushon njé kérkesé ose e drejté e bankés;

15.1.1.llogaritja e interesave dhe dénimeve kundrejt detyrimeve té bankés pezullohet
dhe nuk shtohet ndonjé ngarkesé a pérgjegjési pér detyrimet e bankés;

15.1.2.té gjitha procedurat ligjore kundér bankés pezullohen dhe ndérpritet ¢do e drejté e
mbi aktivén e bankés. Asnjé e drejté nuk mund té ushtrohet mbi aktivén gjaté likuidimit té
detyruarit t& bankés, pérvec té drejtave gé i jané dhéné drejtorit, dhe asnjé kreditor nuk
mund té mbajé, shesé ose marré né posedim ndonjé aktivé té bankés me ané té
fugizimit t&é kérkesés sé tij pér té iniciuar ose vazhduar ndonjé proceduré ligjore pér
kthim té borxhit apo plotésim té pjesémarrjes aksionare né aktivén e bankés;

15.2.¢do pretendim ose pjesémarrje aksionare, pérveg atij gé ekziston gjashté muaj para hyrjes
né fuqi té vénies nén falimentim, anulohet dhe asnjé pretendim ose pjesémarrje aksionare,
pérvec atij té krijuar nga drejtori né zbatim té kétij neni, nuk i bashkohet ndonjé aktivi ose
pasurie té bankés pér aq kohé sa zgjat falimentimi;

15.3.té drejtat e aksionaréve shuhen, pérvec sé drejtés sé marrjes sé fitimeve, nése ka, sipas
nenit 75 té kétij ligji; dhe

15.4 likuidatori mund té shesé aktivén e bankés ose té bjeré dakord pér marrjen pérsipér té
pérgjegjésive né kushte gé ai i konsideron té drejta.

16.Nése likuidatori ka bazé té arsyeshme té besojé se aksionarét, drejtorét, népunésit, avokatét,
kontabilistét ose profesionistét tjeré kané gené té angazhuar ose jané té angazhuar né aktivitete
mashtrueses kriminale, ai njofton menjéheré BQK-né dhe ndérmerr veprime civile né kérkim té démeve
dhe kompensimit.

17.Procedurat pér pércaktimet e vlefshmérisé dhe pérparésive té kérkesave dhe pér likuidimin e
detyruar e aktivés sé& bankés dhe kthimin e pasurisé klientéve té bankés pércaktohen nga BQK-ja, me
kusht gé shitja e aktivés sé bankés té kryhet né ményré transparente dhe té arsyeshme né piképamje
tregtare.

18.Aktiva e pa shitur e bankés deri né fund té afatit t& falimentimi mund té lihet nga drejtori ose t'i jepet
ndonjé institucioni bamirés gé nxit ¢céshtjen e ruajtjes sé shéndetit dhe té arsimit publik. Kreditorét e
bankés nuk mund té kené pretendime ndaj késaj aktive.

19.Likuidatori raporton ¢do muaj né BQK pér ecuriné e falimentimit né formén e pércaktuar nga BQK-ja
dhe ofron ndonjé informacion tjetér pas kérkesés sé BQK-sé.

20.Likuidatori mund, pas miratimit paraprak me shkrim nga BQK-ja dhe sipas direktivave té saj, té
merret edhe me aktivitetet e méposhtme:

20.1.té japé aktivén dhe pasivén e bankés népérmjet blerjes dhe hyrjes né transaksione;or

20.2.té riorganizojé ristrukturimin aktivés dhe pasivés sé bankés ose té vazhdojé operacionet e
papenguara dhe té nevojshme népérmjet njé banke lidhése.

21.Pér géllimet e paragrafit 20, i kétij neni banka lidhése éshté né banké e themeluar nga geveria ose
BQK-ja pér njé periudhé té pérkohshém me géllim té zgjidhjes sé gjendjes sé njé banke té déshtuar.

22.Nése pasiva e bankés e transferuar né njé banké tjetér menjéheré pas revokimit té licencés sé
bankés né pérputhje me dispozitat e paragrafit 20.1, i kétij neni gé gjithashtu pérfshin edhe transferimin
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e depozitave té siguruara, dhe vetém nése vlera e pagesés éshté me e vogél sesa shuma e rimbursimit
té depozitoréve té siguruar, atéheré ndryshimi deri né shumén e depozitave té siguruara té transferuara
né njé banké tjetér paguhet nga Fondi pér Sigurimin e Depozitave té& Kosovés né pérputhje me ligjin gé
rregullon sistemin e sigurimit té depozitave.

Neni 74
Shmangia e transferimeve para likuidimit té detyruar

1.Likuidatori mund té anulojé njé transaksion té bazuar né dokumente mashtruese ose té falsifikuara gé
banka ka ekzekutuar né dém té kreditoréve qé ka ndodhur brenda pesé (5) viteve nga data e hyrjes né
fuqi té vénies nén falimentim.

2.Likuidatori mund té ngrejé padi né gjykate gé té anulojé transaksionet e méposhtme, gé ndikojné né
aktiven e bankés ose té marré prej paléve té treta transferimet e béra nga banka, si¢ jané:

2.1.transfertat falas e béra né dobi té drejtoréve ose menaxheréve té larté dhe aksionaréve
kryesoré ose mbajtésve té interesave té konsiderueshém né banké ose personave té lidhur me
ta, qé kané ndodhur brenda pes 5 viteve para datés sé hyrjes né fugi té falimentimit;

2.2 transfertat falas e béra né dobi té paléve té treta gé kané ndodhur brenda tri 3 viteve para
hyrjes né fuqi té falimentimit;

2.3.transaksionet né té cilat viera e dhéné nga banka tejkalon né ményré té konsiderueshme
vlerén e marré, gé kané ndodhur brenda tri 3 viteve para datés sé hyrjes né fuqi té falimentimit;

2.4.cdo veprim i béré me géllim nga gjithé palét e pérfshira né té pér té mbajtur aktivé nga
kreditorét e bankés ose pér té minimizuar té drejtat e tyre, gé kané ndodhur brenda 5 viteve
para datés sé hyrjes né fuqi té falimentimit; dhe

2.5.transferimet e pasurisé sé bankés te njé kreditor ose né dobi té njé kreditori pér llogari té
njé borxhi qé ka ndodhur brenda (6) muajve para datés sé hyrjes né fuqi té falimentimit qé ka
efektin e rrities sé shumés gé kreditori do té merrte me n e detyruarin e bankés, me kusht gé
pagesa e depozitave né njé shumé gé nuk tejkalon dy mijé (2000) euro pér depozitor té
mos i nénshtrohet késaj dispozite.

3.Transaksionet me personat e ndérlidhur me bankén té kryera brenda 1 viti para datés sé hyrjes né
fugi té falimentimit, né qofté se jané t& démshme ndaj interesave té depozitaréve dhe kreditoréve té
tjeré mund té anulohen dhe té mbulohet démi nga kéta persona.

4.Njé veprim pér anulimin e njé transferimi mund té ndérmerret nga likuidatori brenda 1 viti nga hyrja né
fuqgi e falimentimit.

5.Pavarésisht nga paragrafét mé larté, likuidatori mund t& mos anulojé njé pagesé ose transferim nga
banka, né gofté se éshté kryer né rrjedhén e zakonshme té aktivitetit t&é bankés, ose né gofté se ka
gené pjesé e njé kémbimi té njekohshém pér vleré té barabarté né ményré té arsyeshme a né masén
gé né vijim té transferimit marrési i ka shkaktuar bankés njé kredi té re té pasiguruar gé nuk éshté
paguar nga banka qgé prej datés sé hyrjes né fuqi té falimentimit.

6.Likuidatori mund t& marré pasuriné ose vlerén e pasurisé sé transferuar nga banka te njé person i
paré i cili ia transferon pasuriné njé personi té dyté, vetém né gofté se personi i dyté nuk ka dhéné
vlerén reale pér pasuriné dhe e ka ditur se transferimi fillestar mund té anulohej sipas késaj rregulloreje.

7.Likuidatori mund té urdhérojé gé njoftimi pér inicimin e procedurés ligjore té anulimit té njé transferimi

té regjistrohet né regjistrin publik pér pronésiné mbi pasuriné e patundshme dhe ¢do té drejte tjetér mbi
pasuriné dhe njé person gqé merr titullin ndaj ké&saj pasurie ose blen ndonjé pjesémarrje aksionare a
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interes tjetér mbi kété pasuri, pas arkivimit té& njé njoftimi té tillé, titulli ose pjesémarrja e marré pre;j tij
éshté subjekt i té drejtave té bankés pér ta marré até pasuri.

8.Qiradhénési i mjediseve té bankés ose ndérmarrja komunale apo ndonjé ofrues tjetér i shérbimeve
komunale, duke pérfshiré pa kufizim njé ndérmarrje gé furnizon energji elektrike, gaz natyror, ujé ose
shérbime té telefonisé, mund t& mos ndryshojé, refuzojé ose ndérpresé kéto shérbime pér njé banké
pér shkak té vénies sé saj nén falimentim ose pér shkak se debitori nuk ka paguar para pér shérbimet
para kohés sé marrjes se saj né likuidim té detyruar; me kusht gé me kérkesén e giradhénési té
mjediseve té bankés ose ndérmarrjes komunale, banka duhet t& vendosé njé depozité sigurimi né njé
banké tregtare, si kusht ndaj detyrimit gé giradhénési i mjediseve té bankés ose ndérmarrja komunale
té vazhdojné ofrimin e shérbimeve edhe gjaté falimentimit, dhe kjo depozité nuk kérkohet té jeté mé e
madhe se kostoja e shérbimeve té kryera pér bankén gjaté muajit menjéheré para hyrjes né fuqi té
falimentimit.

9.Pa marré parasysh até gé u cek me larté,

9.1.Urdhér pagesat e pakthyeshme té parave dhe letrave me vlere té béré nga njé banké né
pagesén ose né sistemin e pagesave dhe ne até té shlyerjes sé letrave me vleré e njohur si e
kétillé nga BQK-ja jané ligjérisht té zbatueshme dhe detyruese pér palét, dhe pas vendimit pér
revokim té licencés sé banké&s dhe emérim té likuidatorit por vetém nése urdhéresat pér
transferim béhen té pakthyeshme para se njé vendim i tillé t& hyjé né fuqi, ose;

9.2.Kur banka ka dhéne urdhra pér transferime té pakthyeshme té parave dhe urdhér
transferimi te letrave me vlere pérmes sistemit te pagesave ose sistemit te shlyerjes te letrave
me vlere pas hyrjes né fuqi t& vendimit pér revokim té licencés dhe emérim té likuidatorit dhe
urdhéresat pér transferime zbatohen né ditén e marrje sé atij vendimi, urdhéresat pér
transferim jané ligjérisht t& zbatueshme dhe jané detyruese pér palét e treta , pérvec nése
likuidatori déshmon se operatori i sistemi ka gené né dijeni té vendimit para se urdhéresat pér
transferim té béhen té pakthyeshme.

10.Asnjé ligj, rregullore ose praktiké pér té anuluar kontratat dhe transaksionet e emetuara ose té
miratuara para hyrjes né fuqi t& vendimit pér revokim té licencés sé bankés dhe emérim té likuidatorit
nuk shpie né zgjidhjen rrjetézimit nga sistemi i pagesave ose te shlyerjes se letrave me vleré i njohur si
i tillé nga BQK-ja pér shkak té atij vendimit.

11.Pér géllimet e paragrafit 9 dhelO té kétij neni:

11.1.Njé urdhéresé pér transferim e futur né sistemin e pagesava dhe té shlyerjes sé letrave
me vleré béhet e pakthyeshme né kohén e pércaktuar me rregulloret e atij sistemi; dhe

11.2.Rrjetézimi’do té thoté kthimi né njé pretendim neto ose né njé detyrim neto té kérkesave
dhe detyrimeve gé& rezultojné nga urdhéresat pér transferim né té cilin pjesémarrési a
pjesémarrésit né sistemin e shlyerjes japin ose marrin nga njé a me shumé pjesémarrés né até
sistem né ményré gé té mbesin vetém kérkesa neto ose obligimi neto.

12.Pavarésisht nga ky ligj, asnjé vendim i marré sipas kétij ligji nuk parandalon ose pengon rregullimin e
operacionit sipas ligjit pér detyrimeve ndérmjet bankés gé éshté subjekt i procedurés sé likuidimit té
detyruar sipas kétij kapitulli dhe paléve té saj té interesit.

13.Né pércaktimin e té drejtave dhe detyrimeve ndérmjet bankés dhe paléve tjera kontraktuese té saj,
duhet té kihen parasysh dispozitat e shképutjes sé kontratave té pérshtatshme financiare ndérmjet tyre.
Vlera neto e shképutjes e pércaktuar né pérputhje me kontratén e pérshtatshme financiare ndérmjet
tyre paraget kérkesén e bankés ndaj palés tjetér té interesit ose pranohet pas miratimit té kérkesés sé
palés tjetér té interesit nga banka. Pér géllimet e kétij paragrafi,

13.1.“Kontrata e pérshtatshme financiare” nénkupton ciléndo nga marréveshjet e méposhtme:
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13.1.1.marréveshjen “suap” pér shkémbim valutave ose normave té interesit;
13.1.2.marréveshjen bazé pér shkémbim “suap”

13.1.3.marréveshjen aktuale “suap”, t&€ ardhshme, té shtyer ose ndonjé tjetér pér
kembime valutore;

13.1.4.marréveshjen gé parasheh transaksionet e formés tavan, dhe dysheme;
13.1.5.marréveshjen pér shkémbim té mallrave;
13.1.6.marréveshje me afat pér normén e interesit;
13.1.7.marréveshje pér riblerjen ose marréveshjen kthyese pér riblerje;
13.1.8.marréveshjen aktuale, t& ardhshme, me afat ose ndonjé tjetér pér mallra;
13.1.9.marréveshjen pér té bleré, shitur, marré ose dhéné hua letrat me vleré, pér te
bere kliringun ose shlyerjen e transaksioneve te letrave me vleré ose pér té vepruar si
depozitor i letrave me vleré;
13.1.10.cdo marréveshje derivativi ose opsioni;
13.1.11.cdo marréveshje kryesore - marréveshje master;
13.1.12.njé garanci pér detyrimet sipas marréveshjes me shkrim; dhe
13.1.13.¢do marréveshje té cfarédo lloji t& pércaktuar me rregullore t& BQK-sé;
13.2.“vlera neto e shképutjes” nénkupton shumén neto té marré pas pércaktimit t& detyrimeve
reciproke ndérmjet paléve né njé kontraté té pérshtatshme financiare né pérputhje me dispozitat
e saj;
14.Pérvec asaj qé pérshihet né kété paragraf dhe sipas paragrafit 15 té kétij neni, asnjé kundérvleré nuk
lejohet né lidhje me kérkesat ndaj bankés pas hyrjes né fuqi té vendimit pér revokim té licencés dhe
emérim té likuidatorit ose brenda (3) muajve para njé vendimi té kétillé.
15.Pretendimet ndaj bankés qé rrjedhin nga depozitat do te caktohen kundrejt ¢do shume té cilén
banka i detyrohet njé depozituesi, qé nga data kur éshté revokuar licence dhe éshté eméruar likuidatori,
(i) automatikisht nése ajo shumé maturohet ose i ka kaluar data, (ii) nése depozitori zgjedh késhtu,

nése shuma nuk éshté matururar ose vonuar.

Neni 75
Pérparésité né pagesén e kérkesave

1.Né cdo likuidimit t& detyruar té aktives sé njé banke, kérkesat e siguruara té lejuara duhet t& paguhen
né masén e realizimit t& sigurimit ose sigurimi i kthehet kreditorit té siguruar. Kérkesat tjera té lejuara
paguhen né raport me té gjitha borxhet e tjera sipas radhés sé pércaktuar mé poshté:

1.1 .kredité gé i jané dhéné bankés nga BQK-ja deri né emérimin e likuidatorit;

1.2 kredité gé i jané dhéné bankés para emérimin té likuidatorit dhe nén kolateralin e té cilave
éshté aktiva e bankés dhe deri né nivelin e atij kolaterali;

1.3.shpenzimet e nevojshme dhe té arsyeshme té béra nga likuidatori dhe BQK-ja, duke
pérfshiré edhe honorarét profesionale pér zbatimin e dispozitave t& neneve pér falimentimin;
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1.4 kérkesa nga Fondi pér Sigurimin e Depozitave té Kosovés pér depozitorét e siguruar;
1.5.kredité gé i jané dhéné bankés para emérimit té likuidatorit;

1.6.depozitat e pasiguruara; dhe

1.7 kredité e pa siguruara gé i jané dhéné bankés para emérimit té likuidatotit;

1.8. borxhi i dérvarur

2.Nése shuma e véné né dispozicion pér pagesa pér cdo kategori t&é kérkesave nuk éshté e
mjaftueshme pér té béré pagesén né térési, kérkesat zvogélohen né proporcione té njéjta.

3.Pas pagesés sé té gjitha pretendimeve té paragitura, asnjé kérkesé e lejueshme gé nuk éshté
paragitur brenda afatit té pércaktuar me rregullén pér dorézimin e tyre nuk paguhet. Pasi paguhen té
gjitha kérkesat e depozitoréve dhe kreditoréve té tjeré, té ardhurat gé mbeten u shpérndahen
aksionaréve té bankés sipas té drejtave té tyre.

Neni 76
Raportimi pérfundimtar né BQK

Pasi béhet shpérndarja e té ardhurave nga shitja e aktivés té bankeés, likuidatori i paraget njé raport
BQK-sé, gé pérfshin njé deklaraté té té ardhurave dhe shpenzimeve, burimet dhe pérdorimet e fondeve
gjaté periudhés sé falimentimit. Pas miratimit nga BQK-ja té kétij raporti, BQK-ja dhe likuidatori
shkarkohen nga ¢do pérgjegjési e métejshme né lidhje me falimentimin e njé banke.

Neni 77
Dispozitat e ndryshme té falimentimit

1.Punonjésit profesionist, t& caktuar pér té pérfagésuar ose ndihmuar njé likuidator ose BQK-né né
lidhje me njé falimentim nuk paguhen né shuma mé té médha se paguhen punonjésit ose agjentét e
bankave pér shérbime té njéjta, pérvec kur BQK-ja mund té autorizojé pagesa né shuma mé té larta,
nése BQK-ja vendos se éshté e nevojshme té paguhen shuma mé té larta né ményré qé té punésohet
dhe mbahet personeli i nevojshém.

2.BQK-ja ka kompetencé té shpérblejé njé likuidator dhe agjentét e tij pér punén e tyre gé kané kryer
sipas kushteve gé BQK-ja i konsideron té pérshtatshme.

Neni 78
Likuidimi vullnetar

Né rast se njé banké, me vendim té aksionaréve té saj, kérkon gé té revokohet licenca e saj sipas
dispozitave té kétij ligji dhe BQK-ja, pérve¢ planit qé i paraqitet asaj, pércakton nése banka ka aktivé té
mjaftueshme pér plotésimin e pasivés sé saj, atéheré menjéhereé fillon likuidimin e detyruar dhe té gjithé
depozitorét paguhen brenda pesé ditéve nga banka né pérputhje me procedurat gé caktohen nga BQK-
ja dhe nén mbikéqyrjen e saj. Pavarésisht nga ajo gé u cek me larté, nése BQK-ja pércakton se, edhe
gjaté rrjedhés sé likuidimit té detyruar, banka nuk siguron njé likuidimit té detyruar té rregullt ose
déshton té veprojé né pajtueshméri me keté ligj ose me ndonjé udhézim tjetér t& dhéné nga BQK-ja,
atéheré zbatohen dispozitat e pjesés Xl té kétij kapitulli pér emérimin e likuidatorit.
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PJESA Xl
DISPOZITAT E NDRYSHME

Neni 79
Bashképunimi me mbikéqyrésit tjeré

1.BQK-ja mund té shkémbejé informacione rreth ¢céshtjeve mbikégyrése me autoritetet mbikéqyrése
financiare né Kosové dhe né vendet tjera. Shkémbimi i kétyre informacioneve mund té pérfshijé
informatat e fshehta, me kusht qgé BQK-ja siguron se kéto informata do té shfrytézohen pér gélime mbikéqgyrése
dhe jané subjekt i trajtimit konfidencial gé éshté i njéjté me até gé BQK-ja do té kérkonte ta zbatonte.

2.Me géllim té lehtésimit t& pérmbushjes sé& pérgjegjésive mbikéqyrése, BQK-ja mund té lidh
memorandum té mirékuptimin me ndonjé autoritet tjetér mbikéqyrés financiar lidhur me asistencén dhe
bashképunimin reciprok, i cili mund té mbulojé ¢do céshtje té dakorduar ndérmjet BQK-sé dhe
autoritetit tjetér mbikéqyrés financiar lidhur me shkémbimin e informacioneve dhe formave tjera té
bashképunimit dhe asistencés.

Neni 80
Fshehtésia

1.Drejtorét dhe menaxherét, punonjésit dhe agjentét e tashém dhe té méparshém té njé banke mbajné
té fshehté dhe nuk shfrytézojné pér dobi personale ose dobi té tjeréve pérvec bankés né té cilén
shérbejné ose kané shérbyer, nuk lejojné té ekzaminohen nga té tjerét, e as nuk zbulojné ndonjé
informaté jopublike té cilén e kané marré gjaté shérbimit té tyre né banké. Kéto informata mund tii
zbulohen vetém BQK-s&, duke pérfshiré inspektorét e saj dhe ekzaminerét e caktuar prej saj,
auditoréve té jashtém té bankés, autoriteteve gjygésore duke vepruar sipas urdhrit t& gjykatés né raste
penale, si¢ parashihet me ligj, autoriteteve mbikéqgyrése té bankés sé huaj dhe atéheré kur njé zbulim i
tillé kérkohet pér mbrojtjen e interesave té bankés né njé proces gjygésore.

2.Cdo informacion jopublik i mbledhur nga BQK-ja nga njé banké dhe ¢do informacion jopublik qé i
ofrohet BQK-sé nga ndonjé autoritet tjetér rregullator dhe mbikéqyréspér t'i ushtruar pérgjegjésité e
BQK-sé sipas kétij ligjit i nénshtrohet kérkesave té té aktit t&¢ Bankés Qendrore dhe mund té zbulohet
jashté Bankés Qendrore vetém ashtu si¢ parashihet me ligj.

Neni 81
Autoriteti pér té kérkuar informata nga palét e treta

1.Kur ekziston njé bazé e arsyeshme pér té dyshuar se ka pasur shkelje ose jané duke ndodhur shkelje
té kétij ligji ose té ndonjé rregulloreje, BQK-ja mund té kérkojé nga cdo person gé té jap informacionet e
kérkuara pér sgarimin e situatés dhe gjithashtu mund té kryej verifikimet né vendet ku ato shkelie duket t& kené
ndodhur ose mbase jané duke ndodhur, ose kur dyshon se mund té gjenden elemente té cilat mund té zbardhur
shkelien e dyshuar.

2.Né rast té ndonjé hetimi sipas paragrafit 1 té kétij neni kur shkelja e dyshuar bé&het népérmjet
aktivitetit té palicencuar bankar apo pranimit t& depozitave, BQK-ja mund té konfiskojé ¢do dokument ose
sendet me vleré, té cilat mund té jené objekt, instrument ose fitim nga shkelja ose té cilat déshmojné se
jané té nevojshme pér hetim.

3.Policia ofron ¢farédo asistence gé kérkohet nga BQK-ja pér zhvillimin e njé hetimi sipas kétij neni.

Neni 82
Dénimet civile

1.Shkeljet e rénda nga bankat: Njé gjobé prej pesédhjetémijé (50,000) euro deri né njé milion (1,000,000)
euro i caktohet bankés pér shkeljet e méposhtme:
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1.1.déshtimin pér té siguruar kapitalin rregullativ dhe plotésuar kérkesat pér kapitalné
pérputhje me nenin 15 dhe nenin 16 té kétij ligji;

1.2.shpérndarjen e fitimeve dhe dividentés né kundérshtim me ndalesén nga neni 18 té kétij
ligji;

1.3.déshtimin pér té plotésuar kérkesat pér likuiditetné pérputhje me nenin 19 té kétij ligji;
1.4.déshtimin pér té organizuar auditimin e brendshém né pérputhje me nenin 32 té kétij ligji;

1.5.déshtimin e departamentit pér auditim té brendshém né hartimin e raporteve té auditimit té
brendshém né pérputhje me nenin 32 té kétij ligji;

1.6.pérvetésimin e aksioneve ose posedimet nga ndonjé person tjetér juridik né kundérshtim
me nenin 37 té kétij ligji;

1.7.zhvillimin e aktiviteteve tjetra pérve¢ shérbimeve bankare, shérbimeve shtesé financiare
ose shérbimeve bankare pa autorizimin paraprak t& BQK-séné pérputhje me nenin 44 té kétjj

ligji;

1.8.déshtimin pér t& mbajtur kufijté maksimal pér ekspozimet e médha né pérputhje me nenin
46 té keétij ligji;

1.9.hyrjen né transaksion me personat e ndérlidhur né kundérshtim me nenin 47 té kétij ligji;

1.10.déshtimin pér té siguruar dhe zhvilluar politikat dhe procedurat e brendshme né pérputhje
me nenin 49 té kétij ligji;

1.11.déshtimin pér té pérgatitur dhe mirémbajtur regjistrimet me shkrim né pérputhje me nenin
51 té kétij ligji;

1.12.Mbajtien e llogarive dhe shénimeve si dhe pérgatitien e pasqyrave financiare né
kundérshtim me nenin 53 té kétij ligji;

1.13.déshtimin pér té publikuar pasqyrat financiare dhe raportin vjetor té audituar brenda katér
muajve nga pérfundimi i vitit té saj financiarné pérputhje me nenin 56 té kétij ligji;

1.14.déshtimin pér té raportuar né BQK né pérputhje me nenin 57 té keétij ligji;

1.15.déshtimin pér té bashképunuar né ményré té ploté me ekzaminerét e
BQK-séné pérputhje me nenin 57.4té kétij ligji.

2.Shkeljet nga njé anétar i menaxhmentit té larté ose bordit té drejtoréve: Njé gjobé prej njémijé (1,000)
deri né pesédhjetémijé (50,000) euro caktohet pér shkeljet e méposhtme:

2.1. déshtimin pér té siguruar se banka operon né pérputhje me rregullat dhe rregulloret e
BQK-sé&;

2.2. déshtimin pér té vepruar né pajtueshméri me detyrat sipas nenit 28 dhe30 té kétij ligji;

2.3. déshtimin pér té vepruar né pajtueshméri nenin 28 té kétij ligji.

3.Shkeljet nga firmat e auditimit dhe auditorét e certifikuar: Njé gjobé& prej njémijé (1,000) deri né
pesédhjetmijé (50,000) euro i caktohet firmés sé auditimit pér shkeljet e méposhtme:
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3.1.déshtimin né kryerjen e auditimit ose pérgatitjen e raportit t& auditorit brenda afatit kohor
sipas nenit 54 té kétij ligji;

3.2.déshtimin pér ta njoftuar bordin e drejtuesve pér faktet dhe rrethanat nga paragrafi 1,
nénparagrafi 1.3 neni 54, té kétij ligji.

Neni 83
Parandalimi i shpélarjes sé parasé

1.Asnjé banké ose institucion financiar nuk duhet té fsheh, kémbej ose transferojé paraté e gatshme
ose pasuriné tjetér, nése ka ditur ose éshté dashur té dijé se paraté e gatshme ose pasuria tjetér rrjedh
nga aktiviteti kriminal, ose té ndihmoj ose mbéshtes ndonjé person né fshehjen ose maskimin e
origjinés sé paligjshme té ndonjé paraje té gatshme ose pasuri.

2.Bankat dhe institucionet financiare veprojné né pérputhje me Ligjin pér Parandalimin e Shpélarjes sé
Parave dhe Financim té Terrorizmit. Banka Qendrore e Kosovés dhe Njésia e Inteligjencé Financiare
zhvillojné marrédhénie bashképunimi né pajtim me ligjet né fugi.

Neni 84
Dénimet penale

1.Personi gé ushtron veprimtari bankare pa marrjen e licencés bankare sipas kétij ligji kryen vepér
penale dhe nése shpallet fajtor mund té dénohet me burgim deri né tri (3) vite, me gjobé deri né
dhjetémijé (10,000) euro, ose me té dyja bashkeé.

2.Personi i cili me dije ose nga pakujdesia jap informacione té rreme né lidhje me njé kérkesé pér
licencé ose leje, njé kérkesé pér miratim té pérvetésimit té njé interesi né njé banké ose pér raportin e
kérkuar nga BQK-ja sipas kétij akti kryen vepér penale dhe nése shpallet fajtor mund té dénohet me
burgim deri né tri (3) vite, me gjobé deri né dhjetémijé (10,000) euro, ose me té dyja bashké.

Neni 85
Rregulloret dhe urdhéresat e BQK-sé

1.BQK-ja ka autorizim pér té nxjerré rregullore, urdhéresa ose direktiva dhe té ndérmarré veprime tjera
si¢ e konsideron té nevojshme ose té késhillueshme pér té pérforcuar géllimin e kétij ligji.

2.BQK-ja publikon rregullat dhe urdhéresat e saj té cilat hyjné né fuqi né datén e publikimit ose né njé
daté té mévonshme té specifikuar né rregullore ose né urdhéresé.

Neni 86
Tarifat

1.BQK-ja mund té caktojé tarifa pér procedimin e njé kérkese pér licencé ose leje, IEshimin e licencés
ose lejes dhe pér posedimin e licencés ose lejes. Té gjitha tarifat jané té pakompenzueshme.

2.BQK-ja cakton tarifa pér bankat dhe institucionet financiare pér shérbimet rregullative dhe té
mbikéqyrjes, pér té paguar shpenzimet direkte apo indirekte té& béra pér kryerjen e kétyre shérbimeve.
Tarifat ndaj bankave llogariten né bazé té shumés sé aktivés té tyre ose né bazé té shpenzimeve té
jashtézakonshme té béra nga BQK-ja apo nga agjentét e saj né lidhje me aktivitetet mbikéqyrése rreth
njé banke té caktuar. Bankat duhet té paguajné kéto tarifa brenda dhjeté ditéve nga dita e paraqitjes sé
deklaratés nga BQK-ja.
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Neni 87
Shgyrtimet gjygésore

1.Urdhéresat dhe vendimet pérfundimtare té€ BQK-sé ose té agjentéve té saj, duke pérfshiré ¢do
administrator zyrtar ose drejtor t&€ eméruar nga BQK-ja sipas kétij ligji, jané subjekt i shqyrtimit gjyqésore nga
njé gjykaté ose proceduré arbitrazhi né pajtim me Ligjin pér Bankén Qendrore.

2.Kérkesat e Ligjit pér Bankén Qendrore pér démshpérblimin e anétaréve té organeve vendimmarrése
té Bankés Qendrore ose personelit t&€ saj apo té njé agjenti t¢ Bankés Qendrore mbulojné
démshpérblimin e shpenzimeve té shkaktuara gjaté mbrojtés sé njé veprimi ligjor t&€ ndérmarré kundér
personave né lidhje me ushtrimin ose ushtrimin e paraparé té detyrave zyrtare né kuadér té
fushéveprimit té& punésimit té tyre ose angazhimit sipas kétij ligji.

Neni 88
Interpretimi

1.Titujt e neneve né kété ligj jané pérdorur vetém pér lehtési referimi dhe nuk jané pjesé apo nuk kané
synim té drejtojné, kufizojné ose ndihmojné né kuptimin e ndonjé termi a dispozite té kétij ligji.

2.Termat e pérdorur né lidhje me njéri tjetrin ose jo né lidhje me njéri tjetrin né kété ligj mund té lexohen
edhe anasjelltas sa heré gé ndryshimi éshté i nevojshém pér té gartésuar kuptimin e dispozités né fjalé.

3.Fjalét e pérdorura né njéjés né kété ligi mund té lexohen edhe né shumés dhe anasjelltas sa heré gé
ndryshimi éshté i nevojshém pér té gartésuar kuptimin e dispozités né fjalé.

PJESA XiIliI
DISPOZITAT KALIMTARE DHE PERFUNDIMTARE

Neni 89
Dispozitat kalimtare

Té gjitha bankat ekzistuese gé tashmé jané licencuar nga BQK-ja lejohen qé té vazhdojné veprimtarité
e tyre sipas licencave té tyre aktuale. Megjithaté, té gjitha bankat duhet t'i plotésojné kérkesat e kétij
ligji sé& bashku me ndonjé rregullore apo urdhéresé té BQK-sé brenda 6 muajve nga hyrja né fuqi e kétij

ligii.

KREU I
INSTITUCIONET MIKROFINANCIARE
MIKROFINANCIARE DHE INSTITUCIONET FINANCIARE JOBANKARE

PJESA XIV
DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Ky kapitull zbatohet pér veprimtarité e institucioneve mikrofinanciare dhe institucioneve jobankare
financiare né Kosové, si¢c definohen sipas kétij ligji dhe ofron njé kornizé ligjore pér regjistrimin,
mbikéqyrjen dhe rregullimin e tyre.

Neni 90
Pérkufizimet

Pér géllimit e kétij kapitulli, termat né vijim do té kené kéto kuptime:

Kapital apo Kapital aksionar - vlera neto apo fondet e institucionit mikrofinanciar gé paragesin dallimin
mes pasurisé dhe borxheve né pérputhje me bilancin e gjendjes, i cili pasqgyron standardet
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ndérkombétare té kontabilitetit apo dhe pérfshijngé, nése institucioni mikrofinanciar éshté degé e
institucionit mikrofinanciar té licencuar né ndonjé vend tjetér, edhe depozitin e tij gé éshté i barabarté
me kapitalin.

Kapital i dhuruar - fondet e kapitalit t&¢ dhéné nga njé donator si dhuraté ose grant.

Hua - cdo pagesé apo zotim pér pagesé té njé shume té hollash né kémbim té sé drejtés pér kthimin e
shumés sé paguar dhe té asaj t&é papaguar dhe, me apo pa pagesé té kamatés apo té pagesave té
tiera né até shumé, duke pérfshiré ¢cdo zgjatje té afatit pér pagesén e borxhit pérkatés.

Kufijté e huas - huaja nga njé institucion mikrofinanciar né shumén e pérgjithshme maksimale prej
njézetepesémijé (25,000) euro pér njé person té vetém juridik dhe subjektet e varura kolektivisht; dhe
pér personin nénkupton se shuma e pérgjithshme e kthimit té borxhit vjetor, duke pérfshiré kapitalin dhe
inversin, pér té gjitha huat nuk mund té tejkaloj njézetepesé pérgind (25%) té té hyrave té pérgjithshme
vjetore té individit.

Amviséria me té hyra té uléta - amviséria me té hyra bruto vjetore gé jané té barabarta apo mé té
vogla se njé dhe gjysma e shumés sé té hyrés individuale bruto, e cila sipas Administratés Tatimore té
Ministrisé sé Financave nuk tatimohet;

Individi me té hyra té uléta - individi me té hyra vjetore bruto gé jané té barabarta apo mé té vogla se
shuma e té hyrave individuale bruto, e cila sipas Administratés Tatimore té Ministrisé s& Ekonomisé
dhe Financave, nuk tatimohet;

Institucioni mikrofinanciar OJQ - institucion mikrofinanciar gé éshté regjistruar né Ministriné e
Administratés Publike pér géllimet e lirimit nga taksat si dhe né BQK si organizaté jogeveritare qé pér
mision té saj ka géllimin bamirés. Njé institucion mikrofinanciar OJQ nuk lejohet té shesé ose
transferojé veprimtariné e saj, t& bashkohet ose té ndryshojé strukturén e saj, e as nuk lejohet té
shpérndajé ose né ndonjé meényré té paguajé fitimet, suficitin e kapitalit, dividentat ose ndonjé nga
aktivat e saj, pérvecg asaj qé éshté né pérputhje me kété ligj.

SNRF - Standardet Ndérkombétare té Raportimit Financiar té cilat jané standardet ndérkombétare
kontabél té bazuara né parime, interpretimet dhe korniza e miratuar nga Bordi i Standardéve
Ndérkombétare té Kontabilitetit.

Suficiti i kapitalit - fondet e akumuluara gé rrjedhin nga aktivitete dhe veprimtarité e njé institucioni
mikrofinanciar.
Té gjitha definicionet e paragitura na Kapitullin | té kétij ligji gjithashtu vlejné edhe pér kété kapitull.

Neni 91
Ndalesat

1.Asnjé person nuk mund té angazhohet né biznesin e njé institucioni mikrofinanciar pa u regjistruar sé
pari né BQK sipas dispozitave té kétij ligji dhe pa gqené gjaté gjithé kohés né pajtueshméri me kété ligj
dhe me rregulloret dhe urdhéresat né fugi té nxjerra nga BQK-ja.

2.Asnjé institucion mikrofinanciar ose institucion jobankar financiar i inkorporuar jashté Kosovés nuk do
té lejohet té angazhohet drejtpérdrejt né ndonjé aktivitet mikrofinanciar né Kosové pérvecg nése aktiviteti
ndérmerret pérmes njé zyre té degés apo zyrés ndihmése, té regjistruar sipas rregullit né BQK, dhe qé i
plotéson té gjitha kérkesat e kétij ligji dhe t& BQK-sé.

3.Asnjé institucion mikrofinanciar ose institucion jobankar financiar nuk do ta pérdor fjalén “banké”, apo
ndonjé fjalé té prejardhur nga fjala “banké” né titullin e tij, apo ndonjé fjalé tjetér qé& éshté gorientuese
lidhur me aktivitetet e veta financiare, gjendjen e tij financiare, statusin ligjor apo lidhjen me geveriné
apo me institucionet ndérkombétare.
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4.Asnjé institucioni ekzistues mikrofinanciar nuk do t'i lejohet t€ vazhdojé veprimtariné e tij pa aplikuar
pér regjistrim té ri sipas kétij ligji brenda njé periudhe tre (3) mujore nga hyrja né fuqgi e kétij ligji.

5.Institucionet jobankare financiare té cilat tashmé jané licencuar nga BQK-ja lejohen té vazhdojné
veprimtarité e tyre sipas licencave ekzistuese.

6.Asnjé institucion i regjistruar mikrofinanciar nuk do té angazhohet né mbledhjen e depozitave pa
miratimin paraprak me shkrim t& BQK-sé. Né asnjé rast njé institucion mikrofinanciar nuk mund té
angazhohet né mbledhje e depozitave gé kalojné pesédhjeté pérgind (50%) té suficitit té& kapitalit té tij
ose shumén maksimale prej njéqgind e njézetepesémijé (125,000) euro, cilado gé té jeté mé e vogél.

7.Institucionet jobankare financiare nuk mund té angazhohen né pranimin e depozitave.

PJESA XV
REGJISTRIMI | INSTUCIONEVE MIKROFINANCIARE DHE INSTITUCIONEVE JOBANKARE
FINANCIARE

Neni 92
Regjistrimi dhe mbikéqyrja e institucioneve mikrofinanciare dhe institucioneve jobankare
financiare

1.Té gjithé personat juridik gé kérkojné té operojné qofté si institucion mikrofinanciar OJQ duhet gé sé
pari té regjistrohen né Ministriné e Administratés Publike dhe personat juridik gé kérkojné té operojné si
institucion mikrofinanciar si shogérisé aksionare duhet qé sé& pari té regjistrohen né Ministriné e
Tregtisé dhe Industrisé. Déshmia e regjistrimit duhet ti paragitet BQK-sé dhe pastaj té gjitha
institucionet mikrofinanciare regjistrohen né BQK. Dispozitat e cekura né Pjesén Il, nenet 7-14 té kétij
ligji zbatohen edhe pér regjistrimin e institucioneve mikrofinanciare.

2.Pas pranimit té& aplikacionit pér regjistrim, BQK-ja shqyrton té dhénat e dorézuara, dhe pasi qé té
konstatojé se té dhénat jané té kompletuara e njofton aplikantin me shkrim né pérputhje me rrethanat.
BQK-ja nxjerr njé rregullore qé pércakton formatin dhe specifikon té dhénat e kérkuara pér tu paragitur
né aplikacionin pér regjistrim.

3.Té gjitha institucionet jobankare financiare duhet té rregullohen nga BQK-ja. BQK-ja nxjerr njé
rregullore gé pércakton formatin dhe specifikon té dhénat e kérkuara pér ¢do lloj té institucionit jobankar
financiar.

4.Jo0 mé voné se néntédhjeté (90) dité pasi gé BQK-ja té keté njoftuar aplikantin se aplikacioni pér
regjistrim éshté i kompletuar, BQK-ja nxjerr vendim me té cilin e miraton apo e refuzon regjistrimin. Me
marréveshje té ndérsjellé ndérmjet BQK-sé dhe aplikantit, periudha pér marrjen e vendimit mund té
zgjatet deri né 90 dité. Né njoftimin mbi refuzimin e regjistrimit shénohen arsyet pse éshté refuzuar
regjistrimi.

5.Regjistrimi i institucionit mikrofinanciar ose i institucionit jobankar financiar miratohet pér njé periudhé
té pacaktuar kohore dhe nuk mund té transferohet. Pas regjistrimit, institucioni mikrofinanciar ose
institucioni jobankar financiar fillon veprimtariné brenda (6) gjashté muajsh nga dita e njoftimit mbi
regjistrimin. Nése brenda késaj kohe nuk e fillon veprimtariné, regjistrimi béhet i pavliefshém. Institucioni
mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar mund té riaplikojé pér regjistrim.

6.Té gjitha institucionet e regjistruara mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare do té duhet
té shénohen né listén e institucioneve financiare t& mbajtura nga BQK-ja.

7.Té gjitha institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare mbikéqgyrén dhe
rregullohen vetém nga BQK-ja sipas dispozitave té kétij ligji.
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PJESA XVI
AKTIVITETET E LEJUARA

Neni 93
Aktivitetet e lejuara té institucioneve té regjistruara mikrofinanciare

1.Qéllimi kryesor i institucioneve té regjistruara mikrofinanciare &shté gé té sigurojné hua kryesisht pér
familjet dhe individét me té ardhura té uléta dhe pér mikro-subjektet dhe ato té vogla.

2.Shuma e pérgjithshme maksimale e huave né dobi ndonjé individi t& vetém a subjekti té vetém apo té
ndonjé grupit t& personave té ndérlidhur nuk duhet t'i tejkalojé kufijté e huasé. Shuma e pérgjithshme
maksimale e huave né dobi té njé subjekti t& vetém ligjor ose té njé grupi té interesave té ndérlidhura té
bizneseve, té pércaktuara si subjekte juridike té cilat ose jané té ndérlidhura ose pér té cilat disa
individé ushtrojné kontroll, nuk duhet té tejkalon kufijté e huasé.

3.Institucionet e regjistruara mikrofinanciare mund té angazhohen edhe né aktivitetet vijuese:
3.1.ofrimin e shérbimeve té pagesave lidhur me huat e dhéna klientéve;

3.2.pérfitimin e fondeve me ané té granteve apo me huazime me
géllim té& huadhénies apo pér pérdorimin e tyre;

3.3.huazimin nga dhe vendosjen e fondeve né tregje dhe institucione té miratuara nga BQK-ja
me géllim té menaxhimit té likuiditetit té tyre;

3.4.pérfitimin, posedimin, dhénien me gira, marrjen me gira, mirémbaijtjen, transferimin, shitjen
ose largimin e ¢cdo pasurie té paluajtshme apo té luajtshme qé éshté shfrytézuar pér realizimin
e biznesit té tyre;

3.5.sigurimin e ndihmés financiare, teknike dhe profesionale dhe
trajnimi i klientéve té tyre apo ofrimi i ndihmés gé atyre tu ofrohen shérbime né fushat e tilla;

3.6.institucionet mikrofinanciare gjithashtu mund té angazhohen né aktivitete tjera financiare,
si¢c mund té pércaktohen nga BQK-ja me rregullore ose urdhéresé; dhe

3.7.BQK-ja po ashtu mund ta ndalojé ose kufizojé ¢do institucion té regjistruar mikrofinanciare
né angazhimin né ndonjé nga aktivitetet e lejuara té€ pércaktuara né kété nen té kétij ligji. Né
kété rast, BQK do té japé me shkrim arsyet pér vendimin e sa,;.

Neni 94
Aktivitetet e lejuara té institucioneve té regjistruara jobankare financiare

1.Qéllimi kryesor i institucioneve financiare jobankare éshté dhénia e kredive, lidhja e marréveshjeve
pér hua dhe gira, nénshkrimi, tregtimi i letrave me vleré; veprimi si shogéri investuese ose késhilltar i
investimeve; apo ofrimi i shérbimeve té tjera financiare si¢ jané ké&mbimi valutor; kredit kartat;
faktoringun ose garancité ose shérbime té tjera financiare, informative, késhillédhénése dhe
operacionale.

2.Si pjesé e géllimit té tyre, institucionet jobankare financiare gjithashtu mund té angazhohen né
aktivitetet né vijim:

2.1.ofrimin e shérbimeve té pagesave lidhur me huat e dhéna klientéve;

2.2.pérfitimin e fondeve me ané té granteve apo me huazime me
géllim té& huadhénies apo pér pérdorimin e tyre;
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2.3.huazimin nga dhe vendosjen e fondeve né tregje dhe institucione té miratuara nga BQK-ja
me géllim té menaxhimit té likuiditetit té tyre;

2.4.sigurimin e huave pér té financuar blerjen e pajisjeve;
2.5.pérfitimin, posedimin, dhénien me gira, marrjen me gira, mirémbajtjen, transferimin, shitjen
ose largimin e ¢cdo pasurie té paluajtshme apo té luajtshme qé éshté shfrytézuar pér realizimin

e biznesit té tyre;

2.6.transferimin dhe pranimin e parave, ose té shérbimeve té pagesave, pér pagesat qé
kryhen brenda dhe jashté vendit; dhe

2.7.sigurimin e ndihmés financiare, teknike dhe profesionale dhe
trajnimi i klientéve té tyre apo ofrimi i ndihmés qgé atyre tu ofrohen shérbime né fushat e tilla

3.Shuma maksimale e huas qé njé institucion jobankar financiar mund t'ia jap njé personi té vetém ose
njé subjekti juridik nuk mund té tejkalojé njézet pérqgind (20%) té portofolit aktual té& huas.

4.Institucionet jobankare financiare gjithashtu mund té angazhohen né aktivitete tjera financiare, si¢
mund té pércaktohen nga BQK-ja me rregullore ose urdhéresé.

5.BQK-ja po ashtu mund t'ia ndalojé ose kufizojé ¢do institucion jobankar financiare angazhimin né
ndonjé nga aktivitetet e lejuara té pércaktuara né kété nen té kétij ligji. Né kété rast, BQK do té japé me
shkrim arsyet pér vendimin e saj.

PJESA XVII

ORGANIZIMI, MENAXHIMI DHE ADMINISTRIMI I INSTITUCIONEVE MIKROFINANCIARE DHE

INSTITUCIONEVE JOBANKARE FINANCIARE

Neni 95

Transaksionet e institucioneve mikrofinanciare dhe institucioneve jobankare financiare gé

kérkojné aprovimin paraprak nga BQK-ja

1.Transaksionet né vijim té institucionit mikrofinanciar ose institucionit jobankar financiar kérkojné
miratimin paraprak nga BQK-ja:

1.1.ndryshimi i emrit;

1.2.ndryshimi i lokacionit;

1.3.shitja apo transferimi i biznesit té tij njé subjekti tjetér;

1.4.bashkimi apo shkrirja e institucionit mikrofinanciar ose institucionit jobankar financiar;
1.5.nése institucioni mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar éshté subjekt juridik, té
gjitha transaksionet dhe veprimet lidhur me kapitalin e tij aksionar gé sjellin te ndryshimi i listés
sé aksionaréve, té cilét posedojné dhjeté pérgind (10%) apo mé shumé té kapitalit aksionar
dhe/apo té té drejtave té votés né shoqgéri;

1.6.institucioni mikrofinanciar OJQ nuk lejohet té shesé ose transferojé veprimtariné e tij, té
bashkojé, ndajé ose ndryshojé né ndonjé ményré tjetér strukturén, misionin ose pronésiné e tij,

pérve¢c né pérputhje me dispozitat pér likuidim vullnetar dhe likuidim té detyruar ose
administrimi zyrtar, si¢ parashihet me né kété ligj dhe me miratimin me shkrim té BQK-sé; dhe
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1.7.institucioni mikrofinanciar OJQ nuk lejohet té shpérndajé ose né ndonjé ményré té paguaj té
hyrat, fitimin, suficitin, ose aktivén tjetér, apo pasivén ose kapitalin, pérvec sipas kétij ligji dhe
me miratimin me shkrim té BQK-sé.

1.8.institucionet mikrofinanciare si shoqgéri aksionare, nuk mund té shpérndajné dividendé pa
miratim paraprak nga BQK-ja.

Neni 96
Qeverisja e institucioneve mikrofinanciare dhe institucioneve jobankare financiare

Veprimtarité e njé institucioni mikrofinanciar dhe njé institucioni jobankar financiar geverisen dhe
menaxhohen nga dhe nén drejtimin e organeve té veta ekzekutive, né pajtim me kété ligj dhe me
statusin ligjor té institucionit. Institucioni mikrofinanciar dhe institucioni jobankar financiar duhet té
veprojné né pajtim me parimet e pranuara té geverisjes sé mire pér té siguruar gé biznesi i institucionit
zhvillohet né ményré té sigurt dhe té shéndoshé. Institucioni mikrofinanciar apo institucioni jobankar
financiar duhet t'i pérmbahet té gjitha rregulloreve dhe urdhéresave té zbatueshme té nxjerra nga BQK-
ja

Neni 97
Bordi i drejtoréve i institucioneve mikrofinanciare dhe institucioneve jobankare financiare

1.Institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare, pérve¢ nése pércaktohet ndryshe
nga BQK-ja, administrohen nga bordi i drejtoréve i cili emérohet nga themeluesi, aksionarét ose
pronarét dhe i cili pérbéhet nga njé numér tek prej jo mé pak se (3) tre anétaré, nga té cilét shumica
duhet té jené té pavarur dhe joekzekutiv. Té gjithé anétarét e Bordit té€ drejtoréve duhet té jené “té
pérshtatshém dhe té duhur” dhe me reputacion té€ miré, duke i plotésuar kriteret e caktuara nga BQK-ja
lidhur me kualifikimet, pérvojén dhe integritetin e anétaréve té Bordit drejtues. Para se ta marrin
detyrén, anétarét e bordit té drejtoréve té institucionit mikrofinanciar duhet té kené miratim me shkrim
nga BQK-ja.

2.Bordi drejtues dhe anétarét e tij nuk mund t'i delegojné pérgjegjésité e veta tek té tjerét.

3.Bordi drejtues duhet ta emérojé kryeshefin ekzekutiv ose menaxherin e pérgjithshém né takimet e
rregullta vjetore. Bordi drejtues duhet té takohet sé paku dy heré né vit.

4.Cdo ndryshim né organin ekzekutiv ose menaxherin e pérgjithshém apo né menaxherét e larté dhe
anétarét e bordit té drejtoréve duhet t'i paraqitet BQK-sé pér miratim.

Neni 98
Komitetet

1.Bordi drejtues i institucionit mikrofinanciar ndihmohet nga sé paku dy komitete pér menaxhimin,
organizimin, administrimin dhe funksionet kontrolluese:

1.1.komiteti i auditimit i cili pérfshin dhe kryesohet nga njé anétar joekzekutiv i bordit
té drejtoréve dhe sé paku njé anétar i komitetit té auditimit mund té jeté njé ekspert i jashtém né
fushén e kontabilitetit ose auditimit;
1.2 .komiteti pér menaxhimin e riskut; dhe
1.3.ndonjé komitet tjetér qé konsiderohet i nevojshém dhe i duhur.

2.Takimet e rregullta t& komiteteve thirren sipas kalendarit t&é caktuar nga bordi i drejtoréve. Takimet e

jashtézakonshme mund té thirren nga dy 2 anétaré té bordi t& drejtoréve ose nga dy anétaré té
komitetit. Njé 1 anétar i bordit t& drejtoréve mund té shérbejé né mé shumé sé njé komitet.
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3.Institucionet jobankare financiar duhet té kené sé paku njé komitet qé ushtron kéto funksione.

Neni 99
Kryeshefi ekzekutiv

Aktivitetet e pérditshme té institucionit mikrofinanciar ose institucionit jobankar financiar jané pérgjegjési
apo e kryeshefit ekzekutiv apo menaxherit té& pérgjithshém té caktuar nga Bordi i drejtoréve i cili i
raporton atij. Ky person nuk mund té shérbejé njékohésisht si kryesues i bordit t& drejtoréve, pérveg
nése miratohet nga BQK-ja. Ky person duhet qé paraprakisht t'i paraqgitet BQK-sé pér rishikim dhe
miratim para se t& emérohet. Ndryshimet e personit né kété pozité duhet t&é miratohen paraprakisht nga
BQK-ja.

Neni 100
Fshehtésia

Drejtorét dhe menaxherét, punonjésit dhe agjentét e tashém dhe té méparshém té njé institucionit
mikrofinanciar ose institucionit jobankare financiar mbajné té fshehté dhe nuk shfrytézojné pér dobi
personale ose dobi té té tjeréve pérvec institucionit mikrofinanciar ose institucionit jobankare financiar
né té cilén shérbejné ose kané shérbyer, nuk lejojné t&é ekzaminohen nga té tjerét, e as nuk zbulojné
ndonjé informaté jopublike té€ cilén e kané marré gjaté shérbimit té tyre né institucionin mikrofinanciar
ose institucionin jobankare financiar. Kéto informata mund t’i zbulohen vetém BQK-sé&, duke pérfshiré
inspektorét e saj dhe ekzaminerét e caktuar prej saj, auditoréve té jashtém té institucionit mikrofinanciar
ose institucionit jobankare financiar , autoriteteve gjygésore duke vepruar sipas urdhrit té gjykatés né
raste penale, si¢ parashihet me ligj dhe atéheré kur njé zbulim i tillé kérkohet pér mbrojtjen e interesave
té institucionit mikrofinanciar ose institucioni jobankare financiar né njé proces gjygésor.

PJESA XVIILI.
KERKESAT E ARSYESHME PER INSTITUCIONET FINANCIARE DHE INSTITUCIONET
JOBANKARE FINANCIARE

Neni 101
Kapitali minimal

1.Shuma minimale e kapitalit t& paguar pér té themeluar dhe mirémbajtur njé institucion mikrofinanciar
ose institucion jobankar financiar éshté dyqind mijé (200,000.00) euro, apo ndonjé shumé tjetér e cila
mund té pércaktohet me rregullore té& nxjerré nga BQK-ja. Shuma minimal e kapitalit té paguar pér njé
institucion jobankar financiar varet nga aktivitetet e vecanta té institucionit jobankar financiar dhe
pércaktohet nga BQK-ja me njé rregullore té vecanté.

2.Té gjitha kredité e dhéna nga institucioni mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar anétaréve
té bordit té& drejtoréve; drejtorit té tij ekzekutiv apo kryeshefit ekzekutiv a menaxherit té pérgjithshém;
atyre gé kané interes té réndésishém dhe atyre gé jané individé té ndérlidhur apo organizata afariste
pérkitazi me té lartpérmendurit do té lajmérohen né BQK dhe zbriten nga kapitali i paguar me géllim té
krijimit t& pérputhshmérisé me rregullat dhe urdhéresat e BQK-sé.

PJESA XIX
KONTABLITETI, AUDITIMI DHE RAPORTIMI FINANCIAR

Neni 102
Llogarité, pasqyrat financiare dhe raportet

1.Té gjitha institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare mbajné llogarité dhe
regjistrat, si dhe pérgatisin pasqyra vjetore financiare, qé jané adekuate né pasqyrimin e veprimtarisé
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sé té tyre dhe gjendjes financiare né pérputhje me Standardet Ndérkombétare t& Raportimit Financiar.
Llogarité dhe regjistrat gjithashtu pasqyrojné veprimtariné dhe gjendjen financiare té degéve té tyre dhe
filialeve si né ményré individuale, ashtu edhe né até té konsoliduar. Raportet rregullative pér BQK-né
pérgatiten si té konsoliduara, duke konsoliduar té gjitha veprimtarité financiare té té gjitha zyrave.

2.Llogarité dhe pasqyrat financiare pérgatiten né até formé dhe né ato hollési, si dhe né pérputhje me
Standardet Ndérkombétare té Raportimit Financiar, ashtu si¢ e parasheh BQK-ja.

3.Té gjitha institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare kérkohen gé té pérgatisin
dhe paragesin té gjitha raportet dhe pasqyrat ashtu si¢c kérkohet nga BQK-ja, duke pérfshiré raportet
mujore, tremujore dhe vijetore té kredive dhe pasqyrave financiare, sipas formatit t& BQK-sé.

Neni 103
Auditimi

1.Té gjitha institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare duhet té kryejné auditimin
vjetor sipas Standardeve Ndérkombétare t&€ Raportimit Financiar nga njé shoqéri e autorizuar pér njé
géllim té kétillé nga BQK-ja. Auditori duhet t& miratohet paraprakisht nga BQK-ja.

2.Né rast té rrethanave té vecanta, BQK-ja mund té kérkojé me urdhéresé ose rregullore nga
institucioni mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar té vecanté gé té keté njé auditor té
brendshém. Auditori duhet té miratohet paraprakisht nga BQK-ja. Detyrat e auditoréve té brendshém
mund té specifikohen me rregullore ose urdhéresé t& BQK-sé.

PJESA XX
MBIKEQYRJA DHE KONTROLLI | TE GJITHA INSTITUCIONEVE MIKROFINANCIARE

Neni 104
Mbikéqyrja dhe ekzaminimi

Té gjitha institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare jané subjekt i
ekzaminimeve nga ekzaminerét e BQK-sé ose nga agjentet e caktuar nga BQK-ja. Kéta ekzaminerét
mund té pérfshijné zyrtarét e autoritetit t& njé vendi tjetér qé& éshté pérgjegjés pér mbikéqyrjen e
arsyeshme té aktiviteteve financiare né até vend kur institucioni éshté degé ose subjekt i varur i
institucionit mikrofinanciar ose institucionit jobankar t& mbikéqyrur nga rregullatori i vendit tjetér.

PJESA XXI
SHKELJET, SANKSIONET DHE MASAT PERMIRESUES

Neni 105
Shkeljet, dénimet dhe masat pérmirésuese

1.BQK-ja mund té ndérmarré njé apo mé shumé nga veprimet vijuese apo té shqiptojé dénimet vijuese
lidhur me institucionin mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar, nése BQK-ja, né konstatimet e
veta, konstaton se institucioni mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar apo ndonjéri nga
menaxherét e larté ose drejtorét e tij ose mbajtésit e interesit t&€ réndésishém e kané shkelur njé
dispozité té ndonjé rregulloreje a urdhérese té BQK-sé&, ose jané angazhuar né praktika té pasigurta
dhe té pabazuara:

1.1.jep vérejtie me shkrim;

1.2.kérkon nga institucioni mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar gé té paragesé njé
plan pérmirésues;
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1.3.bén marréveshje me shkrim me bordin e drejtoréve pér sigurimin
e njé programi pér veprime pérmirésuese;

1.4.cakton afate dhe/ose vendos kufizime té aktiviteteve dhe veprimeve
té institucionit mikrofinanciar ose institucionit jobankar financiar;

1.5.nxjerr urdhéresa me shkrim pér ndaljen dhe shmangien nga shkeljet
e tilla, si dhe ndérmerr veprime pérmirésuese;

1.6.shqgipton gjoba pér institucionin mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar apo
menaxherét e larté, drejtorét, aksionarét kryesor ose pér mbajtésit e interesit té réndésishém,
né shuma prej njéqind (100) deri né njémijé (1,000) euro pér ¢do dité sa vazhdon shkelja;

1.7.cakton njé késhilltar pér institucionin mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar;

1.8.suspendon pérkohésisht apo shkarkon menaxherét e larté apo anétarin
ose anétarét e tij, bordin e drejtoréve apo ndonjé anétar ose anétaré té tij;

1.9.cakton njé administrator t& pérkohshém né vend té menaxhmentit aktual dhe bordit té
drejtoréve; dhe

1.10.anulon regjistrimin e institucionit mikrofinanciar ose institucionit jobankar financiar dhe
cakton njé likuidator né pajtim me dispozitat e kétij ligji.

Neni 106
Suspendimi dhe shkarkimi i personave té ndérlidhur me institucionet mikrofinanciare ose
institucionet jobankare financiare

1.Nése BQK-ja konstaton se ndonjé drejtor, menaxher i larté, likuidator, punonjés ose mbajtési i
interesit t& réndésishém né njé institucion mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar me dashje
apo né meényré té pérséritur ka béré shkelje té kétij ligji apo té ndonjé rregulle apo urdhérese qé ka
rezultuar me humbje materiale pér institucionin mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar apo
me pérfitim financiar pér personin e tillé apo éshté angazhuar né praktika té pasigurta apo té
pabazuara, dhe ka vazhduar me shkelje ose me praktika té tilla pas vérejties me shkrim nga BQK-ja,
BQK-ja mund té nxjerré urdhéresé ku pérfshihet ndonjéra apo té gjitha nga dispozitat e méposhtme:

1.1.kérkon shkarkimin e personit nga pozita e tij né institucionin mikrofinanciar ose institucionin
jobankar financiar;

1.2.ia ndalon personit té tillé gqé té shérbejé apo té angazhohet né veprimtariné e institucionit
financiar pér njé periudhé té caktuar apo pér téré jetén;

1.3.ia ndalon personit té tillé ushtrimin e drejtpérdrejté apo té térthorté té té drejtés pér votim né
institucionin mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar; dhe

1.4.kérkon nga personi gé té heq doré nga téré ose njé pjesé e interesit pronésor té tij té
drejtpérdrejté ose té térthorté né institucionin mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar
apo té pushojé sé mbajturi interes té réndésishém né té; dhe kérkon gé personi t& kompensojé
institucionin mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar pér humbjet, duke pérfshiré
normeén e arsyeshme té interesit, té shkaktuara nga shkeljet e tilla.
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PJESA XXII
LIKUIDIMI VULLNETAR, LIKUIDIMI | DETYRUAR DHE ADMINISTRIMI ZYRTAR

Neni 107
Likuidimi vullnetar

Nése themeluesit, aksionarét, drejtorét ose pronarét e institucionit mikrofinanciar ose institucionit
jobankar financiar déshirojné gé vullnetarisht té likuidojné institucionin mikrofinanciar ose institucionin
jobankar financiar, ata i paragesin kérkesé pér miratim té likuidimit vullnetar BQK-sé, té shogéruar me
informacione té tilla t&é pérshkruara nga BQK-ja. BQK-ja do té bé&jé hetimin e duhur té punéve té
institucionit mikrofinanciar ose institucionin jobankar financiar dhe, nése sigurohet se interesat e
huamarrésve ose interesat e kreditoréve té tjeré mund té mbrohen né ményré té kénagshme, mund té
miratojé likuidimin vullnetar.

Neni 108
Likuidimi i detyruar

Nése BQK-ja konstaton se institucioni mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar éshté insolvent
ose me arsye mund té pritet qé té béhet insolvent, BQK-ja mund té revokojé licencén e atij institucioni
mikrofinanciar ose institucioni jobankar financiar dhe menjéheré merr né posedim dhe nén kontroll até
institucion mikrofinanciar ose institucion jobankar financiar pérmes likuidatorit t& caktuar nga BQK-ja.
Kjo proceduré do té njihet si likuidim té detyruar dhe pér kété zbatohen dispozitat e kétij ligji, sidomos
Pjesa XI.

Neni 109
Administrimi zyrtar

1.BQK-ja mund té emérojé njé administrator zyrtar pér njé institucioni mikrofinanciar ose institucion
jobankar financiar né rast se ekzistojné ndonjé nga arsyet e pérmendura né nenin 60 té kétij ligji. Pas
emérimit t& administratorit zyrtar, té gjitha dispozitat e Pjesés X té kétij ligji zbatohen pér administratorin
zyrtar té njé institucioni mikrofinanciar ose institucion jobankar financiar.

2.Pavarésisht késaj gé u cek me larté, BQK-ja mund té pércaktojé se institucioni mikrofinanciar éshté
ose éshté béré solvent. Né rast té tillg, kufijté e mandatit pér emérimin e administratorit t& pércaktuar né
nenin 61 té kétij ligji mund té vazhdohen me urdhéresé me shkrin nga BQK-ja me géllim té sigurimit té
kohés sé duhur pér shitjen e rregullt ose pércaktimin tjetér té institucionit mikrofinanciar.

Neni 110
Trajtimi i kapitalit té dhuruar dhe suficitit té kapitalit

1.Né rast té likuidimit vullnetar, likuidimit t& detyruar té njé institucion mikrofinanciar OJQ, ¢do kapital i
mbetur i dhuruar ose suficit i kapitalit duhet t'iu kthehet donatoréve fillestar ose té shpérndahet pér
géllime bamirésie né Kosové si¢c mund té kérkohet nga donatorét fillestar. Nése kapitali fillestar i
donatorit nuk kthehet, kapitali i dhuruar dhe suficiti i kapitalit do té shpérndahet pér géllime bamirésie
sipas ligjeve né fuqgi dhe planit t& miratuar nga BQK-ja.

2.As BQK-ja, e as anétarét e organeve vendim-marrése té BQK-sé , ose personat e lidhur me BQK-ng,

nuk lejohen té pérfitojné drejtpérsédrejti ose térthorazi nga ndonjé plan i shpérndarjes pér bamirési té
kapitalit té dhuruar dhe suficitit té kapitalit.
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PJESA XXIlI
KRIJIMI | SHOQERISE AKSIONARE

Neni 111
Procedurat

1.Cdo institucion mikrofinanciar OJQ pér tu regjistruar né Ministriné e Tregtisé dhe Industrisé dhe né
BQK si institucion mikrofinanciar shogéri aksionare duhet té zbatoj dispozitat e nenit 110 dhe té nenit
112 té kétij ligji pér kapital té& dhuruar. Cdo shfrytézim i kapitalit t&¢ dhuruar ose suficitit t& kapitalit i
nénshtrohet vendosjes sé taksave nga Administrata Tatimore e Kosové. Déshmia e pajtueshmérisé me
Administratén Tatimore té Kosovés duhet t'i paraqitet Ministrisé sé Tregtisé dhe Industrisé ose
pasardhésit té saj si pjesé e regjistrimit si shoqéri aksionare dhe po ashtu duhet t'i paragitet BQK-sé.
Pas regjistrimit si shogéri aksionare né Ministriné e Tregtisé dhe Industrisé, regjistrimit institucioni

aksionare duhet té kompletohet dhe dorézohet né BQK brenda dy (2)javésh.

2.Regjistrimi si institucioni mikrofinanciar OJQ mbetet né fuqi deri né pushimin e tij, megjithaté éshté
pérgjegjési e institucionit mikrofinanciar qé t'ia parages BQK-sé kérkesén pér regjistrim té institucionit
mikrofinanciar si shogéri aksionare.

3.Institucioni mikrofinanciar gjithashtu kérkohet gé ta njoftojé Ministriné e Administratés Publike me
géllim té heqgjes sé statusit pér lirimin nga tatimi si OJQ.

PJESA XXIV
KRITERET PER INVESTIM NE BANKE PREJ INSTITUCIONIT MIKROFINANCIAR

Neni 112
Procedurat pér aplikim pér licencé bankare

1.Njé institucion mikrofinanciar mund té investoj né pronési té njé banke deri né maksimumin prej
njézetepesé pérgind (25%), té kapitalit aksionar t& asaj banka me miratimin e BQK-sé. Té gjitha
aksionet e pronésisé duhet té paguhen me paraté gatshme nga suficiti i kapitalit nga ana e institucionit
mikrofinanciar. Pjesa e mbetur prej shtatédhjetepesé pérgind (75%) té aksioneve té pronésisé dhe
kapitalit aksionar té bankés duhet té jeté nga investitorét e kualifikuar nga sektori privat té cilét jané
béré aksionaré.

2.Té gjitha institucionet mikrofinanciare si shogéri aksionare gé kérkojné té investojné né pronési té njé
banke duhet tiu pérmbahen té gjitha dispozitave né Kapitullin | té kétij ligji, si dhe kérkesave tjera
shtesé qé BQK-ja i konsideron arsyeshmérishté té pérshtatshme qé parashihen me nenin 7 té kétij ligji.

3.Té gjithé drejtorét dhe menaxherét e larté t&€ bankés duhet t'i plotésojné kérkesat profesionale dhe té
pranueshmérisé dhe té miratohen si “té pérshtatésh dhe té duhur’ nga BQK-ja. Né asnjé rrethané
drejtori i institucionit mikrofinanciar nuk mund té shérbejé si drejtor i bankés. Asnjé person nuk mund té
jeté njékohésisht menaxher ose menaxher i larté i institucionit mikrofinanciar dhe i bankés.

4.Né rast té investimit né banké né té cilén institucioni mikrofinanciar ka interes té pronésisé, institucioni
mikrofinanciar ka kéto opsione:

4.1 Mund té vazhdojé té ushtrojé veprimtariné dhe té funksionojé si njé institucioni

mikrofinanciar sipas dispozitave té& Kkétij ligjit me kapitalin e mbetur dhe vazhdimin e
operacioneve kreditore, ose;
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4.2.Duhet tia kthejé téré kapitalin e dhuruar, nése ka, donatoréve fillestar bamirés, ose
pérndryshe duhet té sigurojé gé kapitali i dhuruar té shfrytézohet pér géllime bamirésie né
Kosové népérmjet paraqitjes sé njé plani té shpérndarjes i cili miratohet nga BQK-ja. Suficiti i
kapitalit t& mbetur, nése ka, gjithashtu duhet té shfrytézohet pér géllime bamirésie népérmjet
paragities sé njé plani té shpérndarjes i cili miratohet nga BQK-ja. Cdo plan pér shpérndarje i
miratuar nga BQK-ja duhet té sigurojé gé as institucioni mikrofinanciar ose aksionarét e tij e as
veté BQK-ja as anétarét e organeve vendim-marrése té BQK-sé&, ose personat e lidhur me
BQK-né nuk do té pérfitojné nga kjo drejtpérsédrejti ose térthorazi.

PJESA XXV
DISPOZITAT E NDRYSHME

Neni 113
Parandalimi i shpérndarjes sé parave

1.Asnjé institucion mikrofinanciar ose institucion jobankar financiar nuk do té fshehé, konvertojé apo té
transferojé para té gatshme apo pasuri tjetér, nése ka ditur apo éshté dashur ta dijé se paraté e tilla té
gatshme ose pasuria tjetér buron nga aktiviteti kriminal, ose t& ndihmojé apo nxisé ndonjé person né
fshehjen apo maskimin e prejardhjes sé paligjshme té parave té gatshme apo pasurisé.

2.Institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare veprojné né pérputhje me Ligjin
pér Parandalimin e Shpérlarjes sé Parave dhe Financim té Terrorizmit. Banka Qendrore e Kosovés dhe
Njésia e Inteligjencé Financiare zhvillojné marrédhénie bashké&punimi né pajtim me ligjet né fuqi.

3.Institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare do tju pérmbahen té gjitha ligjeve,
rregulloreve, rregullave, udhézimeve, procedurave dhe urdhéresave lidhur me parandalimin e
shpélarjes sé parave dhe financimin e terrorizmit.

Neni 114
Kompetencat rregullative dhe mbikégyrése té BQK-sé

BQK-ja do té jeté e autorizuar té nxjerré rregullore ose urdhéresa té tilla pér té vizituar zyrat e tilla té
institucioneve mikrofinanciare dhe institucioneve jobankare financiare né kohén e arsyeshme qgé e
konsideron té duhur, pér té kontrolluar llogarité e tilla, librat, dokumentet dhe regjistrimet tjera, dhe té
ndérmerr veprime té tjera té tilla gé i konsideron té nevojshme ose té késhillueshme pér realizimin e
géllimit té kétij ligji, rregulloreje ose urdhérese té nxjerré pér kété.

Neni 115
Rregulloret, Urdhéresat dhe Udhézimet e BQK-sé, Tarifat

1.BQK-ja do t'i publikojé rregulloret, urdhéresat dhe udhézimet e veta té cilat béhen té plotfugishme né
datén e publikimit apo né njé daté t& mévonshme té pércaktuar me aktet nénligjore.

2.BQK-ja i ngarkon institucionet mikrofinanciare dhe institucionet jobankare financiare me tarifa pér
shérbimet e veta t& mbikéqyrjes dhe té rregullimit pér t& mbuluar shpenzimet e veta té drejtpérdrejta
dhe té térthorta qé jané béré gjaté ofrimit t& kétyre shérbimeve. Tarifat vlerésohen né bazé té kthimit té
kostos apo né bazé té shpenzimeve té jashtézakonshme té béra nga BQK-ja apo nga agjentét e saj
lidhur me aktivitetet e veta mbikéqyrése pérkitazi me njé institucion té caktuar mikrofinanciar.
Institucionet mikrofinanciare duhet té paguajné tarifa brenda dhjeté ditéve nga paraqitja e raportit nga
BQK-ja. BQK-ja gjithashtu i ngarkon institucionet mikrofinanciare me tarifa pér shfrytézimin e regjistrit té
kredive.
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Neni 116
Dispozitat kalimtare pér institucionet mikrofinanciare

1.Té gjitha institucionet ekzistuese mikrofinanciare duhet t’i plotésojné kérkesat e kétij ligji s& bashku
me té gjitha rregulloret dhe urdhéresat né fugi t& BQK-sé gjaté veprimtarive té tyre dhe kérkohen té
aplikojné pér regjistrim té ri jo mé voné se tre (3) muaj nga hyrja né fugi e kétij ligji.

2.Pas paragities sé aplikacionit dhe kompletimit té regjistrimit né BQK sipas kétij ligji, institucionet
mikrofinanciare OJQ nuk do té rregullohen mé tej nga Ministria e Administratés Publike.

Neni 117
Efekti né dispozitat e méparshme statutore

Rregullorja e Misionit t& Administratés sé Pérkohshme té Kombeve té Bashkuara né Kosové (UNMIK)
nr. 1999/21, e datés 15 néntor 1999, Rregullorja e UNMIK-ut nr. 2008/28, e datés 28 maj 2008 dhe ¢cdo
ndryshim i tyre zévendésohen me hyrjen né fuqi té kétij ligji. Cdo rregull e nxjerré sipas kétyre
rregulloreve vazhdon té jeté né fuqi deri né masén gé ajo nuk éshté né kundérshtim mé kété ligj apo
deri né modifikimin ose shfugizimin e saj nga BQK-ja.

Neni 118
Hyrja né fuqi

Ky ligj hyn né fuqgi me 12 prill 2012.
Ligji Nr. 04/ L-093
12 prill 2012

Ligji shpallet né Gazetén Zyrtare té Republikés sé Kosovés, duke u bazuar né nenin 80 paragrafi
5 té Kushtetutés sé Republikés sé Kosovés.
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